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„un. DEDICATIO,. on 
Vatters Francifci, bat in ununterbro⸗ 
chener Ordnung / von Anfang ihrer 
erſten Einflantzung in hieſiger Chur⸗ 
Süͤrſtl. Reſidentz Stadt / biß auff ge⸗ 
p waͤrtigen Jahrs⸗Lauff den Goͤtt⸗ 
ichen Seegen und das Glück gehabt / 
einem jeden regierenden Lands / Fuͤr⸗ 
ſten / einige Solenniteten ihrer / von 
der eil. Kirchen zur Verehrung bes 
kandt gemachter eiligen Ordens⸗Ge⸗ 
noſſenen / in demütbigiftem Refpe& 
vorzulegen / und unter Deroſelben 
Lands: Juͤrſtlichen Schutz feyrlich zus 


begehen. 


Unter Ludovico I. deß Melt: be. 
tiibmten Groſſen Ottonis Sohn und 
Lands Erben / wurde Anno 1228. 
die Solemne Canonization unſers A 
Ordens Stuͤffters Francifci celebries 
ret: da kurtz zuvor / noch in bemel ⸗ 
ten $$. Vatters Leb⸗Zeiten / beylaͤuf⸗ 
ſig um das Jahr 122 die erſte Scans 
ciſeaner / durch den Seel. Caſtmum, 
in jenem platz auff dem — an 

* ier 


ſtehet. 1 depre, 
Auff diſe Weis hat die Göttliche Pro · 
widenz, nicht ohne geheime Vorbedeu⸗ 
tung / verordnet / daß eben zu dem Anz 
tritt Euer Chur⸗ Fuͤrſtl. Durchl. 
glorreicheſter Regierung ſowohl in 
naͤchſt verfloſſenem als gegenwaͤrti⸗ 
gem Jahr / unſere Antonianifche Pro- 
Yinz , neulich zwar die Beatification _ 
der Seel. Hyacinthe von Maris 
ſcottis, nun aber die würdliche Ca- 
nonization der groſſen / durch die alte 
und neue Welt bekandten / Heiligen 
Jacobi von Marchia, und Fran- 
ciſci Solani, unter Dero gnadigi⸗ 
ſten Protection folennifieren moge 
dardurch an den Tag zulegen 1 daß | 
gleichwie Euer Churfürſtl. Durchl. 
in die Glor⸗ und Ruhm - würdigiſte 
Jußſtapffen Sero Surchleuchtigiſten 
Vor⸗Elteren / durch Sortſetzung De⸗ 
ro ent gnaͤdigiſten Propen- - 


4) fion 


— — 


dachte Dero Surchler Dore 
fahrer Sich gewiſer Miniſteren / alfo 


men Nuͤnderen Bruͤderen reichlich 


und gnaͤdigiſt 


Y* 
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|J DEDICATIO; . — 


Chronologifd 


mildeſten Anblick zulegen gnaͤdigiſt bez 


| lieben wollen / werden Sie erfeben / 


daß die in unterthaͤnigiſten Refpect 
uberreichende Kurtze Hiſtoriſche Be⸗ 
ſchreibung deß Lebens und Wunder⸗ 
werd beeder A. Jacobi und Solani 
Euer Churfuͤrſtl. Durchl. als ein 


unterthaͤnigiſtes Homagium , von 


Dero demuͤthigiſt hoͤchſt⸗verpflich⸗ 


teſten Antonianifchen Provinz, von 


ſche Vorſtelunng einen 
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| DEDICATIO. 
ficbe Provinz in tieffeſter Submiffi | 


ſich demuͤthigiſt zu Suſſen leget 
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Weird edt 


^ aiitertüénigi Sehonfamift- 
und demuͤthigiſte 
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Vorſtellung 


i. e von joo. Jahren unter der Regierung 


eines jeden Durchleuchtigiſten Lands » Süre 

fiens in Bayrn zc. vorbephangener Solenni- 
teten der Heilige oder Seeligſprechung / und offentli⸗ 
cher Perebrungen einiger RT, auß dem dreyſa⸗ 
chen wer — 


| Unter Bart, 
Se Begierung 
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Ks 1228. Wurde ſolenniſſund canon. 
ziert — Ordens ⸗ Stuͤffter 


Ol. 


Franci 


m Kino: 1232. aset Pul: P 
4 135. S. Elifabetha Königl. Princef. 
EB — in in ingarn und Lands Graͤ⸗ 
E in in Heſſen und Thüringen / 
AE 23. ten Ordens. 

E roi IL. Severi. 

4 um. 125 5. 8. S. Cha Suften eg ife 


M Mari, s Clariſſerineen. 
1282. S. Bene venutus nid kc 
HE ten Ordens. 


fimovict r 
Do IV. à 2 Abmiſchen | 
Kaͤyſers 


Anno dbi; 8. Ludovicus Koͤnig inan 
^ — rFes.fen Ord. 
1316. S. Ludovicus Silo zu Tou- 
louſe ii ten Ord 
1343. Wurde das geſt ber Wund⸗Mah⸗ 


| Ien F. Francifci durch den gangen 
f Didem zu ſepren geboten. 
N EO 
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Anno 1347. S. 100 Prieſter z. ten td: 
1369. S. Elzearius Gtaf 3. ten Orb. 
iba (fi auch 
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Anne 1398; B. Francifcus cus à Fabriano t. ten 
Debug rur 


1414. fiebrmablen der H. Rochus z. len Op 
E mm 1 dens / da diſes Jahr in dem gen | 
eo 0 c a oftang die Peſt durch (cipe Vorbitt 
| vertriben worden. | RA 
1425. S. Conradus von Placenz ein 

— Graf . len Or. 
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NH .. Anno 1481. SS. Berardus cum Sociis Mars 
tyrer zu Marrocco. ken Orb. 


s | - 1402. 55  Bönayencuf, Kirchen ⸗ L 
| re er und Cardinal. voy a6 


RE E iff auch behzauſttzen bie Sl Baibara 
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N lid) verſchiden / und dero : 
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"GUILIELMI V. 0 


no 1516. SS. Daniel und ſeine Soci 
e : c in Mauritania. 1.fe 
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h Vnter der Regierung 
ALBERTI Magnanimi. 


Anno 15 55. S. Blifabethä, Königin in Pora 
| tugal. 3.ten Or 
1577. B. MT de 'imaráno, - 
x I. ten Or 
. 8 Guido de Corona, I ten 
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cu . 


Ass 1738. S. Plc. I. ken Or. Ä 
| 1604. B. Salvator ab Horta, 1. fen 


Ord 
1604. B. Coleta, a. ben On, ee 


jud 


MAXI MILIAN. i. 


Kane 1617. BB. s Bapti la nif fein. 
| chämen Maͤrtyrer zu Nan- 

EN gaſacho in Japonien. 1. und 

per :.fen. Ordens. 

' -' 3636. B. Be" Regalatus. 1 ‚ten 


16 4 B aa Albertonia, 3. fen 
eros. 


TR: 


* “ E uw d 4 wu 
. > SEN. ^ f 2 > 
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Anno. 1009. 8. Petrus de Alan biu 
Ordens. a 


4 eia den. B. Salomea, Königin! in Hali - 
! cia, 2.fen Orb. Clarifferin. 


H | ad BB. Nicolaus Pighius und feis 
m ne Mit Gefellen / Martyrer 


zu Gorkum in DEN M 
Ordens. p 
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Anno me B. ini j^ Sironcosio. 
1. . ten Ordens. 


E 88. Joannes 4 Capiftrano, und 
Pafchalis Baylon. 1. ten Ord. 
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ina 111. 8. Catharina de Bononia. 2. fen 
WU Ordens. Clariſſerin. 


Em B. * de Conti 1. ten 
Un⸗ 
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1 1726. B. Hyacincha de Manifest, (t 
3. ten Ord. 
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A NE I» Solanus, ifd E 
a i v t 


o0 LL 


oe 


Cams 


xi Law a 


/ 


| ORDINARII. 


E Si g. 
EFriſingæ die 28. 
Januarii 
Anno 1727. | 


JOAN. SIGISMUNDUS » 
m: i au . Bellin, Sutfrag. & 
i 


carius Generalis.; uow 


Tes 32: 2 2% 25 e — 


Form " . 
Ob is x » uw 
NN diss rt. iN NS 
d ^w d 2s A 
i 4 "3^5! Pf 
OSTIO TATE GATA 
/ IR , - 7 » 
4 7a 3 


BEI ; nee, e ,,, . Sur e IE y 
— AE SEO SUN S Mo URP EEE EEE T QoS C OV Set 
9 l I j j 
ie b^ 22 7 i - 7 8 
E " ar = e i / 
4l nodis WOO e on AEN. anm Ex der 
| 2. ^ IN 


Ph 


9 . A — D 5 
A a^ | wt — . 11 G 
» € L 1 3 Dé 
». > -. ro 
2 RL wi CH e 18 ARIA 
* D Ag" * 7i — 
. & b, 4 el, 
RN AAN, 
C * = T2534 4 
j / FILE 
LIE *. 


e 
18 EEE. ul. 
NER 

AM ^CESAREUM, .— 

3 } l Lad i Ert EI D ME Porc e 4 i 25 h % wu i 


5 o Fr. Maſſæus Kréfflinger Ord, 
T B, Min. S. Francifci Reform, Lect. 
H ^^ ]Jubil.Provincig Bavariae itera- 
^ to Minifter Provincialis communico 
Domino Henrico Theodoro à Colonia 
Typographo Electorali, ac Bibliopolæ 
Monacenſi, harum virtute, Cæſareum 
Privilegiü vi cujus alii Typographi,& 
Bibliopolæ prohibentur Libelli hunc 
e o 8 Tuus Burtze Hiſtoriſche Beſchrei⸗ 
bung deß Lebens ac, SS. Jacobi de Mar 


I3 1 ^ 1 s 
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cia, e Hanciſei Solanı citra Superiorum 
coonſenſum recudere, vel intra fines 
1 S; R. Imperii, atque hæreditarias S. C. 
MN re. Actum Monachii 10, Martii 
1727. 
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3 -FeMASSAUS KRESSEINGER 


gs ben deß H. 


JACOBI | 


N von MARCHIA, 
Or. S, FRANCISCI Regu. 


Ob Obſervant. 


ET. durch das gantze | 


EUROPA 


Geweſ ten Paͤbſtl. Nuntii 
and Buß: men | 


berwerfilichenOriginal-Documenfen bekraͤff⸗ 
tiget zuſehen: wie er dann alles / was er von 
dem Leben Verrichtungen / Reiſen / und 


Or hror ended auß einem erſt 
dit verfloſſnen Jahrs in Nom in Staltanig 


ſcher 


im ge len 
Man hat a lit 
Umſtaͤnden verſehene baubtſaglichſte r 


zehlungen 


Ge nb daß Pay bet ot 
te Leſer / an authentiſchen Grund b 


hier e 


ee | Anführe 


Ho. asche günstigen Leſer diſe e 
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n / vil andere aber odd 


eſchreibung 


E y s | mer zumachen / je weniger des us " | 
cs ss Pe e 


Parr — 


ME: 
Son us Geburt 1 Ja- 


abt de Marchia, deſſen 2 


‚gend und c in den 2 
wen, | 


us s qd 
a D »" 
IE. 


eger glormürbige unb Beige 
|J Diener Gottes / welcher ins⸗ 
> gemein Jacobus von Marchia, 
oder Jacobus Picenus benams 
Wei fet würdet. / ware zu Monte 
I * Prandone, einen Flecken in 
belii ‚Picener Eand /in ber fe aenafíten Marchia, 
oder Marca d' Ancona in Italia, unweit der 
Sadt Afcoli gebohren; Seine Elteren ſeynd 


zwar nicht von hohen Stand / doch ehrliche 
Leuth / eines gar quten Ruffs und Wandels 
geweſen; Der Vatter nennte fid) Antonius 
Gangala Roſcio, die Mutter Antonia, wur 
de d Tona genannt. 

as die T Providenz wit dis 


N 8. J. Von der Geburt 
fem Kind vorhatte / gabe ſolche nit nur in def 


feel fo alles zuverhergen und zublinderen an⸗ 
iengen: Als die Mutter durch das von be — 


an 


va "T 2 , | 


allein das Hauß / in welchem er gebohren 
war / beſtrahlete / und dergeſtalten beleuchs 


* n " 


tete / daß alle Anweſende mit Erſtaunung 
und Schroͤcken ſolches ſelbſt anſahen / unter⸗ 
einander ſprechend: Quis putas Puer iſte 
erit? Was vermeynt ihr / das einſtens auß 
diſem Kind werde? i ' 
4. In beim ſibenden Jahr feines Alters 
ſtellten ihn ſeine Brüder / nach deß Vatters 
Tod / die Schaaf ue welches er 
zwar willig und fleißig verrichtete / darbey 
aber käglich einen groſſen Schtoͤcken außſte⸗ 
hen mußte von einem ungeheuren Wolfen 
welcher ihne aller Orthen / too er im̃er fid) hin⸗ 
wendete / verfolgte / jedoch ſeinen Schaafen 
nit den mindeſten Schaden zufuͤgte: dahero 
r beſtaͤndig darvorgehalten / und nachge⸗ 
Fed bekennet / Gott habe ihm diſe 

eſtia darumen alſo elne um ihne von 
biſem Stand hinweck zu einen anderen zu⸗ 


e e eee, de 
5. Er verlieſſe alfo diſes Hirten⸗Ambt / 
tiddybenie ſelber feinen Bruͤderen die Urſach 
bedeutet / und begabe fid) nacher Offida ;allz 
wo er von einem / ihme Verwandten / Prie⸗ 
ſtern auffgenom̃en / in dem Leſen und Schrei⸗ 
ben / auch allen Gotts forchtigen Wandl 
wohl unterrichtet / nachgehends aber nacher 
Alcoli geſchicket worden, die Latemiſche 
Sprach / l und Matheſin zuerlehr⸗ 
c 


* 


Te 
rid 


| g. — der Geburt o ANE 
xd endlich auff der Univerfit te ju ju Perus bie | 
Jura zuhören. "m 
6. Allda wurde er we ) en feiner guten eite 
ten und Gelehrtigkeit alſo bekandt gemacht / 
daß ihn ein Edlmann vor einen Inſtructorn 
ſeiner Soͤhnen begehrte / und mit ſich nacher 
Florenz führte / allwo gedachter Edlmann 
Gubernator worden / ihne aber vor einen 
n über die Malchz - Perſohnen auffge | 


7. Jacobus, dazumahl noch Dominicus P 
benennet / verwaltete diſes auffgett. gene 
Ambt mit groſſer Gerechtigkeit und Klug⸗ 
Ld [a abet 1058 rw, unb ans melts 


"me x. ^ 


weiter 7 issbnen u 
9. Auff diſem Weeg / da er z u Affi le durch⸗ 
biet wolte / kame er zu dem Cloͤſterl Maria 
von denen Englen oder Portiuncula, allwo er 
durch den Geiſt GOttes anaerriben / von Des 
nen PP. Obker vanten / S, Francifci T / 
aufs 


Mes deß H. Jacobi de Marckia. 5 
auffgenomen zuwerden mit ſoſchen Demuth 
fußfällig erbittete / daß P. Nicolaus Uzanus, 
fo deß Seel. Joannis a Stronconico damah⸗ 
den Vicarius ware / ebenfahls von Gott rer 
giert / ihne ohne Anſtand ſeiner Bitt geweh⸗ 
ret / und / weilen er eben an dem Feſt deß H. 
Apoſtels Jacobi Majoris mit dem Oedens⸗ 
Kleyd angethan worden / den Namen Jacobi 
beygelegt / hierauff auch denſelben in das 
Convent delle Carceri, oder die Gefaͤngnuſ⸗ 
ſen genannt / in das Novitiat verſchicket. 

10. Diſer fromme No viz ware allen ein 
Spiegl zur Vollkommenheit: es ware keiner 
| ictiger 3 keiner mehr mortificiert: keis 


hends erhellen 
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fib in demſelbigen zuperhalten pfleg⸗ 
| edigte das erſtemahl an bem Feſt 
be H. Antonii von Padua, nachgehends ae 
ber 47. Jahr faſt alle Tag / auff allen ſeinen 
Stellen / in allen Städten und Doͤrffern : 
wann er außgienge zupredigen / legte er A⸗ 
bends zuvor etliche Bonnen in das friſche 
Waſſet; nahme die felbe andern zog s ein 


N 
\ 
"a 
Fi 
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Prediger und Commill, worden c. 7 
Saͤcklein / in welchem er Brod und Zwifl bats 
4e; und mit diſer Speiß pflegte er ſich erſt 
alsdann zuerquicken / wann er an zwey oder 
drey Orthen geprediget / um feinen Zuhoͤre⸗ 
ren wegen der Koſt nit überläftig zufahlen. 
Damit er auch nach Lehr deß H. Apoſtel Pauli. 
da er andern predigte / nit ſelbſten ver⸗ 
worffen wurde / erhielte er ſeinen Leib 
in beſtaͤndiger Abtoͤdtung / und in allen etz 
ſinnlichen Buß⸗Wercken ; Sein Schlaff 
wan laͤnger nit als drey oder vier Stund. Die 
‚übrige Zeit der Nacht wendete er an in dem 
Gebett / Betrachtungen und Beweinung der 
Sünden / mit welchen Gott fo vp als 
Aer Orthen beleydiget würdet fo er fortſetzte 
biß an den hellen Tag. 

13. Achtzehen gantzer Jahr kruge er eis 
nen eiſernen Pantzer an den bloſſen Leib: wel⸗ 
chen er hernach / auß Befelch ſeines Beicht⸗ 
Vatters in ein rauhes Cilicium verändert. 
Dreyſſig Jahr genoſſe er weder Ayr noch 

Fleiſch / biß er endlich in ſeinem hohen Alter 
auß Gehorſam und Befelch deß D. Dernar- 
dini von Siena einige diſer Speiſen zu Zeiten 
annehmen mußte. eh 

14. Es ware bifer H. Jacobus ein Lehr⸗ 

Juͤnger deß erſtgemeldten groſſen O. Bernar- 

dini : ein Geſpan und vilmahliger Reiß⸗Ge⸗ 
ſell deß H. Joannis von Capiſtrano: ein Lehr- 
meiſter und Unterweiſer deß ebenfahls heilig⸗ 


> 


mäßigen Bernardini von Fekro ‚welchen er zu . 


VIII. um das Jahr 1300, anBgegraben / 
bed od ET RG offen⸗ | 


8 F. IL wie er Prieſter( / 


Padua Anno 1486. in einer Predig ju den 
H. Orden bewegt / und ſelbſt eingekleydet; 
und mit diſen Heil. Maͤnnern ware er eine 


Srund⸗Saule deren Franciſcanern Regulari- | 


ſchen Obſervanz. We e 
15. Diſes fo ſtrenge Leben / und durch die 
Soͤttliche Gnad haͤuff 8 geſeegnete Seelen⸗ 
Früchten / kundten nit lang verborgen ligen / 
ſondern indeme der Rueff von beeden Heil. 
Franciſcanern / Bernardino und Capiſtrano, 
ſchon allbereit weit außgebreitet ware / wur⸗ 
de auch die Heiligkeit Jacobi dem Päbſtl. 
Stun! bekandt; dahero idne Pabſt Martinus 
der V. nebſt dem Heil. Joann von Capiſtran 
ſchon Anno 1426. in. dem 35. ſten Jahr ſei⸗ 
nes Alters als Commiſſarium wider die 
gottlofe Schwaͤrmer⸗ Se& der ſogenannten 
Fraticellen / mit vollmaͤchtigen Gewalt ver 
. 16. Diſe Fraticellen/ eine der verdruͤßlichi⸗ 


ſten ſchaͤdlichiſte Se&ten/fo jemahl bie H. Kir, 


chen bennrubiaet / hatten ihren Anfang um 
das Jahr 1250. Ihr erſtes Oberhaubt mas 
re Hermanus Pongilippus, von Ferrara ges 
buͤrtig / ein Erg Meiſter aller Gleißnerey / in 
welcher er ſich ſoweit gebracht / daß er in feis 
nen Lebs Zeiten vor einen H. Mann gehal⸗ 
fen würde 5 nach feinem Todt wurden zwar 
deſſen Betrug und Boßheiten entdecket / und 
ſein Leichnam auß Befelch Pabſt Bonifacii 


Prediger und Commiſſ. worden ꝛc. 9 
öffenslich verbrennet auch feine Gedachtnuß 
vertilget und verdammet / die hoͤlliſche Nat⸗ 
ter⸗Bruth aber ſeines gottloſen Anhangs 
noch nicht außgereitet; Diſe ungluͤckſeelige 
Rott beſtunde Anfangs in einem Hauffen 
muͤſſiggehenden Arbeit: und Herren⸗ loſen 
Geſindls / zu denen ſich nach der Hand eine 
abtrinnige / außgeſprungene Ordens⸗Perſoh⸗ 
nen geſellten / welche alle unter einer verſtell⸗ 
ten Armuth / und unter dem Schein eines ey⸗ 
frigen Buß Lebens von dem Allmoſen leb⸗ 
ten / ſo ſie von denen frommen Chriſten gott⸗ 
Jofer Weis erpreßten / und zu ihren Schand⸗ 
thaten verwendet. Sie nenneten fib Fra- 
ticellen / Brüder von dem armen Leben / Bi 
zochi, Beguini ; macheten ihnen allerhand 
Buß⸗Habit / und Ordens⸗Kleyder: ſtellten 
ihnen ſelbſten Obrigkeiten auff“ alſo zwar 
daß fie auß ihrer teufliſchen Geſellſchafft / fe 
(wie der H. Jacobus de Marchia ſie nennet) 
eine rechte Grund⸗Suppen aller Laſter ware / 
einige Biſchoͤff / ja fo gar einen Pabſten ſelb⸗ 
ften (welchen fie einen Hirten der Kirchen zu 
Philadelphia titulierfen ) auffgeworffen: theils 
gaben fid) auß vor Eyferer der Regel S. Fran. 
ciſci den Buchſtaben nach zuhalten; andere 
von deß ermeldten Heil. Franciſci dritten Or⸗ 
dens: alles mit gröfter Unwarheit / um nur 
durch diſen boßhafften Betrug das Allmo⸗ 
ſen / wie gemeldt worden / zuerzwacken. Da 
fie in deſſen in folchen Unflat der ärgerlichifien 

| A7 Suͤn⸗ 
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Sünden und Abſchenlichkelt lebten / weſche 
ein ehrliche Feder zubeſchteiben abſcheuhet; 


2 C. II. Wie er Prieſter worden id. 


und weil fie beynebens vetaiffte Ketzeriſche 


Lehren unter das gemeine Volck offentſich 
hört ge haben alle Roͤmiſche Pabſt 
wider dieſelbe / als verdammte Ketzer mit als 
len Kirchen Straffen / auch Feur und 


Schwerdt verfahren laſſen. Mehr hiervon 


zumelden laſſet die Kuͤrtze bifer Beſchreibung 
nit zu. Wider diſe Sect iff alfo unfer Z. 
8 nit allein Anno 1426. vom Pabk 
Martino V. nebſt dem H. Joann Capiftrano, 
fonderen auch Anno 1447. vom Pabſt Eu. 
genio IV. und Anno 1449. vom Pabſt Ni- 
colao V. als Inquiſitor Generalis angeord⸗ 


net worden / welcher auch nicht außgeſetzt / 


+6 


biß er die . n vertilget: unter de. 


nen gar vil durch feine Eyfer⸗ und Lieb: volle 
Predigen zur Buß bekehret / die Halßzſtarrt⸗ 
ge und Unbußfertige aber / durch Beyſtand 
der weltlichen Obrigkeiten / mit dem 
Fieeur auß den Weeg geraumet 
„„ N 


t 


lo 
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12 F. III. Seine Reiß in Boſna &e. 
j" welchem Werck hene auch oon dem zu Ba- 
fel verfammleten Concilio abſonderliche In- 
ſtructiones mitgegeben worden. 

; ,19. Es ware dazumahl das Königreich 
Boſna mit der Ketzerey der Manichzer gantz 
angefuͤllet / unter den Schutz ihrer Lands 
Regenten. Der Konig / welcher fie heimlich 
war beſchuͤtzte / doch ſolches nicht erkennen 
u affen wolte / empfienge ben H. Mann mit eis 
B ner angeſtellten groſſen Freundlichkeit; Die 
* Aa Koͤnigin aber / welche fid) offentlid) v 


ch vor die 

gemeldte Sect erklaͤrte / gebrauchte ſich der / 

denen Ketzern gewohnlichen Tyranney. Sie 

lieſſe Jacobum zu fid) beruffen / unterdeſſen 

aber 4. Meichel ⸗Moͤrder beſtellen / welche ih⸗ 

ne unterweegs zuermorden befelchet waren; 

Als ſie aber ihme entgegen kamen / und auff 

ihne loßgehen wolten / redete er ſie alſo an: 

Machet mit mir / was euch von dem 
Eren zugelaſſen wird: ich bin berei⸗ 

tet / wegen Gott / und feines . Chriſt⸗ 

lichen Glaubens alles zuleyden: Ich 

weiß wohl wer euch diſes zuthun be⸗ 

folchen hat: gehorſamet nun diſer un⸗ 

ein o wann ihr koͤnnet. Ein 

Wunderding! die Moͤrder bliben undeweg⸗ 

lich / ihre Armb in die Hoͤhe haltend / ander 

nen ſie groſſen Schmertzen empfanden / und 

dem Heiligen zurufften: mmo 4 
Weine 4 


Sanne Reiß in ede. _ _13 
Diener Gottes / wir haben en 
wider Gott / und wider dich. 
30. Der Heil. Mann vergaite ihnen das 
Boͤſe mit Gutem batte Gott vor ſie / und 
nachdeme er einen jeden mit dem H. Creutz 
ee lieffe er alle frey von ſich; begabe 
ſich aber alſogleich zu der Koͤnigin welche er 
in Gegenwart einer Menge Hof⸗Bedienten 
ont unerſchrocken alfo anredete: Sehen 
ie allda den Bruder Jacob / welchen 
eine Königin unterweegs zuer morden 
befolchen ꝛc. es ware wohl eine groſſe 
That / fie hätte ja keinen groſſen zelden / 
noch einen wehr hafften Soldaten / 
wohl aber einen armen Bettler / eine 
Mucken umgebracht. Alle Anweſende 
erſchracken an diſer Red / mißbillichten der 
Königin gottloſes Unternemmen / und lob⸗ 
ten die Wunderthat diſes Heiligen / wor⸗ 
durch auch das gantze Volck beweget wurde / 
und dem Heiligen Hauffenweis zulieffen. Die 
Manichæer hingegen noch mehr hierob erbit⸗ 
tert / lagen dem Koͤnig dergeſtalten in den 
Ohren diſen Moͤnchen auß den Weeg zurau⸗ 
men / wann er nit in Gefahr ſtehen molfe fein 
gantzes Reich durch den auffrühriſchen Poͤvel 
zuverliehren / daß berfelbe einen Zauberer ber 
ſtellte / welcher Jacobum , entweders unter 


dem Vorwand mit ihme offentlich zu 1 
| | ten / 
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"mu 8. III. Seine Xf in ae 


ren / durch feine ae a a verblenz 
den / oder gar um das Leben bringen 
Der H. Mann verlachete diſes elenden & d 
fenmaiſters armſeelige Kuͤnſtlen / und Pd c 
eben die Difputatiori anfangte / machte eibi 
nit allein mit underwerffliche Beweißthunen 
der Chriſtli chen Warheit öffentlich zuſchandẽ / 
ondern durch Göttliche Krafft alſo ftat 
und S Sprach⸗ loß 7 daß er ſein Lebenlang jd e 52 
Wort mehr reden Ponbte, FE ee 
A2. Eben zu Ende diſes Jahrs Gentile 
fid Kayſer Sigismundus die von ber Huſſiti- 
ſchen Ketzereg angeſteckte B Boͤhmen mit dem 
Concilio zu Baſel zuvergleichen / und weil er 
von denen Wuͤrckungen deß Religion-Eyfers 
unſers H. Jacobi vil Nacheichten erhielke / er⸗ 
ſuchte er denſelben mit eignen Hand Zeilen 
fid) zu ihme zuverſuͤgen; Welches er al⸗ 
ſogleich vollzohen / und (óoit sermitdlet / daß 


ſich die Böhmen von denen ae 


nachdeme der Heil. Ei acobus ubet — 
undert taufend Ketzer zu den wahren Glau⸗ 

den bekehrt 
22. Folgendes 1436. ſten Fahr Hierauf 
wird Jacobus abermahl vom Pabſt Eugenio 
IV. mit vollkommenen Gewalt als Generale 
Inquifitor zu Außreitung der Ketzereyen in 
Ungarn abgeſandet ; In diſem H. Gehor⸗ 
fam und Veyſtand Gottes leiſtete Ja ER 

et 


eine Reiß in Boſta sc. _% 
der Catholiſchen Kirchen unbeſchreibliche 
Dienſt in gemeldten Landen. Dann nach⸗ 

deme ſich Boͤhmen mit der Kirchen vereini⸗ 
get / und dem Kayſer Sigismundo unter⸗ 
worffen / begaben fid) die Huflitiſche und an⸗ 
dere Ketzerſſche Malcontenten / deß Kaps 
ſers Zorn zuentweichen / Hauffenweis nacher 
Ungarn allwo ſie in eine ſolche Anzahl und 
Vermeſſenheit erwachſen / daß ſie ſo gar eine 
Auffruhr zuerwecken / die Catholiſche zuuͤber⸗ 
fallen / und das Koͤnigreich an ſich zuziehen 
fic) angemaffet / und gleichwie vorhin in Bs⸗ 
heim / wuͤrcklich in das Werck geſetzet haͤt⸗ 
ten / wann nicht durch den H. Jacobum ihre 
boßhaffte Anſchlaͤg entdecket / die Raͤdlfuͤh⸗ 
zer diſer Rebellen zu Straff gezogen / und ih⸗ 
re Infolenz mit exnſtlichen Gewalt wäre zu⸗ 
ruck getriben worden 
23. Indeſſen ſchaſſete Jacobus durch feine 
Seelen eyfrige Predigen / ſonderbar bey be» 
nen Unglaubigen / deren diſe Lander damah⸗ 
len noch voll waren / unbegreifflichen Nutzen 
Er reiſete von einem Orth zu dem andern / 
wie er dann von allen umligenden Biſtumern 
durch vilfaͤltige Brieff (ſo Wadingus auß de⸗ 
nen Originalien bepbringet / und von Wort 
zu Wort vorleget ) beruffen und erberten 
worden: alſo zwar / daß er gegen 5000. 
Seelen nur in diſem Koͤnigreich zur H. Tauff 
gebracht / und neben deme uͤber 40000. Ke⸗ 
ger zu der wahren H. Kirchen QUT 5 mif 
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16 F. III. Seine Reiß in Bofna &c. 
denen unbeweglichen verſtockten Ketzern abet 
verfahrete er Krafft Paͤbſtl. Gewalts / und 
feiner obhabenden Inquifitions - Pflicht nach 
aller Schärffe ; wie er dann einen Prieſter / 
Andream mit Namen / fo ein Ertz⸗ Ketzer 
ware / ordentlich degradiert. und der weltli⸗ 
chen Obrigkeit zur Todts Straff uͤbergeben: 
da ſich aber nachgehends derſelbe zur Buß 
gewendet / und ſeine Boßheit bereuet / wide⸗ 
rum zu Gnaden der H. Kirchen auffgenom⸗ 


24. Kaͤyſer Sigismundus, welcher nun⸗ 
mehro durch fo vil Proben deß Eyfers und 
Heiligkeit Jacobi eine fenberbate Hochach⸗ 
tung von ihme hatte / woite faſt nichts / was 
die Religion angienge / ohne deſſen Gegen⸗ 
wart unternemmen ; Dahero / als er feine 
Waffen wider den Tuͤrcken wendete / ladete 
er den Heiligen durch Send; Schreiben ein / 
und verlangte ihn / mit einigen ſeiner Mit⸗ 
Bruͤderen bey der Armee zuhaben. Jacobus 
ware zu allen diſen bereit: weil aber Sigis- 
mundus eben in diſem 1437. ſten Jahr mit 
Todt abgienge / fahrete Jacobus in gewohn⸗ 
licher Seelen⸗Sorg immerdar fort wider die 
Ketzereyen und Glaubens Irthumen zuſtreit⸗ 
ten / die irꝛgehende Seelen auff den rechten 
Weeg zufuͤhren / und das Liecht deß wahren 
Glaubens ſowohl in Ungarn als anderen 
Laͤndern außzubreiten / wie mit mehrern [os 

gleich erzehlet werden ſolle. e vui 


af. 


: 25. In eſſen ware das Anfehı n | 8 5. 
Manns nit geringer bey dem Paͤbſtl. Stuhl. 
Als Eugenius IV. Anno 438. das Concilid 
Generale zu Ferrara verfammlate ( meches 
nachgehends / wegen eingefallener Peſt / 18 
cher Florenz verlegt worden / beruffte er ab⸗ 
ſonderlich den H. Jacobum darzu / und wolte 
das Concilium nit anfangen laffen 7 bi er 
auß Ungarn angekommen ware. Nachge⸗ 

ends wurde er eben von diſem Concilia 
elbit widerum in Ungarn / und andere Lan⸗ 
der / als Nuntius Apoſtolicus und Inquifit 9f 
Generalis wider die Ketzer deputiert. 

Von denen 12. jährigen Reiſen S. 
Jacobi, in unterichidliche Lander 


auſſer Italie. 


E 
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18 F. IV. Von denen 1a. iahrigen 
nun zwar diſe alle nit in nacheinander gehen⸗ 
den / ſondern in oͤffters unterbrochenen Jah⸗ 
ren erfolget ( allermaſſen er vilmahlen unter 
diſer Zeit widerum in Italien zuruck gerei⸗ 
fet / und alldort / wie in folgenden g. zuſehen / 
ſeine Predigen vollzohen) werden jedoch die / 
gquſſer Italien beſchehene Reiſen hieher zu⸗ 
ſamm geſetzt / um deſto mehr bekandt zuma⸗ 
chen / was vor unverdroſſene Muͤhe diſer H. 
Mann ſich koſten laſſen / die Ehr Gottes 
und Heyl deß Naͤchſten in ſo weit entlegenen 
Orthen zubefſörderen. 
27. Von Ungarn kame er in Oeſterreich / 
und ſodann nacher Nuͤrnberg / allwo er un⸗ 
ierſchidliche Wunderzeichen in Krafft deß 
allerheiligiſten Namens ESU außuͤbte: wie 
dann uber 70. Wunderthaten gezehlet rete 
den / welche er allein in Krafft diſes aller⸗ 
glorwuͤrdigiſten Namens gewurcket / und Dies 
rin ſeinem Lehrmaiſter / dem H. Bernardino 
von Senis getteulich nachgefolget. Er durch⸗ 
wanderte hinnach die Stadt Ulm / Augſpurg / 
Regenſpurg / und ſchaffte aller Orthen groſ⸗ 
ſen Nutzen in Bekehrung viler Suͤnder und 
Ketzer / in Abſtellung alter Feindſchafften / 
wunderbarlicher Heylung ſchwerer Stande 
heiten / Erloͤſung der Beſeſſenen; richtete 
auch in verſchidenen Orthen Cloͤſter auff / da⸗ 
tin fib haͤuffige) Adeliche und Gemeine / 
durch feine Predigen bewegt / derſchloſſen. 
28. Einige Ketzer / unweit Um / EX 
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fne einſtens mit Gifft hinrichten. Ladeten 
hne nach der Predig zu Gaſt / und ſetzten ih⸗ 
ne eine Schuͤſſel vor mit vergifften Speiſen. 
Der H. Mann machte daruͤber das H Creutz⸗ 
Zeichen / und im Augenblick zerbrach die 
Schüͤſſel in 4. Stuck / ſprange ſamt denen 
Speiſen von dem Tiſch herab: von denen, 
Is ein Hund geeſſen / fiele er alſobald todt 
darhin: Die Ketzer ſolches ſehend / erſchra⸗ 
ken hierob heftig / erkandten die Hand Got⸗ 
es / fo in diſem feinem heiligen Diener wuͤr⸗ 
fete / warſſen fid) ihme Ü Fuͤſſen / beſſerten 
hr Leben / und glaubten ſeiner Lehr. 
29. Von dannen begabe er fid) in Bran⸗ 
deburg: nachgehends über die Elb in Lim⸗ 
jurg nacher Hamburg: wo alle / und vilfaͤl⸗ 
ige Wunderthaten Küͤrtze halber umgan⸗ 
gen werden. Zu Franckfurt an der Oder / 
lvo er durch feine kräftige Ermahnungen 
il Feindſchafften verglichen / ſagte er einſtens 
eine Predig an auff offener Wiſen zuhalten / 
u welcher bey 0000. Menſchen zuſammenka⸗ 
nen. Als ſie beyeinander waren / fragte 
jacobus, ob ſie alle zugegen und keiner abwe⸗ 
ſend waͤre? Sie antworteten / es mangle 
niemand. Darauff ſprache er: Gebet bin 
in deß Suͤrſten Schloß / da werdet ihr 
finden einen jungen Geſellen ſamt einer 
Jungfrauen / nemmet und fuͤhret ſie 
daher / ſie wollen oder wollen nicht. 
we B 2 Die 


Tu 
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20 F. IV. Von denen 12. jährigen — 
Die Burger vollzohen alles / brachten fie her⸗ 
bey / und ſtellten ſelbe dar vor allem Volck. 
Jacobus beſchwure fie durch den Namen JE- 
SU, ſie ſollen ſagen / wer ſie waͤren? Sie 
antworteten: Wir ſeynd beyde Teu⸗ 
feln / und geſchickt von dem Sürffen der 
Hoͤllen Haß / Neyd / und Unfriden an⸗ 
Pues Auff welche Wort fie augen⸗ 
blicklich verſchwunden / die Zuhörer aber auff 
Ihre Knye nidergeſallen / und Gottes Barum 


bertzigkeit anrufftꝶrn. 
20. Vil andere Wunderding begienge er 
im Hertzogthum Braunſchweig: zu Caſſel in 
Heſſen: in Preuſſen / unb ſonderbar zu Dans 
Sig / allwo er vil Ketzer und Juden / und uns 
ter denenſelben einen Rabbiner Namens J⸗ 
ftac zu den wahren Glauben gebracht / nach⸗ 
deme er denſelben im Diſputiren uͤberwun⸗ 
den / und ſovil vermoͤcht / daß er fid) ſamt 
feinem ganzen Hauß zum Chriſtenthum bes 
kehret. Er tribe auch in diſer Stadt zwey 
Teufel auß / machte einen für todt gehalte⸗ 
nen Knaben / indem Namen JESU geſund / 
nebſt vilen andern Wunderzeichen. 
. 3i Weiter kam er in Frießland / allws vil 
Juden und abſcheuliche Ketzer / ſonderbahr 
die Paterenet / eine Seet der aͤrgeſten Gleiß⸗ 
ner / fi befanden. ife Sectiſten gaben 
ſich auß vor die heiligiſte Leuth: kleydeten fid) 
mit groben Tuͤchern / hielten vil Faſten a Daß 
| ten 


Reifen auſſer Itallen. ES 
ken abfonderliche Kirchen / und übten Darbep 
den gottloſeſten Wucher / fo zuerdencken wa⸗ 
re / welchen fie keine Suͤnd zuſeyn defendier- 
den. Der H. Jacobus ladete dieſelbe / wie auch 
die Juden / an dem Seh unfer Hern Dims 
melfahrt zu einer Predig. Die Nacht sus 
vor hatte er nichts geſchlaffen / ſondern im 
merdar gebettet / Gott und feine nia | 
Mutter um Beyſtand in diſem ſchweren 
Streitt wider die Feind deß Glaubens ars 
geruffen ; Da erſchine ihm eine himmliſche 
Jungfrau / legte ihme eine weiſſe Stoll auff 
die Schulter / und ſetzte ihme einen Grang 
auff den Kopff ſprechend: Er ſolle dapffer 
fortfahren / und verſichert ſeyn / daß 
er gewißlich den Sig darvon tragen 
werde. Deß andern Tags ſtige er auff die 
Cantzl: brachte zwey ſchwere Fragen herfuͤr / 
welche ihme die Juden auffgnilófen uͤberge⸗ 
ben / erleutherte ſolche mit groſſer Weitzheit / 
tribe darauff durch den Namen JESU. in als 
ier Gegenwart einen Teufel auß und bes 
hi e diſe und nachgehende Predigen mit 
vilen Miracklen in Krafft diſes allergebene⸗ 
deyteſten Namen. | 
32. Auffgleiche Weis beſuchte er die Ko⸗ 
nigreich Norwegen / Pohlen / Boͤheim / in 
welchen letztern er zu dS Georgen Podibrat 
antraffe einen der Vornehmſten gemeldten 
Koͤnigreichs / ſo EC hernach und 1 
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nem dergleichen Teufels ⸗Offieier in Bofna 


begegnet / ſo / daß er voller Schand und Un⸗ 


willen darvon geloffen. Jacobus aber / nach⸗ 

deme er bey vilen Seelen groſſen Nutzen ge⸗ 

ſchaffet / an dem verſtockten Podibrat jedoch 

alle Muͤhe und Arbeit umſonſt zuſeyn ſahe / 

kehrte wider in Beſna und Ungarn M | 
A alle 


Von deß H. Jacobi Verrichtun 
gen und Wunderwerck n Zählen... 


. N diſem Abſatz koͤnnen wegen 
Menge / ſowohl der Miracklen 
als anderer lobwuͤrdigen Ver⸗ 
kichtungen/ mit welchen der P. 
Mann in Italien geleuchtet“ und wegen En: 
ge diſer Beſchreibung nur die jenige erzehlt 
So mehrere Umſtand in fic) ent⸗ 
alten. | T MR eye 
34. Da um das Jade 1443. Pabſt Fu- 
genius IV, die Christliche Potentaten widen 
der Saracener Tyrannen die Waſſen zuer⸗ 
greiffen anfrifdbte/ auch ſelbſten eine Armee 
zu Waſſer und Land auffrichtete / wurde un⸗ 
fer Heil. Jacobus als Pabſtl. Nuntius in das 
Patriarchat Aquileja verſchicket „ alldorten“ 
wider bife Unglaubige / ſtreittbare Soldaten 
aufzubringen. Folgendes Jahr begabe fib! 
daß einſtens / da die H. drey Männer / als S. 
Bernardinus WIRT oder Siena ‚S. Joannes 


ſelber auch zum Abreiſen bereitet ware / frage 


te er ihn / wo er zupredigen geſinnet ware ? 


Bernardinus antwortete im Reich: unter 


welchem Wort man igsgemen das König; 
reich Neapoli zuverſtehen pflegte. Jacobus 


Hienge for nacher Todi: und da er einsmahls 
allda zu Abend auff den Platz prebigte / wur⸗ 
deer unperſehens lte e pretia gantz ſtill / 
und bllbe eine gute Well ohne Bewegung 


Na e mit höchſter Verwunderung 


Finer Zuhörer. Endlich da er widerum ju fid) 
kame / ſchrye er auſſ: An jetzo ift eine groſ⸗ 


fe Saulen der Heil. Birchen gefallen 5 


wie ihme dann bald darauff nochmahlen wun⸗ 


O mein Vatter! warum babt ihr mir 


berbatlidyer Weis der Tod S. Bernardini ang 


gedeutet wurde. Er gien e hernach in ſeine 
Cellen / und mit vilen Zaͤheren ruffte er auf: 


9f getban? übe babe mir gefagt, daß 


ihr in das Reich gebet : und ich vet» 

ſtunde das "Aópinreid) Ufcapl/ ihr a. 

ber habt euch in das Zimmelteich be⸗ 
| | 1 
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n EMO METEO" "m. 
W ben / uno mich Elenden in oen 

cmieclitfeiteri verlaſſen. Bald darauff 
nahme er zwey Geſellen / und gienge nacher 
Aquila, allwo der H. Bernardinus geſtorben: 
auff dem Weeg begegneten ihm zwey Bruͤ⸗ 
der / welche geſchickt waren / ihne eben wegen 
diſes Todtfalls zuhollen. Alldort erfuh⸗ 
de er / daß GOtt ber HErr groſſe Wunder⸗ 
Zeichen durch die Verdienſt deß H. Bernardi⸗ 
ni wuͤrcken lieſſe. Dahero er etliche Predi⸗ 
gen von dem Leben diſes Heiligen verrichtete. 
35. Eines Morgens / da er eben von di⸗ 
ſem Heiligen auff dem Platz predigte / er⸗ 
ſchine ein hellleuchtender Stern ober ſeinem 
Haubt / welcher ſo lang ſtill Funde / big er 
die Predig vollendete / und nit allein von ihm 
ſelbſt / ſonderen auch von allem Volck geſe⸗ 


hen wurde. | : 
36. Als ber H. Jacobus einſtens zu Fabri- 
ano, einer groſſen / in dem Paͤbſtlichen Ges 
biet gelegener Stadt / predigte / begabe es 
ſich / daß / ohngefehr Nicolaus Picinini, ein 
General deß damahligen Hertzogens von 
Mapyland / mit einigen Trouppen im Anzug 
ware / unter wehrenden Marche aber Nach⸗ 
richt SAP daß bie von Fabriano alle Paß 
mit Soldaten beſetzet / die Thor verſchloſſen / 


und ihme den Engang verweigeren wurden: 
daß auch ſolches geſchehe / weil ſie von dem 
P. Jacobo ſolches zuthun ermahnet worden. 
Alff diſe Nachricht T der General in ei⸗ 
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26 F. V. Don ſeinen Thaten 
nem unweit entlegenen Cloſter zuruck / und 
beruffte P. Jacobum zu ſich. Der H. Mann / 
in allen unſchuldig / erſchine ohne einiges Be⸗ 
dencken / wurde aber von dem General nit als 
lein mit Worten ſehr hart gehalten / ſonder da 
drey Soldaten meineydiger Weis bezeug⸗ 
ken / daß ſie ſelbſten gehoͤrt / wie er der Stadt 
Fabriano auff der Cantzel zugeſprochen / den 
Generalen unb feine Leuth nit einzunehmen / 
wurde der unſchuldige Mann / uͤngeacht er 
hievon weder was gemeldet / noch gedacht zu⸗ 
haben betheurte / ohne Anhoͤren mit ſeinem 
Geſpann in eine Cammer verſchloſſen / und 
ſcharff perwachtet. Der Heilige nahme Bis 
fe Unbild mit Freuden an / fagte aber ihnen 
allen vor / daß er diſes ſeines Arreſts bald erle⸗ 
diget / die meineydige Angeber aber eines un 
gluͤckſeeligen Tods ſterben werden; welches 
man auch gar bald erfuͤllet geſehen; Dann 
als die von Fabriano die Gefangennehmun 
ihres H. Vatters Jacobi vernommen / iſt al⸗ 
les durch angeſchagene Sturm⸗Gloggen zu 
denen Waffen geloffen / auff den General loß 
gangen / und ihne gezwungen / ſich in Con- 


fufien mit der Flucht zuretten / worbey auch 


die falſche Zeugen ihren Lohn bekommen. 

37. Zur Zeit / da Jacobus zu Preſcia pre⸗ 
digte / unter wiſe er ein Knaͤblein von 6. Jah⸗ 
ren / Namens Conrad, in der Chriſtlichen 
Lehr / und unter anderen in der Andacht 25 
unfer Sieben Frauen / alfo daß / wo diſes 


Kind 


^C 
mo " 


Kind ein Marien ⸗Bildnuß ſahe / nicht 
allein andaͤchtig die Knye boge ſonderen 


ches zuthun unterwiſen und beweget. Deß 
Juͤdiſchen Knabens Vatter / Namens Sa⸗ 
ſomon / kundte ſolches nit gedulten; als nun 
der Chriſtliche Knab Conrad in de Juden 


Hauß kame / ergrimmete er wider ihn / ſchlu⸗ 


ge ihn todt / und wurſſe ihne hinter eine alte 
Maur / ſo vor einem Cammin ſtund / führte 
aber eine friſche Maur auff / den todten Leich⸗ 
nam zubedecken / und machte ſeibige durch 
Feur und Rauch gantz ruſſig, damit man 
nichts vermercken ſolle. Der Vatter deß er⸗ 
mordten Kinds / Namens Fridericus Lave- 
longus, einer auß denen fuͤrnehmſten Herren 
zu Preſcia, nachdeme er ſeinen Sohn drey Taͤg 


emanglet / kame zu dem H. Jacobo fei Leyd 


lagend / und um Huͤlff bitkend. Der Hei⸗ 


lige verfügte ſich in das Gebett / in welchem 


ihme von Gott die Begebenheit der Sachen 
geoffenbahret wurde: er tratte demnach zu 
dem Vatter / und nachdeme er denſelben fo 
weit betebet / daß er ihme verſprochen / dem 
& báter die Mordthat zuverzeyhen / und keis 
ne Rach zuuͤben / gienge er mit ihme / und 
noch zweyen Maͤnnern / in deß Juden Hauß / 
ruffte den Todtſchlaͤg er herbey / ſetzte fi nis 
der gegen der neugemachten Maur / und be⸗ 
falche ſolche einzureiſſen. Ein Wund eng 

aum 


auch ein Hebraͤiſches Kind / mit Namen Jo⸗ 
(cob / fo mit ihme in Geſellſchaſſt ware / fols 


" 
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kaum haften die zwey Manner angefan 


exu pi 
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die Maur zuerbrechen / da ſchiye das 


drey Tagen erſchlagene Kind mit lauter 
Stimm: Gemach / gemach mit Nider⸗ 
reiſſung der Maur / daß mir kein Leyd 
widerfahre. So bald alſo die Maur hin⸗ 
weg genommen ware / gienge der Knab friſch 
und geſund hervor; ob welchem Mirackel der 
Jud alſo erſchrocken / daß er Bere 
Miſſethat bereuet / ſich zu dem Chriſtlichen 
Glauben bekehret / von Jacobo unterrichtet / 
38. Anno 1464. wurde zu Perus das Ge. 
neral - Gapitel gehalten / allwo die mehriſte 
deß Ordens den H. Jacobum, welcher ſich all⸗ 
dort in dem Cloſter / der Berg genannt / auf⸗ 
hielte / beſuchten / und ihne befragten / wen 
er vor einen P. Generalen am tauglichiſten er 
achtete? Der Heilige gabe diſe Antwort: 
Ihr babt unter euch Francifum von - 
Savona, welchen ich nit allein als Ge- 


veralen / ſonderen als Cardinalen und 


Dabften bald ſehen werde. Alles ift ers 
folget / wie er prophezeyet; Geſtalten diſer 
Francifcus von Savona, ſonſten Ruuere ges — 


nannt / in eben diſem Capitel General deß | 


. Anno 1468. hinnach Car- 
dinal , und endlich Anno 147 1. Roͤmiſcher 
Pabſt erwaͤhlet worden / und unter den Na⸗ 
men Sixti IV. 13. Jahr regieret. 


CEE 
39. Eden zu diſem / als er noch Cardinal 
ware / kame unfer H. Jacobus nacher Rom / 
in deſſen Gegenwart diſes Mirackel erfolget / 
daß / als er mit ihme von der Menſchwerdung 
Chriſti diſcurrierte / und Jacobus mit groſſem 
Eyfer vorbrachte / daß das Goͤttliche Wort 
von dem allerreineſten Gebluͤt der allerſeeli⸗ 
giſten Jungfrauen MARIA Fleiſch an ſich 
genommen / der Cardinal auch diſer Mey⸗ 
nung beyſtimmte / ein MARIE Bild / foin 
dem Zimmer in einem gemahlten Tafel hans 
gete / in ihrer beeden Angeſicht das Haubt 
neigte / gleichſam als zu Beſtaͤttigung diſer 
Lehr. Welches ber Cardinal mit groͤſter Eh⸗ 
renbietigkeit ſodann verehrte / und noch in 
dem Franeiſcaner⸗Cloſter zu Monte Brando. 
ne in groſſer Veneration gehalten wird. 

40. Eben Anno 1464. wurde P. Jacobus 
auff inſtaͤndiges Verlangen deß Doge oder 
Hertzogens zu Venedig nit allein dahin ver⸗ 
ſchicket / ſondern auch weilen der damahl er⸗ 
waͤhlte Pabſt Paulus II. ein Venetianer wa⸗ 
re / der Hertzog aber ſowohl / als die Repu- 
blic den H. Mann nicht mehr von ſich laſſen 
molten / muͤßte er auff Paͤbſtlichen Befelch 
einige Zeitlang alldorten bleiben / obwohlen 
er auch anderer Orthen ſehr verlanget wor⸗ 
den. Wie er dann eben noch zuvor zu Fuligno 
predigen miüffensallmo diſes Wunder fid bes 
geben / daß / als er allda erkranckte / und vor 
kodt außgeſprengt wurde / ein mit toͤdtlicher 


Krank. 
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30 f. V. Von feinen Thaten in Italien. 
Kranckheit behaffter Baurs⸗ Mann ſich zu 
ef vermepnten geſtorbnen Heiligen Grab 
mit einer Wax⸗Kertzen verlobt / und alſo 
gleich völlig geſund worden: wornach er fein 
Geluͤbd zuentrichten / nacher Fuligno kom⸗ 
men / die Wax⸗Kertzen dem H. Jacobo, wel⸗ 
chen er lebendig angetroffen / uͤbergabe / von 
ihme aber auff alle mogliche Weis ermahnet 
wurde / Gott allein ſolches / und im gering⸗ 
ſten nichts feinen Verdienſten zuzuſchreiben. 
41. In Mayland wurde er einſtens von 
dem Hertzogen erſuchet / an dem Feſt S. Ma- 
tiz Magdalenæ zu predigen; er nahme es an / 
batte aber / der Hertzog moͤchre befelchen / daß 
fid) alle offentliche unkeuſche Weibs⸗Bilder 
darbey einfinden ſollen. Es geſchahe / und 
Jacobus predigte mit ſolchem Eyfer wider di⸗ 
(e$ Laſter / daß fid) 30. diſer Welbs Perſoh⸗ 
nen an der Stell zubekehren offentlich ver⸗ 
ſprochen haben: denen er dann von denen Zu⸗ 
hoͤrenden ein fo reichliches Allmoſen erbets 
ten / daß fic alle theils in die Cloͤſter / theils 
mit ehrlichen Heurath verſorget worden. 
42. Als nachgehends allda der Biſchoff 
geſtorben / wurde er ſowohl von dem Hertzog / 
als dem Volck einhellig zu ihrem Biſchoffen 
begehrt. Er aber / ſo bald er ſolches erfah⸗ 
ren / machte ſich heimlich hinweck / und da er 
endlich doch gefunden / und zu dem Hertzog 
überbracht worden / ware er auff keine Weis‚ / 
das Viſtum anzunehmen / —2: des 
| | aͤn⸗ 
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tandig gentſchuldigend nb / daß er nicht vor ime 
Stadt / und ein Biſtum / von Gott anges. 
ordnet / ſonderen der Seelen Heyl in unter⸗ 
ſchidlichen Orthen ub gänderen N x 
Lon ſebe⸗ BOR 


8. VI. 


Bite er v yis dem d»: S, Vn 
Sapiftrani in Ungarn geſchickt; end⸗ 
Ferrer dem Koͤnig zu Neapel begehrt 
e und was er allda 
verrichtet. Pow 


Cr t — dem Tod deß 5. Cipirand 

8 NR 4 . Pabſt Calixtus III. fos 
E^. 4 unſern P. Jacobum wide⸗ 
sum in Ungarn / um der Chriſt⸗ 
ichen = beyzuſtehen / gleichwie ſein 
Vorfahrer / mehrgemeldter H. Capiſtranus 
gethan / deſſen Geſpan er ohne das in diſen 
und anderen anderen! vilmahls geweſen / und 
ag s dekandt ware. 


4. Weilen aber auß Verhangnuß der | 
unerforfählichen Urtheilen GHOftes die Uneis 
nigkeit der Chriſtlichen Potentaten dem grof⸗ 
fen Eyfer erſagten Pabſtens zu Außtilgung 
der Tuͤrckiſchen Seet nit ſecundiert / noch den 
Krieg in diſen Landen fortgeführet / hat der 
O. ite feine obgebabte Paͤbſtliche tme 


3 . 8. M Wie er widerum 
miſſiones auch in anderen Höfen / als jobs 
len / Dennenmarck / denen Churfürſten im 
Reich ꝛc. abgelegt / und bey diſer Gelegenheit 
in verſchidenen Laͤnderen das jenige gewür⸗ 


| d was ſchon oben in $. 4. erzehlet wor⸗ 
en | 75 


47. Nach diſen vilfaͤltigen Reiſen predig⸗ 
te er auch zu Spoleto, und anderen Orthen in 
Italien die Pabſtl. Ereutz Bullen wider die 
Tuͤrcken; warbe ſelbſten Soldaten unter die 
jenige Auxiliar-Voͤlcker / fo denen Chriſten zu 
Huͤlff geſchickt worden; und wurde nachge⸗ 
hends nacher Venedig begehrt / allwo er eini⸗ 
ge Zeit in Predigen und anderen obgeſagter⸗ 

aſſen ſich aufgehalten. | 
46. Anno 1473. wurde er auff Verlan⸗ 
gen det Koͤnigs in Neapel dahin geſendet : 
Lon dort auß hatte er mit dem Koͤnig in Un⸗ 
garn / Matthia, deß tapffern Joannis Hunia- 
dis Sohn / welcher ihne vorhero gar wohl ge⸗ 
Bennet und febr lieb gehabt / vil Brieff ges 
wechßlet / um ihne zu dem Krieg wider die 

Tuͤrcken zubereden. Allda er auch bi an 
das End mes Lebens verbliben / und durch 
folgende Wunderwerck den ihme von GOtt 
verlyhenen Prophetiſchen Geiſt bekandt ges 
dachte ene ein 
47. Da er der Stadt Neapel zunaͤherte / 
ſagte er zu feinem Mit⸗Bruder Venantium, 
Sehet / da iff Neapel: Ihr aber ge 
dencket auff Marchia zuruck — | 


in ungarn geſchicke worden c. 99 
Der Bruder antwortete / daß er mit ihme biß 
daher gegangen / und mif ihme widerum zus 
uck kommen werde. Jacobus aber ſagte wei⸗ 
er: Ihr werdet gewiß ohne meiner 
n euer Vatterland heimreiſen / ich as 
xt hier ſterben / und ligen bleiben. 
48. In diſer Stadt Neapoli hatte ein 
Student ein boͤſes Vorhaben / feinen Voͤt⸗ 
ern (welcher ihme feine Mittel zum Studie⸗ 
en unrechtmaͤſiger Weis inbehalten und 
ntzohen) mit Gifft hinzurichten : ba er aber 
nit dergleichen Gedancken umgienge / kame 
r zu deß Heil. Jacobi Predig / und hörte fo 
leich die Wort: Mein Sohn / büte 
ich / laſſe dich von dem Teufel nit uͤ⸗ 
erwinden ; ich verſpriche dir / daß 
s übel werde hergehen: du ſolſt vil lies 
er dein Studieren verlaſſen als ein fol 
hes ſchaͤndliches Werck / ſo du im eiii 
aſt / vollbringen ꝛc. Der Student er⸗ 
chracke / daß ſeine Gedancken dem Mann 
Zottes alfo offenbabr waren / bereuet fein 
ündiges Vorhaben / erlanget die Göttliche 
nad / daß ihm von anderen guten Leuthen 
eholffen / ſein Studieren fort geſetzt / und 
e nach wenig Jahren Biſchoff worden / gott⸗ 
elig gelebt / und diſes Wunderzeichen ſelbſt 


ehlet. | 


34 6$. VI. Wie er widerum ang Ungarn 
49. Es ware dazumahl der Fuͤrſt von Die | 
ſignano zu Neapel / feine Gemahlin aber mit 
dem aͤlteſten Printzen in Calabria / allwo der 
Printz toͤdtlich erkrancket / und von denen 
Medicis für Todt verlaſſen worden. Der 
Fuͤrſt kame auff erhaltene Nachricht ſelbſt zu 
den H. Jacob, welcher ehe der Für anfiens 
ge ein Wort zureden / ihme ſogleich ſagte / er 
ſolle GOtt dancken / der Printz fepe geſund. 
Als ſich der Fuͤrſt verwunderte / woher der 
Pater diſes wiſſe / da er eben ſelbe Stund diſe 
widrige Zeitung erhalten / blibe Jacobus bes. 
ſtaͤndig auff ſeinen Worten; und bald hin⸗ 
nach erhielte der Fürft die erfreuliche Kund⸗ 
ſchafft / daß eben in diſer Stund der Printz 
völlig gene ſen fepe. NO 
5o. Der König Ferdinandus ſelbſten / ein 
ſchon alter Herz / ware zu Carinola auſſer 
Neapel mit einer Todts⸗ Kranckheit übers! 
fallen. Es kamen gleich einige Cavaliers zu | 
dem H. Mann / ihne erſuchend zubetten / und 
den Koͤnig zubeſuchen: Jacobus gienge das 
bin nad) verrichtem Gebett / und da ihme une‘ 
ter Weegs widerum einige Cavaliers begeg⸗ 
neten / und ihne zu betten ermahneten / ſagte 
er / der Koͤnig werde an diſer Kranckheit nit 
ſterben; kame darauff in Carinola, und gien⸗ 
ge ſogleich in ſein Cloſter / dahm dann eine 
Bott ſchafft nach der anderen kame / der Koͤ⸗ 
nig ſeye ſchon in Zügen : endlich gabe der 


Heilige einigen diſer Cavalieren ſeinen Roſen⸗ 
| krantz⸗ 


j 


ans, bem König anzuhaͤngen; ſo bald fol» 
ches geſchehen / erholte ſich der König / toels 
cher ſchon dergeſtalten von denen Medicis 
bor todt gehalten worden / daß einer hievon 
dem Hertzogen in Calabria / deß Königs dle 
teften Sohn und Cron⸗Printzen zueplte / und 
ihme zur Succeflion gratulierte. Bald bins 
nach kame der Heil. Jacobus, und traffe den 

König in völliger Geſundheit an. 
F.. Nit lang nach diſem fiele eben gemeld⸗ 
ter Hertzog von Calabria in eine Todts⸗ge⸗ 
fábrlidye Kranckheit. Der H. Jacobus murs 
de beruffen / er kame / und da ihn der Her⸗ 
609 bey der Hand nahme / verſicherte eribe 
ne alſogleich / vermeldend: Er folle fic 
nicht foͤrchten: er werde widerum ge⸗ 
fund werden / und mit diſer Sand die 
Türden auß Italien verjagen. So 
auch geſchehen; Dann er die Türcken auß 
Otranto, ſo ſie eingenommen / weckgeſchla⸗ 
52. An dem Hof der Hertzogin von Cala⸗ 
dria ware zu Neapel eine edle und andaͤchtige 
Frau Catharina von Arcelli, die hatte in der 

Geſellſ. chafft ihr et ebe ntahls ö aan: fna endſa⸗ 1 
men Fr aͤulen Toͤchtern ein Junafrau y he 
dritten Ordens S, Francifci welche dem Ge⸗ 
bett ſehr ergeben. Eins mahls in der Nocht 

erſchine ihr der Teufel in Geſtoſt den H. As 


annis deß Tauffers / lobte hr Andacht / und 
iD € 2: : ga⸗ 


36 $. VL. wie et widerum auß Ungarn | 
gabe ihr gantz heilige Lehren. Solche rs 
en geſchahe oͤffters / daß ſolche auch 
von denen Toͤchteren geſehen / und der Frau 
Mutter hinterbracht wurde: diſe erfreuete 
fid) hierob / erzehlte es denen Beicht⸗Vaͤtte⸗ 


ren / zweyen Franciſcaneren / und batte ſie / 


ſolches dem Heil. Jacobo zuhinterbringen. 
Kaum fangten fie an hiervon zureden / (pras. 
che der Heilige! Sagt mir nichts mehr 
von diſem: es iſt nit der . Joannes 
der Tauffer / ſonderen ein groſſer Teu⸗ 
fel / der will in ſelbigem auß ein greu⸗ 
liches Seur anzuͤnden / wie auch in dem 
Hof deß ertzogens. Die Patres getrau⸗ 
eten ſolches der Frauen nicht zuſagen / und 
zweifleten faſt ſelbſt an deß H. Manns Wor⸗ 
fen : ſonderbar weil der Teufel diſer Seelen 


nin einer Erſcheinung ſagte / fie habe recht ges 


than / daß ſie es dem P. Jacobo wiſſen laſſen; 
ſolle ihme nur folgen / dann er ſeye ein heili⸗ 
ger Mann. Die Frau lieffe ſolches Jacobo 
widerum zuentbieten / auff welches der Hei⸗ 
lige ſagte: Er liegt wie ein Ertz⸗Betruͤ⸗ 
ger: ſagt ihr dem Kind / ſie ſolle ihm 
ins Geſicht ſpeyen ꝛc. In folgender Nacht 
ſprache der verſtellte Teufel: was iſt es noͤ⸗ 
thig geweſen / dem Bruder Jacob alles an die 
Zahn zuſtreichen? Er iſt ein unwiſſender 
Narꝛ / ein rechter Gleitzner e. Dem Heili⸗ 
| gen 


in Itallen kommen. ^ 37 
gen wurde diſes alſogleich außgerichtet / das 
tob er von Hertzen lachte und verſetzte: Der 
Boͤß wicht bat es gemerckt / daß ich ion 
verrathen habe; (attt nur der Jung⸗ 
frau / fie folle ihme keck ins Angeſicht 
ſpeyen und ſagen / gehe hin du hoͤlli⸗ 
ſcher Satan. Welches als ſie vollzohen / 
derſchwande der Betruͤger mit groſſem Ges 
koͤß und Geſtanck / und der Betrug wurde 
offentlich bekandt. DU 05S. 
z, Unzahlbare andere Wunderwerck / ſo 
diſer Heilige allda / ſonderbar durch die Krafft 
deß allerheiligiſten Namens JESU (welchen 
er oft nur auff ein Zetel geſchribner denen 
Krancken zugeſchickt) außgemürdet/ ſowohl 
an Heylung der Krancken / Erledigung der 
Beſeſſnen / Vorſagung Pünfftiaer Ding ꝛe. 
iin hier Kürge halber umgangen wer⸗ 


$4. Als er fid zu Neapel befunden / forts 
S indie gli ra / mit ee / 996 7 
wann die Canonization deß H. Bonaventu- 
re vorbey gehen werde / er ihne darzu beruf⸗ 
fen und in vitieren wolle / mit folgenden ſehr 
expreſſiven Worten: Alsdañ / wann die 
Sachen bereitet ſeynd / werden Wir dir 
ſchreiben / daß du hieher kommeſt: die⸗ 
weil Wir deine Gegenwart hochach⸗ 
ten / als — Gott angenehm ift? 

EN j 
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woünfehen dabero ſehr 7 daß du diſen 
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Actbepwohnen mögeſt. Weilen 


berab zuſehen konnen. 
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folgungen / Kranckheiten / ſo der heilie 


ge Mann gelitten / und deſſen Zuflucht 


Au unſer Lieben Frauen zu Loreto. 


js] cher die unſchuldige Reinigkeit 
3 Dig in ſeinen Tod unverletzt er⸗ 


% © ij 1 6 | r. Wei aber 
diſe Canonization erſt Anno 1482. vorbey⸗ 
gangen / Dat folder unfer H. Jacobus nicht 
mehr im ſterblichen Leib / ſondern von oben 


Fler groffe Diener Gottes / wel 


nigen Geda de e, Mund hierin, auch mit es 
nigen Gedancken / ſich niemahlen verfündis 


get / wurde doch von dem Geiſt der Unlau⸗ 


ſeerkeit vn Jahr geplaget 7 biß er nach befläns 
digemtreitt und Abtoͤdtung aller Sinnlich⸗ 


keiten / einſtens fid) nacher Loreto begae; 
allda unter der H. Meß / nachdem er das hei⸗ 


ligiſte Sacrament auffgewandlet / befalche 


er ſich der Mutter Gottes mit ſolcher Angſt 


und Eyfer / um von diſer Verſuchung erledi⸗ 
get zu werden / daß ihme dieſelbe ſogleich er⸗ 


ſchine / ſprechend: Seye gute mne 4. 
anite. | un 


4 
| 
| 
| 
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und ſage dem Errn Dauck dann du 
wirft tar bald von diſer Truͤbſal erlö⸗ 


et werden / und zwar mit der Cron ei 


nes groſſen Verdienſts. So auch nach 
wenig Tagen erfolget / und er hiervon gaͤntz⸗ 
lich befreyet worden. Los 
- $6. Wann er predigen ſolte / wurde er die 
Nacht zuvor von denen Teufeln alfo geplagt / 
daß er weder raſten noch ſchlaffen koͤndte: da 
ruffte er ſeinem Geſpann: O mein lieber 
Bruder Venanti ! wofern ihr mir nit 
belffet / werde ich nicht predigen tons. 
nen / dann die Teufel laſſen mich nicht 
ſchlaffen. Der Bruder müßte alſobald 
an das Orth (leben / wo die Teufel den £át» 
men machten / wordurch fie vertriben und ge⸗ 
ſtillet wurden: und diſes mußte allzeit geſches 
hen / ſo offt er wider die Gottslaͤſterungen / 
oder das Laſter deß Fleiſches predigen wolte. 
57. Nicht mindere Verfolgungen hakte 
diſer H. Mann außzuſtehen von denen boß⸗ 
hafften Menſchen! als Inſtrumenten und 
Werckzeugen deß Teufels. _. . 
sg. Über das jenige / was von der Koͤni⸗ 
gin in Boſna von denen Zauberen allda / und 
in Böheimb von denen Keheren in den III. 
und IV. . erzehlet worden / ftellete ihm zu 
Matelica auch ein Boͤßwicht auff das Leben 


nach: dann als er allda wider das Laſter der 
Ä C4 Un⸗ 


4e $. VIL von denen! Verſuchungen 
Un auterkeit mit ſolchem Ernſt von der Can⸗ 
Bel donnerte / daß alle Zuhoͤrer anfiengen zu 
entfferen / ware hierunter einer / fo / in die 
fem Luder⸗Leben verſtrickt / die Predi auff 
ihne gericht zuſeyn glaubte. Entſchloſſe fid) 
dahero den Heil, Mann Unzubringen; und. 
wan er wußte / daß er Morgen hinweg 
und wohin er gehen werde! erwarkete er ſei⸗ 
ner in einer unſer Lieben Frauen Kirchen / un⸗ 
weit don Matelica, und richtete fein Gewehr / 
den Heiligen fb allda vorbeygehen mu te / 
zuentleiben. Es ware in diſer Kirchen ein 
unſer lieben Frauen⸗ Bild mit dem Kindlein 
JESUS abgemahlen, weiche Bildnuß ſich ge⸗ 
gen diſen gottlojen- Menſchen gantz erzuͤrnt 
bezengend ihne auredete; Was machſt 
du da boͤſer Menſch ! wilſt du meinen 
Anecht ermorden! Der Thäter fiele hier⸗ 
auff faſt todt / in graͤſten Schroͤcken zur Git 
den / und blibe gantz Krafft ſoß ligen / bif 
er von ankommenden Leuthen gefunden / in 
ein Spital getragen / und nach drey Mona⸗ 
then widerum auff vorhergangene Bereuung 
fih erholler, Indeſſen gienge Jacobus bey 
emeldter Kirchen feinen Weeg vorbey na⸗ 
Xr Fermo : wohin fid) nachgehends der / 
«n Seel und Leib nunmehr curterte Suͤnder 
guch begabe / den Heiligen um Verzeyhung 
batte / und das gauze Mirackel ungeſcheuht 
erzehlte. | | , 
Sir 1 9. 


Verfolgungen und Branckheiten ꝛc. 4T 
7759. Ju Afcoli bekehrte er einen Jüngling / 
und nahme ihn auff in den Orden S. Franciſci: 
darüber erzuͤrnete fid) deß Juͤnglings Bru⸗ 
der dergeſtalten / daß er ihme vornahme / 
den H. Jacobum auß dem Weeg zuraumen; 
wartete ihm derohalben vor mit einem Beyl: 
und da der Heilige / ohne Sorg / vorbeygien⸗ 
ge / führte er einen Streich auff deſſelben 
Kopff / aber alſogleich ſprange das Eiſen 
von der Handheb / und den Ungluͤckſeeligen 
dermaſſen in ein Aug / daß er ſogleich zu Bo⸗ 
den fiele / und die Straff Gottes augen⸗ 
ſcheinlich empfande. d 

60. Nehſt allem deme / wurde bifer from⸗ 
me Mann in dem Feur der Gedult durch im⸗ 
merwehrende Kranckheiten und Leibs⸗Ge⸗ 
brechen / von Gott ſehr ſcharff probiert / wel⸗ 
che er nicht allein mit groͤſter Ergebenheit in 
den Goͤttlichen Willen übertragen / ſonderen 
auch von ſeinen gewoͤnlichen eigenen Streng⸗ 
heiten nit das mindeſte nachgelaſſen. 

61. Zwaintzig Jahr lang vor ſeinem Tod 
erlitte er beftánbige Schmertzen von dem 
Grimmen und Podagra / an Grieß und 
Stein: worin er offtermahl biß zum Ster⸗ 
ben erkranckte. Man zehlte 14. Kranckhei⸗ 
ten an ſeinem Leib (unter denen auch eine 
langwürige Beraubung deß Schlafls nicht 
die geringſte zu ſchaͤtzen iſt) mit welchen er 
alſo beladen ware / daß man ihne ofi ters für 

| € ; ^ fobt 


42 C. VIL von denen Verſuchungen _ 


m. 


 tobtbalten mußte / wie er dann ſechsmahi 


die. H. letzte Oelung empfangen. 
82, Alles diſes etlitte er bey feinen fo groſ⸗ 
fen Reiſen und Verrichtungen / mit unbe⸗ 
ſchreiblicher Gedult; haltete auch nur drey⸗ 
mahl bey GOT T um eine Linderung der 
Schmertzen an / worin er aber nur zweymahl 
e nl aan, Maui en. 
63. Das erſtemahl ware / da er neun Jahr 
mit einer unbeplfamen Dorꝛſucht behaſſtet / 
es vilfältigen Blut⸗außwerffen an ſei⸗ 
nem Predig⸗Ambt ( fo er doch niemahlen uns 
kerlieſſe) einige Weis gehinderet wurde ; 
da nahme er ſeine Zuflucht zu der Wunder⸗ 
thaͤtigen Gnaden⸗ Mutter nacher Loreto / 
damit er nur in ſeinem Ambt beſſer fortkom⸗ 
men koͤndte⸗ die ſeeligiſte Jungfrau erſchine 
ibme unter der O. Meß / fo er allda geleſen / 
vermeldend: Mein Sohn / begehre eine 
andere Gnad / diſe iſt dir ſchon ver⸗ 
williget / ſo er auch zur Stund genoſſen. 
64. Das andertemahl ware Anno 145r. 
da er ein Erzittern an Hand und Armben / 
auch allen Glideren erlitten / und dazumahl 
eben den heiligen Leib deß H. Bernardini mit 
groſſer Andacht beruͤhrte / auch mit einem 
neuen Habit ankleydete; da wurde ihme 
zur Belohnung diſer feiner Andacht und Be. 
muͤhung / von diſen Schmertzen abgeholffen. 


65. 


gungen und Kran Kheiten . 1. 43: 


65. Das drittemahl aber wurde er nicht 
dia dann / ba er bie Zeit feines Abſchei⸗ 


dens 1 ſahe / weiche er vorhin 


ilmahl in Prophetiſchen Geiſt vorgeſagt / 
ke erden? Nein eihne bit í 
ſſen d daß / wann | e$ der Goͤttliche Willen 


/ er von dem n heſſigen Grimmen in ſeis 
s S enbécstumbu überhebt ſeyn daͤrffte / 
allermaſſen ein mit dergleichen faf unleydent⸗ 
lichen d geber fid 


i" Cron der ewigen ene 
fen: babero ibme diſe Schmergen nicht abs 


guo wohl aber bie Gnad einer un⸗ | 


— yir ue el 


jung. pe vers 
mehren / keine Gelegenheit — du laß | 


6 VII. 
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1 


der H. Drevfaltigkeit: nachſt 
bdioy der Stadt Neapel / als er ſich 
zu ſeinem annahenden End. bes 
setfefe / und wie oben gemeldtet worden / für 
fid) zubetten / den P. Guardian erſuchte. Nach 
dreyen Taͤgen wurde er mit groſſen Schmer⸗ 
Ken angegriffen / an dem fuͤnfften Tag aber / 
nachdeme er die Nonn gebett ( dann er ſein 
Bre vier niemahlen / auch in denen groͤſten 
Schmertzen / unterlieſſe) ruffte er ſeinen 
Beicht Vatter / beichtete / und vor Empfans 
gung deß Hochwuͤrdigiſten Sacraments bat⸗ 
te er alle Mit Bruͤder um Verzeyhung / er⸗ 
mahnete ſie zu vilen Tugenden / ſonderbahr 
aber ihre gute Werck nicht in das Alter / und 
in die Kranckheiten zuſparen / in denen ein 

Menſch nicht mehr thun kan / was er geſund / 

und bey Kraͤfften zuthun vermoͤchte: begehr⸗ 

te ſodann / wann er nicht mehr reden koͤndte / 


a 
om 


den Namen JESUS ihme beſtaͤndig in die 
Ohren zuſchreyen. Nach diſem / da : fel 


NC ^ 
. * * 


„_ Begehbnuß/und YDunbericióbenti. 45 
fen unter allerhand ſchoͤnſten Herviſchen Tu⸗ 
gends⸗Acten denen glorwürdigiſten Namen 
TESUS, und MARIA feine Z008 ; Schmer» 
hen anbefalche / ihme auch die Red verſiele / 
erhebte er die Augen und Hand dreymahl ges 
gen den Himmel / und ſchickte ſeine heilige 
Seel dahin / den 28. November Anno 1476. 
feines Alters im 85. ſten Jahr. | | 
67. Nachdeme deſſen Tod kundbar wor⸗ 
den / ware ein unbeſchreiblicher Zulauff deß 
Voſcks: Es kame auch die Hertzogin von 
Calabria / mit dem Grafen von Alifte, ſo dem 
Pater Guardian befolchen / ote Begraͤb nuß nit 
ehender vorzunemmen / biß der Hertzog von 

alabria Alphonſus / als Cron⸗Printz und 
Erb deß Königreichs / ſelbſt ankommen / wel; 
cher erſt ven 10. ten Tag hernach angelangt / 
und verlanget / man wolle auch die Ankonfft 
deß Königs / fo damahlen in Aquila ware / 
erwarten / ſo daß diſer H. Leichnam 14. Taͤg 
unbegraben gelegen / nachgehends aber / auf 
Befelch deß Hofs / in die Franciſcaner⸗Kir⸗ 
chen / S. Mariæ Novæ genannt / in der Stadt 
Neapel begraben worden. an 

68. Nach feinem Tod ware fein Angeſicht 
ſo ſchoͤn und wohl gefaͤrbt / daß ein Frau ſag⸗ 
te / ſehet / wie haben nit bie Moͤnch diſen Hei⸗ 
ligen fo (don angeſtrichen und gefärbt !? In 
folgender Nacht / da die Frau ſchlieffe / ward 
ihr ein ſtarcker Backenſtreich gegeben / daß ſie 
darvon erwachet / und den Heinen / zu * | 


46 . VIII. von deffen Tod / 


verwiſe/ wie fie nac gehends denen Brüͤde⸗ 


fie fonften eine ſonderbare Andacht AT 


erblickte welcher ihr diſe freventliche Reb 


$ 


ren ſelbſt erzehlet. 


69. Als diſer H. gelb ein Jahrlang in ge⸗ 


meidter Kirchen begraben ware / geſchah n 


fo vil Wunderwerck / daß Sixtus IV, bewo⸗ 


gen worden ihne erheben / und in die Gapel, 


len Gondifalvi Fernandez à Corduba, fo ins 
gemein der groſſe Haubtmann genennet wur⸗ 
de verſetzen zulaſſen / allwo er noch heutiges 


Tags gantz unverweſen mit wohlgefaͤrbtem 
Angeſicht und lieblichen Geruch von jeder⸗ 
mann verehret wird. ee vds 
70. Von denen e Voi iub / Ü ber 
Allmaͤchtige Gott durch die Verdienſt diſes 


groſſen Heiligen nach deſſen Tod zuwürcken 
‚gaadiglich beliebet / kan in diſer kurtzen Er⸗ 


zehlung / wegen ihrer Menge / nichts beyge⸗ 


fet werden; anerwogen / da Anno 15 72. 


Clemens der VII. auff inſtaͤndiges Anhal⸗ 
ken deß Roͤmiſchen Kaͤyſers / als zualeich 
Koͤnigs in Spanien und Neapel Caroli deß 


V. hierüber inquiriren laſſen / ſchon damahe 


len 3000. Wunderzeichen in dem Proceflu 
vorgekommmnmn. paris 
71. So hat auch vorhin ſchon Pabſt Leo 
der X. gewiſe Ablaͤß denen jenigen verlyhen / 
weiche denen Proceiliouen beywohnen / fo 
die Brüder alle Tag nach der Complet bere 
kichten / wo ſie in feine Capellen e 


1 


a Ws det 
z ee. 


- Begeäbnußjund Wunderzelchen ꝛc. 47 47 
gende Antiphon, iphon, Verücul | cul und Sbat au. 
fingen pflegen. NI 


, Xe. x 
b wn un 
Wo. 


Antiphona;:/ 


& Bis lucens papertaid Rofa 
WIE rubens ne > Martyr de- 
iderio; - 4 

Vas totius pütitatis ; fpeculámque 
Caſtitatis, Picenorum gloria. | 

Decus morum & Minorum, Præ- 
dicator Verbi Dei, extitpator Hare- 
fum 5 $ 

Tu ms Sanctitatis, Jacob beatifsi- 
me, ora pro nobis Dominum. 

V. Ora pro nobis B. Jacobe, 

x, Ut digni — promißio- 
nibus Chrifti. - 


Oremus. | 


X EUS, qui ca Cd B. Ja 
' cobi, Confefloris tui, Ecclefiam 
tuam erudire dignatus: esz quæſumus, | 
nos ejus tribue meritis adjuvari cujus 
commemoratione lætamur. Per Chri- 
ftum Doginum noftrum Fc. 0 
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| Lantzendes Edelgeſtein Der Ar⸗ 
muth / brinn ⸗ rothe Roſen der 


Liebe Martyrer der Begierd; ein Go 


46 aller Reinigkeit / und Spiegel der 
Keuſchheit / die Glory der Picener. 
Zierd der Sitten und der Muͤnderen 
Bruͤder / Verkuͤnder deß Worts Got. 
tes / Außreutter ber Ketzereyen; Du 
Ebenbild der Heiligkeit / Seeligiſter 
Jacob / bitt für uns G Ott den rtm, 
| p. Bittfür uns / O Seeliger Ja⸗ 
co nat 


. Auff baß wir wuͤrdig werden der 
Verheiſſungen Chriſti. 


Gott / der du durch die Pre 


digen deß Seeligen Jacobi / dei⸗ 
nes Beichtigers / deine Kirchen zu un 
terweiſen gewuͤrdiget haſt; Wir bitten 

dich / gibe / daß uns durch feine Ver⸗ 


dienſt geholffen werde / ob deſſen Ge⸗ 


daͤchtnuß wir uns erfreuen. Durch 
JEſum Chriſtum unſern 9 
15 | or 


Begraͤbnuß / und Wundergeichen ꝛc. 45 


22. Vor dem Beſchluß jedoch iſt jenes 
groſſe Wunderwerck nicht vorbey zulaſſen / 
welches im Jahr 1631. den 15. December zu 
Neapel durch Vorbitt diſes Heiligen erhal⸗ 
ten worden: wie ſolches in unſerer Ordens⸗ 
Chronic. P. 4. L. 6. C. 13. fol. 708. mit allen 
Umſtaͤnden beſchriben wird. Es entſtunde 
nemlich in dem unweit Neapel entlegenen 
Berg Veſuvio, oder Somma, genannt / eine 
ungewohnliche Entzuͤndung deß Feurs / mit 


fo erſchroͤcklicher Erſchuͤttung der Erden / daß 


in kurtzer Zeit bey 40. Erdbidem auffeinan⸗ 
der gefolget / und jedermann der Welt Un⸗ 
tergang vorhanden zuſeyn geglaubet. Das 
entſetzliche Toben und Praſchlen deß Bergs 
mit auß werffenden ſiedheiſſen Waſſer⸗Guͤſ⸗ 
jen / Steinen / Kalch / und Eiſen / beſchaͤdig⸗ 
fe vil Leuth und Orth / und wehrete diſes E⸗ 
lend drey gantzer Taͤg / wo ihme kein Menſch 
in der Stadt zuwohnen getrauete / und man 
immer fort in Forcht ſtunde von dem feurigen 
Fluß / voll Schwefel und Eiſenſchlacken / üs 
berſchwemmet / oder von denen Erdbidem er⸗ 
ſchiagen / und lebendig begraben zuwerden. 
Man ſetzte das Hochwürdige Gut in allen 
Kirchen auß: Alle Heilige wurden angeruf⸗ 
fen: alle heilige Reliquien verehrt: alle er⸗ 
denckliche Bußwerck geuͤbet. Endlich bes 
falche der Vice- König Graf von Monterei, 
daß man den Leib Def Seel. Jacobi von Mar- 


chia in Proceſſion herum tragen ſolle / weil⸗ 
um eee 


" 


. VIII. Von deſſen Tod 
ches auch mit Einwilligung deß Cardinal 
Buon Compagno geſchahe; Der Ertz⸗Bi⸗ 
ſchoff mit der gantzen Cleriſey / der Vice-Kös 
nig mit ſeinem Hof und der gantzen Stadt / 
giengen alle mit / und wurde von dem Cloſter 
S. Mariæ Novæ diſe Proceſſion biß auff die 
Bruggen S. Magdalenæ, gegen dem Berg 
Veſuvio zu / genommen; Die Franciſcaner 
in die 500. ſo alle mit bloſſen Fuͤſſen / wie 
auch die mehriſte von dem Clero und andere 
giengen / trugen den Seel. Leib in einer Cry⸗ 
ſtallenen Sarch. Auff der Bruggen hielte 
man ſtill / und nach geſungener Antiphon : 
Gemma lucens paupertatis &c. ſamt 
dem Gebett / eroͤſſnete der P. Guardian die 
Sarch / und da er die Hand deß Seeligen 
Jacobi erheben wolte / um mit ſelbiger die Be⸗ 
nediction zugeben / da erhebte der Seelige 
ſolche ſelbſt / mit groͤſter Erſtaunung aller 
Gegenwertigen / und gabe den Seegen uͤber 
den Berg: worauff alſogleich eine abſcheu⸗ 
liche dicke Wolcken / ſo vorhero der Stadt zu⸗ 
angen / und das Anſehen hatte / als wolte 
ie die gantze Gegend erſeuffen / augenblicklich 
zuruck dem Meer zuwendete / auch das er⸗ 
ſchroͤckliche Feur / fo wie ein abfchenlicher 
Schlund der Hoͤllen außſahe / auff diſes 


* 


Creutzzeichen ſich voͤllig außgeloͤſcht. 
Von diſem groſſen Wunderzeichen wurde 
jedermann ungemein gettóffet : der heilige 
Leib widerum unter W - 
den 


_Begeäbnuß und Wunderzeihenxc. gi 
en; Danckſagungen und Lob Gottes pro- 


en in die flache 


Miet rtt e 
d etanbe mad und feu e 
„ STE 2 


Kir⸗ 


32 F. VIII. Von deſſen Tod / 
Kirchen diſe Freud big in vorwehrendes 1 
culum vorzubehalten / wo dieſelbe bey ſo miß⸗ 
lid) und gefaͤhrlich anſcheinenden Conjun- 
&urn , dergleichen groß⸗vermoͤgende heilige 
Patronen ſonderbar vonnoͤthen hat. 
73: Diſer H. Jacobus ware einer mittels 
mäßiger Statur / ernſthafften⸗ doch zugleich 
annehmlichen Anſehens; hatte eine helle 
liebliche Außſprach / ware in vilen Wiſſen⸗ 
ſchafften ein gelehrter Mann / wie die von 
ihm hervorgegebne ſowohl Theologiſch⸗ als 
Acſcetiſche Bücher zugenugen beweiſen. In 
dem Cloſter zu Monte Brandone iff ein Das 
bit und Mantel / ſo er in feinen Leb⸗ Zeiten 
etragen / mit welchem vil Teufel auß denen 
eſeſſenen auß getriben / und andere Gut⸗ 
thaten erhalten werden. Zu Neapel in dem 
Cloſter Maria Nova, wo fein H. Leib vubet) 
gehet keine Wochen vorbey / wo nit etliche 
Beſeſſene in feine Capellen uͤberbracht / und 
auff folgende Weis erlediget werden; es le 
gen nemlich die Patres allda auff dergleiche 
Perſohnen eine Strick⸗Guͤrtel deß Heiligen 
welche fie folang / bif die Meß geleſen wird 
umbehalten muͤſſen: nachgehends wird if 
nen / unter verrichtendem Gebett / der ge 
ſchribene Namen JESUS nebſt einem Par 
fidel von dem Habit def Heil. Jacobi auf 
gelegt / und hierdurch werden durch GoOtte 
Gnad Mittels der Verdienſten diſes p 
ges 


BVegraäbnuß / und b Dunberseldyen €. 53 
TIT n Dieners Die m mehreſte folcherges 
Halt Betrangte / erloͤſet. 

74. Wir beſchlieſſen es alſo eben mit de⸗ 
me was der berühmte Annaliſt Lucas Wad- 

ingus Tom. 7. fol. 12, n. 37. ad Annum. 


1476. von EA eligen jum Beſchluß an⸗ 
fübret / nemlich 


Seine Mirackel ſagt er / Fönnen 
weder gezehlt / noch beſchriben werden. 
Ein groſſes Buch hiervon hat Fr. Ve- 
nantius ſo 13. Jahr ſein Geſpan war / 
beſchriben. Neun Proceſs, ſo auß 
emer Befelchen zu unterſchidlichen 

eiten von ſeinen Tugenden und Mi⸗ 
rackeln gemacht worden / habe ich ſelbſt 
in unſer Archiv gelegt / in denen wun⸗ 
derwuͤrdige Sachen beygebracht und 
prohiert werden. Von welchen wir 
nur drey wunderbarliche Wuͤrckungen / 
ſo noch auff diſem Tag geſehen werden / 
auß dem Nomaniſchen Proceſs bey⸗ 
bringen wollen / welche durch Raguſi- 
niſche und Boſniſche Zeugen beſtaͤttiget 
worden / von den uͤbrigen / wegen ih⸗ 


ver groſſen Menge / nichts meldend. 
Dann fahret er E d: fort. 


In 


Ragufa ift vor dem 40d) - Altar ein 


groſſes hiltzernes Grucifir / zu wel⸗ 
chem Jacobus auff beeden cole di 


nen Engel / auch von 45016 / machen 
lieſſe / deren jeder ein Nauch + Faß in 


Handen haltet / das Angeſicht gegen 
dem Cruciftr wendend. Da ſolche vers 
fertiget waren / ſagte er / ſelbe Engel 


Stadt eine Gefahr zuſto 


In dem Floſter S. Frandifei zu 


werden noch einſtens Wunderding 
würcken. Und diſes bezeiget ſich noch 
auff heutigen Tag / dann an denen vor⸗ 

agen / und wann der 
diſe Englen / ohne das fte jemand be⸗ 
weget / ihre Rauch⸗Faß ruͤhren / und 
gegen dem Crucifix neigen 7 gleich ſam 
als wann fie lebendige Perſohnen wa⸗ 


| 
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ren / und obgedachtes Crucifix incen. 
ſieren wolten. Von welchen ich einen 


abſonderlichen Proceſs ſo durch Paͤbſtl. 
Authoritet zu Ragufa verfaſſet / und 
— heiligen Congregation zugeſchickt 
P eren Monumentis 


orben/ unter and 
bey Fanden habe. | 
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In Y ti nigreich! Boſna, 
er in * Stadt Oſtroniza das Ambt 
eines Apoſtoliſchen Inquiſitoris ver⸗ 
tratte / wurde er von dem Volck gebet⸗ 
ten / daß er einen allda gelegenen / gantz 
von Fiſchen oͤden und unfruchtbahren 


Ser benedicieren wolle / ſo er auch ge⸗ 


than / und ſogleich denſelben mit Fi⸗ 
fc jen angefüllt gemacht / welches noch / 
«Ibi e Orts groſſen Nußzen / 


Bey einem anderen S be deſſel⸗ 
bui Königreichs nachft der Stadt Mo- 
ftrara , ſo febr groß von ſchwartzen 
Waſſer iſt / wurde er von einer groſ⸗ 


ſen Menge der Froͤſch wegen ihres Ge⸗ 


ſchrey und Quacken ſein Brevier zu⸗ 
betten verhindert; befalche ihnen Dein; 
nach ſtill zuſchweigen / ſo ſie gleich voll⸗ 
zohen: Nachdeme er aber ſein Gebett 


e und hinweggangen / fiele ih⸗ 


me erſt ein / daß er denen Froͤſchen ihr 
Quacken verbotten; ſchickte alſo ſeinen 


Bruder zuruck / diſes V Verbott auffzu⸗ 


be Der gute Du an Ld 


$6 FS. VIII. Von deſſen Tod ub 
daß er alle Froͤſch ruffen ſolte / redete 
nur von einem / ſprechend: Froſch / 
ihr koͤndt - Geſchrey widerum fort⸗ 
machen / der Vatter verlaubt es euch: 
darauff dann nur ein Froſch unter ei⸗ 
nen groſſen Menge in ſelbigen See ſich 


biß dato noch hoͤren laſſet. 
In den Flecken Vizochi im Bir 
ſtum Forniza mehrgemeldten Koͤnig⸗ 
chæer und Huſſiten predigte / waren 
einige Ketzer / welche heimlich die Stüs 
zen der Cantzel unterſchnitten / damit 
er im Finauffſteigen herabfallen folle: - 
GO Tr ſtraffte diſe Boͤßwicht / daß 
noch biß heutigen Tag ihre Kinder 
krump oder hinckend gebohren werden. 
75. Bißher Waddingus, welcher alle Bul⸗ 


as Indulta, Reſcripta Pontificia auch andere 
Brieff von ihren Originalibus beybringet; 
unter denen ſonderbahr hier zumelden das 
von Leone X. den 2. Auguſti 1815. ergan⸗ 
gene Decretum, worin er vorgemeldte An- 
tiphon approbiert / und allen denen jenigen 
1. Jahr 40. Tag Ablaß verlyhen / welche 
der Proceffion , wie oben geſagt worden / 
beywohnen. Ingleichen daß C — ^ | 


Begraͤbnuß / und Wunderzelchen ꝛc. 37 
ſchon Anno 1524. und 1525. den Procef. 
ſum Canonizationis zu unterſuchen dem Ertz⸗ 
Biſchoffen zu Tarento, wie auch denen Bi⸗ 
ſchoͤffen zu Iſchia, Afcoli und anderen auffge⸗ 
tragen. Dieweilen aber wegen entzwiſchen 
ereigneter Todtfaͤll diſes und anderer Pads 
ſten / auch vilfaͤltiger in dem Kirchen⸗Staat / 
bey damahlen ſehr verwuͤhrten Zeiten / ein⸗ 
geloffenen Verhinderungen / diſes Werck biß 
auff das Jahr 1607. ins ſtecken gerathen / 
indeſſen jedoch die Spaniſche Monarchen ſos 
wohl / als das Koͤnigreich Neapel / ſolches 
bey dem Paͤbſtl. Hof immerdar urgiern laſ⸗ 
ſen / hat Paulus V. den 13. October ermeld⸗ 
ten 160, ten Jahrs zu diſem Ende aber⸗ 
mahlig Befelch außgefertiget / worinnen er 
diſe Formalia eingerucket: daß deß gemel⸗ 
ten P. Jacobi Miracklen / und der Zus 
lauff zu ſeinem Grab / worin ſein Leib 
noch unverweſen behalten werde / 
taͤglich zunehme / ſowohl von denen 
Neapolitaneren als auß der Provinz 
Marchia, welche alle durch deſſen Vor⸗ 
bitt / wie man andaͤchtiglich glaubet / 
in ihren Anligen Suͤlff erhalten / auch 
deſſentwegen eine Menge Taͤfeln bey 
deſſen Begraͤbnuß aufgebaut wor⸗ 

e den / 


II von deſſen Tod — 
Kalt und noch täglich beygeſetzt wer⸗ 
76. Es war aber annoch die von dem 
Himmel außgeſehene Zeit nit angebrochen / 
- und erlebte Paulus V. nit ben Außgang bi» 
ſer Sachen. Indeſſen nahme jedoch / die / 


durch inſtaͤndiges Bikten deß geſamten Cleri 


und gantzer Skadt Neapel bewegte / vor die 


Ehr der Heiligen Gottes ohne das allzeit 
Rubm⸗ würdigiſt beegferte Cron Spanien 
ihr diſes Werck dergeſtalten zu Hertzen / daß 
ſie ſolches unter dero eigene Anligenheiren 

ehlte / und alle Spaniſche Regenten gleich⸗ 
ſam erblich ſich verbunden erachteten / diſes 
‚Canonizations - Negotium an bem Roͤmi⸗ 
ſchen Hof unablaͤſſlich zu urgiren / biß end⸗ 
lich Urbanus VIII. durch den Koͤnig Philip⸗ 
pum IV. dahin vermoͤget wurde / daß er 
Anno 1624. den 12. Auguſti die Beatification 


diſes Diener Gottes / nach vorgenommener 


ſchaͤrffeſten Examinierung deß gantzen Pro- 
ceſs, ſolenniter außaefprochen / und den 25. 
October darauff deſſen Feſt / durch den gan⸗ 
gen Orden S. Francifci der Regulariſchẽ Obſer- 
Vanz, verwilliget / mit dem Beyſatz: Biß 
durch Goͤttliche Gnad die Ehr der 
wuͤrcklichen Canonization von dem 
Apoſtoliſchen Stuhl erkandt werden 
moͤge ꝛc. ewe | 
77. 


HEEL. Ze N We Zen 


Begraͤbnuß / und Wunderzeichen ic. $3 
727. Diſe Eht nun ware von der unerforſch⸗ 
lichen Anordnung Gottes vorbehalten wie 
16 zuvoꝛ gemeldet worde / unſerem nunmehr 
glorwürdiqiſt regierenden heiligiſten Vat⸗ 


nerlichem Antrib / durch die H. Congrega- 
tion SS. Rituum, die ſeithero obenerzehiter 
Beatification noch immer fortſetzende Mira⸗ 
ckeln genau examinieren laſſen / und nach be⸗ 


— — —— 


ſchehener Relation , auch zu GOtt angeftells 


tem eyfrigen Gebett den 2. Februarij 1726. 
als an dem hohen Feſt MARIA Liechtmeſ⸗ 
fen / nach beygewohnter folennen H. Meß 
in der Paͤbſtl. Capellen den Außſpruch ges 
than / daß Se. Heiligkeit vor eine miraculo» 
fe Continuation halte und erkenne bie Un⸗ 
verweſenheit und Beweglichkeit deß 
Seel. Leibs / welche noch biß gegenwärtige 
Stund an ihne gefunden wird; nicht mente 
ger approbierten ſie vor ein Wunderwerck deß 
anderken Rangs den lieblichen Geruch 


ndern Miracklen einer urploͤtzliche Geneſung 
Nicolai Gambacurta von einer Blind⸗ 
heit / und Victoriæ Sannellee an einem 
Schlag » Slug an einem Armb und 
Sand / wie alles das unterm gemeldten 2. 
Februariij 1726. außgefertigte Decret mit 
mehreren beweiſet. P | 


andern Mi 


Was 


nbérjeldpénic. 59 


welcher von diſem Seel. Leib außgehet / nebſt 


42 . VIII. Ven deſſen Tod / i 
Was aber ben lieblichen Geruch / 


fo bep diſem heiligen Leib beſtaͤndig angetrof⸗ 


fen wird / belanget / gibt die taͤgliche Erfahr⸗ 


Rnuß auß vilen Kleydungen / Schnupff⸗Tüch⸗ 


en / Haͤublen oder andern fo diſen wunder⸗ 


chatigen Leib berühre / daß felbige ſogleich 


mit folem uͤbernatuͤrlichen Geruch ange⸗ 
fullet werden / welcher lange Zeit / ja uͤber 
Jahr und Tag hinnach gerochen wird. 
78. Diſemnach vollführten allerhoͤchſt⸗ 


gedacht Se Paͤbſtl. Heiligkeit das jenige / 


was ſchon vor mehr als 200. Jahren gewun⸗ 


ſchen / und durch vilfaͤltige Inſtanzen gebet⸗ 


ten / durch unzahlbare Wunder werck beſtaͤt⸗ 


tiget / und mit unbeſchreiblichem Verlangen 


erwartet worde / indeme Sie den 10, December 


deß abgewichnen 1726.ſten Jahrs / diſen 


# 


groſſen Heiligen Jacobum von Marchia. — 


: 


in dero Vatican - Kirchen zu Rom mit allen 


Folennitet ordentlich canoniziert/ und in die 
Jahl der. H. Gottes eingeſchriben / zu hoͤc⸗ 


ſtem Troſt der allgemeinen Catholiſchen 


Streittenden Rirchen / zu bero Auffnum 


und Beſchůtzung Er nunmehr in die Trium⸗ 
phierenden Kirchen glorwuͤrdig [es 
belt und regieren wirdet ohne 
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So genannten pertaniſch 
und Tucumaniſchen Ad 


Apoſtels 


In Weſt⸗ Indien | A] 
S8. FRANCISCI . 
» SOLANLI, 


unb $ 


auch mit Verwilligung der Paͤbſtlichen 


Commiflarien / ſo uͤber die Miracklen / 
und Lebens⸗ Wandel unſers H. Fran- 
ciſci Solani zuinquirieren abgeorbnet. 
worden / ſolche zubeſchreiben angefan⸗ 
gen / ware P. Didacus von Cordoua ; 
unſers H. Ordens S. Francifci Predi⸗ 


ger und General Chronologus in Peru: 


welcher zu Lima geboren / bey vilen es 
gebenheiten ſelbſt mitgeweſen / und fone 
derbar / was mit ſeiner Frau Mutter / 
und Schweſter Joanna, und Mencia de 
dylya ſich ereignet A wie num. 46. A 
i es 4 48. 


apa 


4$. enthalten mit Augen dn al | 


le andere beſchribne Wunderthaten az 
ber / auß denen ihme communicierten 
aydlichen Außſagen deß Inquifitions- 
Proceſs gezogen / worin damahlen ſchon 
über 5oo. Zeugs⸗Perſonen verhoͤret 


worden; unter welchen der Vice- Koͤ⸗ 
nig ſelbſt / 3 Biſchoͤff J. Thumherren: 


7. Ordens⸗ Ritter: 6. Provincialen de⸗ 
n Orden S. Auguftini; S. Dominici, 


und Soc. ESU: 7. Decani , und Pfart- 


herren: 24. Königliche Raͤth und Ber 


ambte ihre gethane Außſag mit Hand 


uñ Sigill befeſtiget. Diſe Beſchreibung 
geſchahe in Spaniſcher Sprach Anno 


1628. und iſt von fuͤnff theils Biſchoͤf⸗ 


fen / theils anderen Theologis & Cen- 
foribus Librorum approbiert worden. 
Nachdeme aber oie Paͤbſtl. Inqui- 
ſition noch mehr Jahr continuierf - 
wurde / und die Anzahl der Zeugen biß 


auff Soo. hinanlieffe / it ſolche Anno 


1643. widerum neu auffgelegt / und 
von P. Alphonſo de Mendieta Ord. S. 
Franc. abermal in Spaniſcher Sprach 
T— worden. Endlich aber nach 

er⸗ 


mni Anmerdunt. 

erfolgter Beatification deß nunmehro 
canonizierten H. Solani hat ꝛc. Herr 
Johann Georg von Werndle zu Adls⸗ 
ried ꝛc. Kaͤyſerl. Majeſtaͤt und Chur⸗ 
Bayriſch. Hof⸗Rath in Muͤnchen ꝛc. 
diſes gantze Werck mit groſſer Mühe 
und Fleiß / zu ſeinem unſterblichen Pas 


men und ewigen Verdienſten / in die 


Teutſche Sprach uͤberſetzet. 
Eine kurtze / doch febr gründliche 
Beſchreibung / ſonderbahr von diſes 
Heiligen Tod / hat / als ein lebendiger 
Zeug / auch vor mehr als 100. Jahren 
hinterlaſſen der berühmte Pater Jaco- — 
bus Alvarez S. J. wie hernach 5. 9. n. 
56. ſolle geſagt werden. 
Eben diſe Hiſtory erzehlet in ſchoͤner 
Wohlredenheit K. P. Maximilianus 
Raffler S. J. in dem dritten Theil deß P. 
Ribadeneira , auß dem Spaniſchen in 
das Teutſche gegebner / Triumphie⸗ 
render Tugend auff den 14. Julij. 
Dergleichen iff auch in der von K. P. 
Bernardo Sannig continuierten Chro⸗ 


nick unſers Seraphiſchen Ordens in 


dem 6. ten Theil / 2. ten Buch S. ten Ca» 
oitel zuleſen. A3 Und 


fen Weitläuffigfeit einen Werdru 
ſchoͤpffen / noch an Authentiſcher N 


15 Anmer ckung. | 
Und endlich ift in Rom verwichenes 
Jahr / nach beſchehener Canonization, 
ein Italtaniſches Compendium, A R. as 


P. Mag. S. Palatii approbiert / herauß 


kommen / welches das jenige gantz kuͤrtz 


lich ſummariè widerhollet / was in ge⸗ 


meldter letzteren Spaniſchen Edition 


mit mehreren Umftänden außgefuͤhrt 


worden. Auß welchem dann diſe un⸗ 


ſere kurtze Hiſtoriſche Beſchreibung 


dergeſtalten verfaſſet iſt / daß der guͤn⸗ 


flige £efer weder an einer gar zu grof- 


: ^ 


bett zuzweiflen / einige Urſach finden / 

ſonderen vilmehr verhoffen kan / daß 
diſer groſſe heilige Diener tfe nit 
weniger Lieb und Kraͤfften habe / denen 
Betrangten in Europa mit ſeiner groſ⸗ 


ſen Bermoͤgenheit beyzuſpringen / als 
er in America gethan / wann er auch 


allhier / wie dort / mit ſolchem Glau⸗ 
ben und Vertrauen wird ange⸗ 
kruſſen werden. 


ka 1 


Die Geburt / Elteren / und Ju⸗ 
gend deß H. Franciſci Solani. 


Sonne niemahl untergehe; anerwogen bes 
vo Länder / von Aufigang biß zum Nider⸗ 


gang / den gantzen Erdkreiß dergeſtalten um⸗ 
geben / daß unter denen 24. Stunden / in 
welchen diſer Planet die Welt⸗ Kugel ums 
wandert / keine zuzehlen iſt / worin derſelbe 
nit allzeit eine der Spaniſchen Cron unter⸗ 
worſſene Landſchafft beſcheine. | 
Alſo hat aud) die Göttliche Providenz 
dem verfloſſenen 16. ten Jahrhundert in di⸗ 
ſem gluͤckſeeligen Koͤnigreich zwey ſolche 
A Liech⸗ 


Warheit verwechßlet 


ons Zertrennungen freywi 


Pr 
E u Mr 


dA. d Jugend 
Lecter angezündet welche wit anberff as 

hellſcheinende Sonnen deß wahren Chriſtii 
chen Glaubens / die in der Finſternuß vef 
Heydenthums noch ligende Voͤlcker von O⸗ 
rient biß Occident mit dem Glantz ihrer Hei⸗ 
ligkeit beſtrahlet / und die Nacht ihres Ir⸗ 
chums in einen hellen Tag der unverfälfchten 
; eben in jenem vers — 


würten Sæculo, in welchem unfer undanckba⸗ 


des Europa in die verderbliche Glaubens⸗ 
S uiemuf buráy neue eingeviffne Slips 
ig verfallen. 
. M M haad rri / 
jene sep edle Spanier / jene zwey Apoſtoli⸗ 
fige FRAN. ISCH, fo mitpem Namen auch 
Patriarchen an fid) genommen / welcher 


. MÀ 


* 


allererfle ware / fo diſen gebenedeyten Na⸗ 
men FRANCISCUS fo wohl in die Welt / 
als in die Zahl der Heiligen eingeführt. — —— 


Diſe zwey hellgantzende Liechter und Ey⸗ 


rer der heiligen Religion / waren der groſſe 


Wander volle Indianer⸗Apoſtel ER AN 
CISCUS XAVERIUS, auß ber hoͤchſt⸗ 
loblichen Societet JESU und ber groſſe wun⸗ 


derthaͤtige Apoſtoliſche Prediger / und Peru 


aniſche Apoſtel FR ANCISCUS SOLA. 
NUS, auß den Seraphiſchen Orden der 
Munderen Bruder Regulariſcher Obfer- 
Vanz. Welcher letztere nit ohne ſonderbare 
Sorbedeutunz eben in jenem Jahr zur Welt 


7 geß%,Erancifdi Sela. $ 
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gebohren worden / da der Erſte ſeine unbe⸗ 
vilen anderen Morgenlaͤndiſchen Provinzen 
außgetheilten Fruͤchten feiner Heiligkeit / in 
der groſſen Inſul Japon C fo damahlen 65. 
Königreich in fid begriffen) außzubreiten 
angefangen / damit nemlich diſer Francifcus 


qe Ww: 
l 


in dem Americaniſchen Welt; S Dell bey denen 


fogenannten Nidergaͤngigen Indianeren das 


jenige fortſetzte / was ai Francifcus in As 


fia imdenen Orientalifcpen Indien gorwür⸗ 
digiſt geübet / und biß in feinen heiligiſten 


Tod vollbracht. EN | 
3. Es ware das Jahr 1549. in welchem 


der groſſe Xaverius zu Congoxima in Japo- 


nien das Fundament zulegen begunte / den 


Namen Franciſci durch unzahlbare Mirackel 


bekandt zumachen; und eben in diſem Jahr 


den 16. ten Monaths Mertzen / wurde une 
ſer kleine Solanus mit dem Namen Francifci 


in ber Heil. Tauff zu deſſen Alpofioliiher — 


7 eingeweyhet / von deme wir nun 
ole 


ole endes in moͤglichiſter Kůrtze erzehlen mere 


A T. 
. 4. Francifcus Solanus iff gebohren / wie 
gemeldet / den 10. Martii Anno 1549. in 
Montilla, einer in dem Spaniſchen Koͤnig⸗ 
reich Andaluſia gelegener vornehmen Stadf. 
Seine Elteren waren Matthæus Sanchez So- 


lan, einer der vornehmſten Herren derfelben 


Stadt / allwo er auch zweymahl Die Dae a 


4 S.L Geburt / Eltern / und Jugend 


keit⸗ Stell vertretten / und Anna, von dem al⸗ 


ken adelichen Geſchlecht deren von Ximenez 


entſproſſen / babere fie auch gemeinglich Hi- 
dala, das ijt / eine von Adel“ beuamdſet 
wurde. Noch adelicher aber ware / ſonder⸗ 
bar in ſelbigen Zeiten / gehalten / daß diſe 
alte gute Chriſtliche Familie mit denen auß 
Le ee / uno damahls noch de - 
brig geblibenen  Machoisctaniichen Mohren 
nicht die geringſte Verwandt ſchafft hatte. 
F. Den heiligen Tauff empfienge Franci- 
ſcus in der Pfarꝛ⸗Kirchen allda / ſo den Ti⸗ 
tel deß Heil. Apoſtels Jacobi führte. Von 
ſeinen Gottsfoͤrchtigen Elteren wurde er in 
aller Tugend und Frommkeit aufferzohen: 
welche auch nicht lang verweilet / ihne taug⸗ 
lichen Lehrmeiſteren anzuvertrauen / von bes 
nen er nebſt der Lateiniſchen Sprach auch in 


ren. Es geſchahe einſtens / daß ſich zwey 
feiner Schul⸗Geſellen miteinander in einen 
2nd ve fielen / worin es von denen Wor⸗ 
ten zu dem Werck / und einen hitzigen Fauſt⸗ 
Gemeng ankame; Franciſcus, —— mit 

i tea TU , tó 


E. 


deß . Franciſci Solani. 
Worten nichts mehr außrichten koͤndte / ſtell⸗ 
te jid) unter die Kampffer in die Mitte / und 
ungeacht er ſeinen Theil an wohl gemeſſenen 
Streichen zimlich eingenommen / ſetzte er doch 
nicht auß / biß er die verbitterte Cameraden 
vonemander gebracht / und widerum zu 
Freunden gemacht: Einige auß denen Zu⸗ 
ſchaueren / welche einen Luſt hatten / neuen 
Streitt zuerwecken / redeten Franciſco zu / 
er koͤnne ohne Verletzung ſeiner Ehr nit un⸗ 
gerochen laſſen / daß er in diſem Geraͤuff ſelbſt 
eingeflochten / und mit Ohr- Feigen tractiert 
worden: Er aber gabe ihnen laͤchlend zur 
Antwort / er habe nichts empfunden / ſonde⸗ 
ren fein Zihl erreichet / die erzuͤrnte Freund zu ⸗ 


prelbbteb. «c ion aaa oV 0j 
7. Noch mehr Hertzhafftigkeit zeigte er in 


einen anderen dergleichen Zufahl / da zwey 


geſtandene Maͤnner / unweit der Stadt Mon- 


tilla, mit bloſſen Degen auffeinander loß ge⸗ 


gangen: Franciſcus, als ein kleiner Knab / 
lauffte ihnen gantz unverſchrocken zu / und 
ruffte nach allen Kraͤfften / fie follen doch um 
Gottes Willen inhalten; wie bald es ge⸗ 
ſchehen waͤre / daß einer auß ihnen auff den 
Platz bleiben / und in die ewige Verdamm⸗ 
nuß fahren daͤrffte: diſe ſo tapffere und 
Christliche Ermahnung fangte in denen hitzi⸗ 
giſten Gemuͤtheren beeder Duellanten eine 
ſolche Bewegung / daß ſie von Stund an zu⸗ 
ruck gehalten / und auff diſes jungen enge 
Pe ee | | | eins 


EN 


@-- | S. II. Eintritt 


leins ſo man jaffte8 Zufprechen gang bei dd 
met / ſich auff der Sıell miteinander vergli⸗ 


chen / und zu beſtaͤndigen Freunden worden. 


Franeiſei Eintritt in den H. Or. 


den: darin gefuͤhrter Lebens Wan⸗ 
BEA del / und verſehene Aembter. 


3. Je von der Kindheit auff angeſitte 


N 


2 3 ſchoͤne Tugenden Francifci: , vor⸗ 
deriſt die groſſe Andacht und Ch» 
„ renbietigkeit / mit welcher er nicht 
allein ſelbſt die Heil. Communion / ſo offt er 
nur kundte / zu empfangen / ſonderen auch 
foldyen heiligen Eyfer in anderen einzupflan⸗ 
Ken / fid) befliffe / bereiteten fein zu allen atis 


fen Wax weiches Hertz immerdar zu meh re⸗ 


rer Fahigkeit / den Einfluß der unendlichen 
Goͤttlichen Gnaden zuempfangen / und dem 


jenigen beyzuwurcken / was der gutigiſte 


Gott von Ewigkeit mit ihme außgeſehen. 
9. Die Eytelkeiten der Welt / waren der 
zu himmliſchen Unterhaltungen vorbereiten 
Seel Francifci ſchon laͤngſten ein Abſcheu und 
Eckel / welcher nichts anders ſuchte / als der 
Lehe unſers Heylands / mit Verlaſſung al⸗ 
ler zeitlichen Gutter / Ehre uñ Wolluͤſten auß 


das genaui ffe nachzufolgen:ſtunde | 2 
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1 in die Religion. _ 1 
vil an / der ihme ul nden Stimm deß Gott: 
lichen Geiſts uneinſtellig zugehorſamen / und 
nach reiffer Erwegung den H. Orben ſeines 
Namens⸗Patrons S. Francifci anzutreten / 
in welchem er auch in dem 20. ten Jahr feines 
Alters / nemlich Anno 1569. in dem Con- 
vent der Recollection zu Montilla ohne Auf⸗ 
ſchub eingekleydet worden. 
10. Seine Buß⸗Werck / welche er nicht 
nur im Anfang / ſondern fein ganzes Leben 
hindurch / geuͤbet / ſeynd faſt unbeſchreiblich; 
unter dem Habit / welchen die Franeiſcaner 
in dem Recolle&ions- Convent der Provinz 
Granada ohne das von dem allerrauchiſten 
Tuch anzutragen pflegten / gebraucht ex ſtetts 
ein erſchroͤckliches Buß; Kleyd auff bloſſem 


Leib: ſchlaffte in einem außgeholten Linden⸗ 
Baum / und hatte ein Holtz zum Haubt Kiß. 
Im Advent und in der Falten / brauchte er 
zu feinem Beth einen Sarch von Armb⸗ di⸗ 
cken / und auff dem Boden mit Stricken zu⸗ 
ſam gebundnen Priglen / ſamt einem Holtz 
Block unter den Kopf. Er affe nichts von 
Fleiſch / Fiſch / noch Ayr. Und nahme auch 
die gane Faſten und Advent⸗Zeit am Mon⸗ 
ag, Miktwoch und Freytag nichts ais Wal 
ſer und Brod zu ſich. In dem Convent S. 
Eranci&i de Monte waltzte et fid mit bloſſen 
Leib / wie fein heiliger Ordens: Gotüffter / in 
einem Dorn⸗Buſchen mit Vergieſſi nz vilen 
Bluts. Als er einſtens in America MM bem 
| A ER A i | 8 


n 


viollführte er feine Studia mit ee d 
Fleiß / und groſſen Ruhm: Weilen er auch 
eine angenehme S 1 Lo zuſingen hatte / wur⸗ 
de er fo gleich Chor Regent / Prediger / 
und Movigen Meiſter verordnet / auch 

i T hinnach als Guardian in bem Convent - 


8 8 II. Eintritt 


— — — 


A Choi zu en mut Tal- 
oo gehen ſolte / fo zwey ſtarcker Meil⸗Weegs 
entfernet ware / legte er Holtz Schuch an mit 
ſpitzigen Naͤglen / ſo er von auſſenher alſo ein⸗ 
geſchlagen / daß die Spitz obenher durchſta⸗ 
chen / und nicht anderſt als groſſen Schmer⸗ 
gen verurſachen müßten. | 


11. Neben aller diſer rauben Lebens 2 rt 


S. Frapcifci de Monte auffgeſtellt / und in der⸗ 


2 gieichen Ordens gag vilfaͤltig gebrau⸗ 
pet / welche er alle mit ungemeiner Demuth 
in hellen Glantz der Heiligkeit verſehen / 
biß Anno 1585. die Peſſ in Andalufien eins 
geriſſen; und fonderbar einen / unweit von 
feinem Gonvent, entlegenen Flecken / Mon⸗ 
toro genannt) fo hefftig ergriffen / daß nie⸗ 


mand faſt uͤbrig ware die Peſt⸗ tragende in 
bem ani an Seel und Leib zuverſorgen. 
Als Francifcus ſolches vernommen / erbrana 

ne et alſogleich in Begierd / um zu dem É 


neetal Heyl 
| deß Nächſtens fein Leben auffzuopfferen: 


batte auch ſolang / biß er von ſeinen Obeern 
die Erlaubnuß und Benediction erlanget / 
ſich unter dem Verdienſt deß H. Gehorſams / 
mit einem ebenfalls frommen und eofrigen 

4 N 


| in die Religion. 2 
Patre, Bonaventura genannt / dahin zubege⸗ 
ben: allwo unbeſchreiblich iſt / mit was Liebe 
und Sorgfalt ſie beede denen Preſthafften 
ſowohl in Adminiſtrierung der Heil. Sacra⸗ 
menten / und geiſtlichen Troſts / als auch in 
Heben und Legen / Verbinden und Pfle⸗ 


E 


gung ihrer Schaden / Beyſtand ber Ster⸗ 
benden Begrabung der Todken / und allen 
erdencklichen Lieb: Werden Tag und Nacht 
außgewartet / biß endlich die leydige Sucht 
fie beede angefallen; und weilen Francifcus 
n noch mehrern Seelen 7 Mugen von der 
Gottlichen Allwiſſenheit vorbehalten ware / 
müßte er gedulten / daß ihm fein Mit: Ges 
ſpann P. Bonaventura von dem Tod entriſ⸗ 
ſen / er aber gleichſam wider feinen Willen 
von der Kranckheit erlediget / und auff freyen 
Fuß hergeſtellet wurde / obwohlen er ſich auch 
ſo gar nicht geſcheuhet (welches jedoch faſt nit 
ohne Entſetzung der Natur zuerzehlen / mit⸗ 
hin mehr zuverwunderen / als nachzufolgen 


it) der Peſt⸗ ragenden Geſchwer mit der 


.... ungen abjuleden und außku⸗ 


— 
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i Seine Abreiß in Weſt Indien und 


erlittener Schiff⸗Bruch. 
. K€ ER Achdem nun Franciſco diſe Gele⸗ 


s genheit mißlungen / fein Leben in 


Dedem Dient deß Nachſten/ als 
ein Liebs⸗Martjyrer auffopfferen 


zukoͤnnen / trachtete er nach nichts anderes / 


als das Heyl der Seelen und die Ehr GOr⸗ 
tes durch 9tufóteutung deß Glaubens mit 


Dargebung ſeines Bluts in weit entfehrnten 


Laͤnderen zuſuchen / um unter denen Bar⸗ 


baren das jenige Marter⸗Craͤntzl zuerwer⸗ 


ben / ſo ihme unter denen Chriſten nit gelin⸗ 
gen wolte. In diſem tribe ihn noch mehr an / 
daß er in der gantzen Provinz Andaluſien we⸗ 


gen ſeines Verwunderungs würdigen ſtren⸗ 


gen Lebens / und / durch Gott / in feiner Ders 


ſohn / an verſchidenen Krancken/ gemürdte 


offenbahre Zeichen gantz unverhoffter Curen / 


auch einſtens vom Tod erweckten Knaben vor 


einen heiligen Mann außgeruffen / und faſt 


aller Orthen / ſeiner tieſſeſten Demuth zu 

hoͤchſten Verdruß / verehret worden. M 
13. Es begabe ſich dahero / daß auff Ver⸗ 

langen deß gottſeeligen Philippi be II. K? 

nigs in Spanien unterſchidliche We in 
' a Ame- 


Kr 


und erlittener Schiff⸗Brucht 12 
America zuüberbringen geſuchet wurden / um 
alldott theils in jenen Provinzen / in welchen 
das Liecht deß H. Evangelij durch vorherige 
Miſſionarios ſchon angezündet ware / mehre⸗ 
re Arbeiter in dem Weinberg deß HErin ans 
zuſtellen / theils aber in denen noch zimlicher 
maſſen mit finſterem Hevdenthum angefuͤll⸗ 
ten Landſchafften die Chriſtliche Catholiſche 
Warheit einzufuͤhren. Unter diſen letzta⸗ 
ten ware die Provinz Tucuman, ein ſehe 
weitſchichtiges Land und Theil von Paraqua- 
rien / in dem Mittaͤgigen America gelegen / 
welches unlaͤngſt zuvor entdecket worden 5 
deſſen Inlaͤnder febr wild / Kriegſichtig / in 
vilen Landſchafften vertheilt / auch in aller⸗ 
hand Sprachen gantz voneinander unterſchi⸗ 
den / und alſo beſchaffen waren / daß bey ih⸗ 
nen nicht allein muͤhe ſame Arbeit und Bes 
ſchwerlichkeiten nach Genuͤgen anzutreffen / 
ſonderen auch der erwuͤnſchte Lohn nicht une 
billich zuhoffen ware / daß fie nemlich Die role 
meynende Ermahnungen mit deß Predigers 

Blut vergelten moͤchten. hers 
14. Ob nun zwar auch in andere Provin⸗ 
gen diſes Americanifchen Welt, Theils / als 
in das neue Königreich Granada de Bojota, 
in Nicaragua, in bie Provinz der 12. Apoſt⸗ 
len von Lima ( in welcher er doch letztlich aes 
orben / uno noch allda beygeſetzet ift). cinta - 
Miſſionarii abgeſandtet worden / wolte Fran» 
ciſcus nit mit imd g gehen / W 
| ue — 


11 F. III Abreiß in Americam 
diſe Provinzen ſchon zimlich gut mit Cloͤſtern 
und Seel⸗Sorgeren verſehen waren / folge 
lich allda weniger Mühe und Gefahr anzu⸗ 
treffen? ſonderen er reſol vierte ſich / mit dem 
P. Commiſſario Balthaſar Navarro in die 
ſchon gemeldte / noch meiſtentheus Barbari⸗ 
ſche / groſſe Landſchafft Tucuman zuverrei⸗ 
ſen: Worzu er die Gelegenheit bekame mit 
jener Flotte / welche Anno 1589. dem Vice- 
Koͤnig zu Peru , Don Garzia Hurtade von 
Mendoꝛa zugeſchickt wurde / abzuſeglen. 
15. Die Abfahrt geſchahe mit gutem 
Wind / welcher fie bif auff die In ſul S. Do- 
minico in kurtzer Zeit uͤbertragen: allda (tie 
gen etliche Religiofen und andere Reiſende 
an das Land / unter denen auch Franciſcus be⸗ 
griffen ware. Indeſſen fuhre um 4. Uhr A⸗ 
bends das Schiff widerum hinweg / und ver⸗ 
lieſſe Franeiſcum mit einigen Religioſen / 
welche nit mehr in ſolcher Eyl zu Schiff ſtei⸗ 
gen kondten / in einer wuͤſten Einoͤde die gan⸗ 
fe Nacht: Francifcus verhoffte nun eine er» 
wuünichte Gelegenheit zuhaben / von denen 
in Wald umher ligenden wilden Indianeren 
die Marter⸗Cron zuerlangen / bettete dahero / 
und ruffte mit olchem Eyfer die gantze Nacht 
uber laut zu Gott / daß feine Mitgeſellen / 
auß Forcht von denen / durch diſes Geſchteh 
herangelockten Barbaren uͤberfallen zuwer⸗ 
den / ihne ſtillzuſchweigen ermah , enz aber 
die Begierd der Marter ware in Francifco der 
— 4 ge 


und erlittener Schiff Bruch. _ 13 
jeflalten entzuͤndet / daß er vil lieber denen 
Morderen entgegen zugehen / als ihre An⸗ 
onfit zuerwarten wuͤnſchete / wann nit Gott 
in anders / und ſovil verordnet haͤtte / daß 
lach io. Stunden das Schiff widerum durch 
ontraren Wind eben an diſes Ufer zuruckge⸗ 
riben wurde / allwo ſolches diſen heiligen 
Martyrer der Begierd / mit feinen Geſellen / 
ibernemmen / und biß nach den Indianiſchen / 
o genannten / Cartagena überbringen muß⸗ 
e. Allda lage das Schiff etlich Taͤg ſtill / 
"rancifcus aber fürchte in diſem / gleichwie in 
len anderen Orten / wo er im Durchreiſen 
mlendete / keine andere Unterhaltung / als 
jie Krancke in denen Spitäleren zubeſuchen 
ind y Jem (o lang es fein Auffenthalt 
ulieſſe / Tag und Nacht zudienen. | 
16. Von dannen ſegleten fie weiter Dig an 
en Meer⸗Port Porto velo, oder Porto bello, 
velcher zurtz zuvor Anno 1584. erbauet / und 
ie Anlendung von dem . See⸗ 
Hafen Nombre de Dios dahin tiberleget wor⸗ 
en. Allda müßten fie an daſiger Erd⸗En⸗ 
e / oder Erd Zunge ( Iſthmo) fo zwiſchen 
en zwey Meeren Mare del Nort , und Mare 
lel Zur ſſch ergibet / zu Land ſteigen / und den 
Weeg zu Fuß biß nacher Panama nemmen. 
Rach einigen Tagen bekammen fie allda ein 
Schiff deß Joannis von Morgana, mit wel⸗ 
dem ſie in das Koͤnigreich Peru abzufahren 
gedachten. Unterweegs erhebte ſich bey Gor⸗ 
B 2 gona 


14 F. III. Abreiß in America m 
gona ein ſolcher Sturmwind / daß das Schiff 
Mitten in der Nacht an einen Felſen geworf⸗ 
fen, und an etlichen Ort hen zertrimmert mors. 
den. Der Schiff ⸗Patron bemuͤhete fid) durch 
das kleine Schifflein vil der Reiſenden / und 
Religiofen zuſalviren / und in Sicherheit zu 
bringen: welche alle auch Franciſcum mit ih⸗ 
nen einzuſteigen erbatten. Aber diſer heilige 
Eyferer der Seelen / deme ſein Leben am we⸗ 
nigiſten anzugehen ſchine / da er ſahe / daß 
noch über 800. Mohren auß Guinea (barune 
ter vil ungetauſſet waren) ſamt vilen ande⸗ 
ren Volck / welche das kleine Schifflein nicht 


mehr faſſen kondte / auff dem durchloͤcherten 


Schiff zuruck verbleiben mußten / und den vor 

Augen ſchwebenden Untergang außgeſetzet 

waren / ſprache gantz heldenmuͤthig: Es tes 

buͤhre ſich nicht in einer fo offenen Ge⸗ 
fahr / fo vil Brüder zuverlaſſen. 

Wendete ſich darauff mit bem Crucifix in der 
Hand / zu denen noch Unglaubigen / ſtellte 
ihnen die Fundamental. Beweg⸗ Urſachen deß 
Heil. wahren Glaubens gantz kurtz / und mif 

ſolchem Nachtruck vor / daß alle den Heil. 

Tauff begehret / und auch empfangen. Kaum 

waren diſe gluͤckſeelige Seelen durch das 

Waſſer deß H. Tauffs in dem Stand ber Una 
ſchuld und heiligmachenden Gnad hergeſtel⸗ 

let / da verhaͤngte eben der jeníae G Ott / wel⸗ 
cher ſie durch diſes Mittel zur Seele bp 

| ttp * 
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und etlittener Schlff⸗Bruch. 15 
zuffte / daß durch einen wuͤtenden Anſtoß der 
Meer⸗Wellen das ſchon ſehr übel aneinander 
hangende Schiff dergeſtalt entzwey gebro⸗ 
chen / daß der hindere Theil mit allen denen / 
ſo ſich darauff befanden / augenblicklich in das 
Meer verſencket / und unter diſen gar vil der 
erſt kuͤrtzlich Getaufften ertraͤnckt worden. 

17. Der vordere Theil deß Schiffs / auff 
welchem Franciſcus mit denen noch übrigen 
Reiſenden ware / ſchwebte noch ober dem 
Waſſer / denen der H. Mann mit unverruck⸗ 
ter Vorhaltung feines Crucifix beſtaͤndige 
Hoffnung machte / und gewiß verſprache / 
daß ſie den dritten Tag erlofet werden follen. 
Welches alles erfolget; indeme ihnen gantz 
wunderbarlich eine greffe Fackel durch eine 
Meer- Wellen in das Schiff geworſſen wor⸗ 
den / durch welche fie die noch übrig geblibne 
Schiff⸗Lateren ſovil beleichtet / daß endlich 
die mit dem kleinen Schifflein an des Land ges 
kommene ſolches erſehen / und weil fie darauß 
muthmaſſeten / daß noch einige auß den zu⸗ 
ruck gelaſſenen / welche ſie alle ſchon vor ver⸗ 
lohren geachtet / im Leben ſeyn muͤſſen / denen⸗ 
ſelben mit allen Kraͤfften zugefahren / und 
auß dem ſchon zu dem ees fid) neigens 
den halben Schiff errettet: welches eben nit 
ohne groſſes Wunderwerck geſchehen. Dann 
nachdem Franciſcus nit ehender auß dem un⸗ 
tergehenden Schiff ſteigen wolte / biß er ſa⸗ 
he / daß alle darauß Yon waren / das klei⸗ 

3 ne 
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36 F. III. Abrelß in Americam gc. 
ne Schiffel aber immer weiter zuruck wiche / 
daß er ohne Schwimmen ſolches nit mehr er⸗ 
reichen kondte / zohe er ſeinen Habit auß / 
und wolte ſolchen / mit feiner Guͤrlel zuſamm⸗ 
gebundner / denen / ſo ſchon im Schifflein wa⸗ 
trn / zuwerffen / verfählte aber ſolches / und 
waffe ihne in das Waſſer / welchen die 
Wellen gleich in die Mitte deß Meers getra⸗ 
Nen; Francifcus mit dem Unker⸗Rock / oder 
Tunic angethan ſamt feinem Erucifix in der 
Hand / kame ſchwimmend in das Schifflein: 
und da er mit ſelbigem an das Land geſtigen / 
gienge er einen kurtzen Weeg an dem Ge⸗ 
ſtatt / allda er ſeinen Habit gefunden gantz 
Senden / als wann er nie benetzet gewe ſen 
waͤre; das zertrimmerte groſſe Schiff aber / 
pbald Francifcus heraußgeſtigen / hats -—— 
e ſich ſogleich in den Abgrund 
i : verſencfet. 


N ya! 1 i 


on deren Anlendung in der Wü⸗ 
ſte zu Gorgona, und was der H. 
PFranciſcus Solanus alldort ges 


[= 0 T), 


4 


. 


Bruch kommen zwar die noch ti» 
auß der Waſſer⸗ Gefahr inge 
meldter Gegend bey Gorgona , an ein fefte A 
Land / weiches aber gantz 5b und unbewohnt/ 
und kein Menfch zugegen ware / fo ihnen ei 
Mittlen 


reichen köndte. Es ware auch diſer 


menschlicher Speiß anzutreffen. Eine Frucht 
fande fid) allda / welche kleine Aepſfſelein 


are 


anganilla genannt wurde! die aber ärger 


von verkoftete / ſogleich auffgeſchwollen und 
in 24. Stunden feinen Gufto mit dem Leben 
büffen müßte. Sie waren babero gewun⸗ 
gen fid) allein der Krautsund Wurtzlein zus 


gebrauchen / welche der O. Mann benedicies 


ret / und unter die ſchon halb Verſchmachte 


F E 


13. 2c digen erfhröctichen Sci, 


gen Keautlein / und Wurzen nichts zu 


dahero von denen Spaniern 
als der Hunger ſelbſten waren; dann wer das 


19 F. IV. Von Anlendung in deer 
außartbur.,. Der beſtellte Franciſcaneri⸗ 
ſche Commiſſarius P. Balthaſar kondte diſem 
Elend länger nicht mehr zuſehen / ſonderen 
beaate fid mit etlichen behertzten Spaniern 
in das Schifflein / in welchem fie dem Unter⸗ 
gang entrunnen; welches zwar ſehr ſchad⸗ 
hafft / von ihnen aber nach Moͤglichkeit zu⸗ 
ſammgeflicket worden. Mit bifem Schifſ⸗ 
lein fahreten ſie widerum nach Panama, einen 
Weeg von hundert Meilen zuruck / um alle 
Foct nicht allein Mund⸗Pro viſion, ſonderen 
auch ein groͤſſeres Schiff zuverſchaffen / mit 
welchem fie biß nach Lima in Peru abſahren 
moͤchten. Gleichwie aber die Reiſen auff 
dem Meer aar ungewiß / und das verlangte 
nicht ſogleich anzutreffen ware / verzohe ſich 
bife Dülff über 6a. Taͤg hinauß / unfer wel⸗ 
cher Zeit kaum möglich zubefchreiben / was 
ſich Franciſcus koſten laſſen / um bie Betruͤb⸗ 
te / und virzagte Schiff, Bruchige auffzumun⸗ 
teren / ihnen Hertz und Muth zumachen / und 
mit verſprochner zu zutroͤſten. Das müs 
heſamiſte ware alle diſe unterſchidliche Leuth 
in Frid / auch in Eimgkeit zuerhalten / wel⸗ 
che der hoͤlliſche Satan durch einen Eigennutz 
: fo zuzerſtoͤhren fuchte. Es hatten die Wels 
len verſchidene Waaren auß den zerſcheitter⸗ 
ten Schiff an das Geſtatt außgeworffen / 
welche ein jeder vor ſich zubehalten trachtete / 
dahero ein allgemeine Unruhe / ja Rauffen 
und Schlagen / darauß entſtanden. : Fran- 


. Yöhftesn Gorgon. — . 19 
ciícus , welcher gleich / nachdeme fie in diſer 
€ móbe onfigeftigen / ihme eine Hütten von 
einigen Baum: Aeften machte / um darin von 
anderen enkfernet ſeinem Gebett und Be⸗ 
trachtungen abzuwarten / und ſovil ihme die 
Deb deß Naͤchſtens Zeit vergonnte / der füße 
fen Einſammkeit zugenieſſen / als er diſen 
Sand und Unfriden höre / gienge mit halb 
entbióBten Leib hervor / geißlete fid) mit Ver⸗ 
gueſſung haͤuffigen Bluts folang / bif die 
Streittende ftd miteinander vereiniget / alle 
Feindſchafften bey ſeith gelegt / und die uͤbri⸗ 
ge Zeit in gutem Chriſtlichen Friden mik 
hoͤchſter Gedult zugebracht. 

10. Diſe ſo groſſe Sorgfaͤltigkeit / welche 
Franciſcus vor ſeine Betrangte / und mit ſo 
ſangwürtger Hungers⸗Noth hoͤchſt⸗abgemat⸗ 
te Neiß⸗Gefehrten truge / vermochte bey dem 
gutigiſten Gott (oeil; daß er ihne an jenen 
Stell mit vilfaͤltigen Wunderwercken begna⸗ 


dete. | 
Es bezeugte R. P. Ludovicus Ferrer de 
Ayala ein Prediger und Miſſionarius der So- 
cietet JEfu , welcher eben dazumahlen / nebſt 
ſeinen Elteren / d mit unferem Francifco 
bey dem Schiff: Bruch und nachgehends in 
diſer muͤheſeeligen Einoͤde befande / daß er 
auß Mitleyden feines erkranckten Hrn. Vak⸗ 
ters / ſo ein Koͤniglicher Rath deß Gerichts 
Quito ware / und auch nichts anders als die 
Kraͤuter zugenieſſen hatte / einſtens auff ein 
E 5 Mit⸗ 
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20 FS. IV. Ven Anlendung in der 
Mittel gedacht / etliche Fiſchlein auß dem 
Meer zufangen: zu welchem Ende er auß ge⸗ 
melde ſeines Hrn. Vatters guldenen Zahn⸗ 
ſtuͤhrer einen Angl gemacht / felbiaen an eine 
Schnur mit Bley und anderen Zugehoͤr ge⸗ 
richtet / und vil Zeit mit diſem Fiſchen juge» 
bracht / doch keinen Fiſch / ob ſchon derſelbe 
angebiſſen / auß dem Meer bringen koͤnnen $ 
Endlich ſahe ihn Franciſcus, welcher über die 
Noth und Betrangnuß diſes guten Patris, 
und feiner Elteren ſich febr betruͤbet / und ih⸗ 
me zugeruffen / er ſolle mit ihme gehen; be⸗ 
gaben fid) ſodann zu einem Baͤchlein / in wel⸗ 
ches Francifcus etlichmahl hineingangen / und 
mit geringer Muͤhe etliche Fiſch mit der Hand 

heraußgezogen / wormit ber Krancke eine ger 
nugſame Labung uͤberkommen. Diſes alles 
hat obgemeldter P. Ludovicus in bem Beati- 
tifications-Procefs als Gezeug aydlich beſtat⸗ 
tiget / und darbey vermeldet / daß / folang fie 
in diſem elenden Orth beyſammen waren / er 
auff deß Franciſci Thun / ſovil er kunde / Acht 
hatte / ihne jedoch niemahl eſſen ſahe / wohl 
aber / daß er anderen zueſſen geben. Wel⸗ 
ches auch Frau Ifabella de Figuera, und Frau 
Anna Maria, nebſt mehr anderen Zeugen / ſo 
alle in diſem Schiff⸗Bruch und nachgehender 
Hungers⸗Noth mit geweſen / aydlich bekraͤff⸗ 
tiget / und erzehlet / daß ſie mit Augen geſe⸗ 
hen / wie ein Anzahl Keebſen dem H. Fran- 
cifeo ju « und biß in die Ermmel (AP 


Wöfſte zu Sergona _ Ar 
bits hineingekrochen / welche er als dann des 
nen 25. bisitiaifen —— ſo er eben⸗ 
fahls mit denen Fiſchen gethan / ungeachtet 
kein eintziger auß ihnen Anweſenden / Geiſt⸗ 
lich⸗noch Weltlichen einigen Fiſch zum Fang 
bringen koͤnnen / ob fie ed ſchon vilfaͤltig pros 


bierten. 

20. Nebſt der unablaͤſſlichen Vorſorg / fo 
Franciſcus vor die leibliche Nothwendigkeit 
feiner Geſellſchafft hatte / ware nit geringer 
der unermuͤdete Epfer / mit welchem er ihre 
Seelen in beftändiger Hoffnung und Ver⸗ 
trauen zu Gott / in einer ſolang anſtehender 
Reiß ohne Kleinmuͤthigkeit zuerhalten / ſich 
Tag und Nacht bemuͤhete. Es waren 40. 

o. big 60. Tag vorbey / ohne das weder der 
P. Commiffarius mit dem verhofften Schiff / 
noch einige andere Hülff ankommen wolte 
bif endlich Franciſcus, welcher fie der gewi⸗ 
fen Huf Gottes beſtaͤndig vertroͤſtete / in 

der o. Weyhnacht zu ihnen allen kame und 
nachdeme er ihnen zu Ehren deß Nen gebohes 
nen Chriſt⸗Kündleins ein liebliches Geſaͤng⸗ 
lein vorgeſungen / brachte er ihnen die Vott⸗ 
ſchafft / daß inner 2. oder 3. Taͤgen der ſo⸗ 
lang verhoffte Succurs gewiß ankommen 
werde; alle wurden bierob ungemein erfreu⸗ 
et / und zweiſteten im geringſten nicht an dem 
gewiſen Erfolg feiner Worten „als deſſen 
Heiligkeit / und Prophetiſcher Geiſt ihnen 
genugſam ſchon dekandt ware: an welchem 


ſie | 
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auß 


Anden i mm die u gage 


wo / indeme fie weiters fortgefahren / Fran. 
nnn 


T und — der er Stadt. 23 


bit Königliche Rei RefidengStapt Lima Lm jr 
| gemacht. 


22. Lima die Haubt⸗ € Stadt in dem Ku | 
nigreich Peru wird auch die Stadt der Koͤnis 


gen benambſet / weil ſie an dem Feſt⸗Tag der 
HH: brep Koͤnigen von dem Marchefe Don 


Franciſco Pizarro im Jahr 1535. fundiert / 


und zuerbauen angefangen worden. Anno 
1537. gabe ihr Kaͤyſer Carl der Sünffte den 
Koͤniglichen Titel / ſamt einem Wappen / fo 


beſtehet in drey guldenen Koͤnigs⸗Cronen i im 


blauen Feld / auff deren Höhe ein Stern / 
und um den Schild herum die Wort geſchri⸗ 
ben: Hoc Signum veré Regum ef : 


ſie Chacras nennen angefüllt iff. 
» 127 Orth iff fo gefund / daß weder 


den der uf iin 


in dem beſten Temperament, 
dergleichen die gantze Welt wenig jehlet: die 
Taͤg und Naͤcht ſeynd das gantze Jahr bine 
durch gleich / von ungefehr 12. Stunden. 
Der Sommer ift niemahlen zu heiß / der Win, 
B e nie fe kalt / daß man bep du 


ud rt das e 127 "yd ES 


Ungezifer alldort zufin⸗ | 


LT pontes ron Pat; nd / ig pu, e 
* feren / Oel⸗Gaͤrten / unb Mayr⸗ ‚Höfen M | 
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34 — S V. Reiß nacher Lim, 
fid) zuwaͤrmen Urſach hatte. Auß einer Sey⸗ 
then naͤheret ſich das Meer del Zur: an wel⸗ 
chem der berühmte zu der Stadt Lima ges 
hoͤrige See: Hafen Callao, zwey Meil⸗ weegs 
von gemeldter Stadt gelegen iſt / der an Sil⸗ 
ber und Gold jene Millionen verſammlet / ſo 
alsdann über Panama nach Porto bello iis 
berbracht / und von dort auf / auff denen ſo⸗ 
genannten Gallionen dem Koͤnigreich Spani⸗ 

en zugefuͤhrt werden. f 


es befindet ſich in diſer groſſen Stadt | 
nebſt vilen anderen Merckwuͤrdigkeiten eine 


vornehme Univerſitet „ fo von Carolo v. 
Anno 1549. eben in dem Geburts⸗ Jahr 
unſers Heil. Franciſci Solani fundiert / und 
Anno 1576. der Univerſitet zu Salamanca 
einverleibt worden. Darzu gehoͤren drey 
Collegia, unter denen eines das Collegium 
S. Turibii , ſo eben jener beilige Ertz Biſchoff 

in Lima Turibius Alphonſus Mogrovejo mt 

24. Collegiaten geſtufftet / welcher zur Zeik 
unſers H. Franciſci Solani gelebt / wie wir 
hernach in $. VII. ſehen werden / und wenig 
Jahr vor demſelben geſtorben / anjetzo auch 

in verfloſſnen 1726. ſten Jahr / wenig Tag 
vor ihme nemlich den 10. December ſolemni⸗ 
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ter canoniziert worden. 
234. Schon in dem Jahr 1643. ſahe man 
von HE oa ee NEIGEN als SS. 
Benedicti, Auguſtini, Dominicl, B, V. de Mer- 
cede, FF, Milericordiæ, uud anderen in diſer 
"n Voick⸗ 


und Beſchrelbung der Stadt. a 


Bold reichen Stadt febr vil Glofter- Die 
R. R. P. P. Societatis hatten zwey Collegia 


die Studiaverfehen. Von unferen PP. Fran- 
eiſcanis wurden auch drey Eonventer in» und 


auſſer der Stadt ſchon zu felber Zeit bewoh⸗ 


25. Von diſer Stadt Lima hat die fibüne 
Limaniſche Provinz der 12. Apoſteln unſers 


Seraphiſchen Franciſcaner⸗ Ordens ihren 


Namen / ſie wird aber von denen 12. Apoſtlen 


darum genennet / weil ſelbige von denen 12. 


Miſſionarien Ord, S. Francifci, welche Anno 
1514. mit bem Seel. P. Martino de Valen- 
tia in Americam abgefandt waren / vor eine 
beſondere Provinz zu Ehren der 12. Heil. As 
poſtlen in dem Sónigreid) Peru unter dem 
Ertz⸗ Biſtum zu Lima auffgerichtet worden / 
nachdeme zuvor obgedachte 12. Apoſtoliſche 
Seelen⸗Eyferer ſowohl in Peruaniſch als 


Mexicanifhen Bezirck vil hundert tauſend 
Heyden zu dem wahsen Catboliſch allein fee» — 


ligmachenden Glauben bekehret / folglich un⸗ 


ter Anfuͤhrung unſers Gottſeeligen Martini 


à Valentia in dem Nidergaͤngiſchen Indien 


jenen groſſen Seelen 2erlurft bereinaebracht 


vn welchen eben dazumahlen Martinus 
Lutherus im Teutſchland / und denen her⸗ 


umgraͤntzenden Laͤnderen verurſachet. 
- 26. Nun abermahlen auff unseren Heil. 
Franciſcum Solanum zukommen / blibe felbet 


nebſt dem Königlichen S. Martini , allwo fie 


mit beweglichiften : d 
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> 3 ide £ i DM. " ‚Stadt Lima ei ne | 
Tag in Geſellſchafft feines Oberen Er 
zen Rhen eee P. Com mik⸗ 
enem S. malte Bruch / und — 

en Beſchweelichkeiten / in dem Cons 

vent S. Francif-i de JESLlallda / etwas auß⸗ 


raſtete / um fi der bevorſtehenden noch wei⸗ 


teren und mübefeeligen Reiß in Tucumanis 
en vorzubereiten. Francifcus aber wolte / 
ſeiner Sewopnpeit nach / ihme ſelbſten we⸗ 
der eine Ruhe zulaſſen / noch von ſeine 
Liebs ⸗Eyfer anßfe m ^in 19 055 er * 


Buß brachte / the 


7. N eda IR twm (but 1 auf 

„ deiner anderen Intention. au 
Spanien in Americam auf 
N brochen als die Ehr G Ortes bey 
di wilden Voͤlckeren jueribciteren / und 
Harbey die Gelegenheit zufinden auß Lube 
nin und det » sla chen 2 * 


erlößten Seelen fein Blur und Leden dar⸗ 
zugeben: Geſtalten er dann auch auß allen 


anderen Miſſionen die Tucumaniſche erwaͤh⸗ 


let / wie in $. III. angeführt worden; alſo 
kondte diſer eyfrige Diener Gottes kaum die 
Stund erwarten / die Abreiß in diſes er⸗ 
wüͤnſchte damahlen noch ſehr wilde Land ane 
R N u Hoe t roe 
28. Tucumania iff eine groſſe Landſchafft / 
ſo dermahlen unter Paraquarien gerechnet 


wird. Sie ligt von Peru faſt biß an das Ma- - 


gellaniſche Meer / zwiſchen Paraquaria und 
Chili , und begreiffet bey ooo. Spaniſcher 


eilen “ beren jede groſſer ff / als ting 


Teutſche. Im Anfang / da die Spanier diſes 
Land erobert / waren zwey PP. de Mercede 


3. V. fo denen Barbaren allda das J. Evan⸗ 


gelium angefangen zupredigen. Nachge⸗ 
hends / da die Stadt S. Jacobi de Eſtero ers 
bauet worden / wurde D. Francifcus de Vi« 
ctoria Ord. S. Dominici als erſter Biſchoff 


anffgeſtellet / und weilen ſowohl die wilde 


Inwohner / als die Spanier ſelbſt / wegen 


ſbres damahlen geführten frey und lafters — 


hafften Wandels / eine eyfrige Obſicht von⸗ 
noͤthen hatten / wurden auch andere Reli 
giofen ber ey geruffet / wie dann auß Bralia 
lien die PP. Francifcus Angelus und Alphon- 


fus Barzenas Miſſionarii Sec, JESU , und 


auß dem Orden S. Francifci PP. Alphonfus de 


S. Bonaventura, und Ludovicus Polannos 


ſich vorhero ſchon vil Jahr bemuͤhet / und 


und was er alldort gewuͤrcket. 27 


H. Francifci Solani überbehalten / deren er 
nit nur ein» ſonderen mehr hundert taufend 
(wie auß hernachfolgenden num 30. leicht 
zuermeſſen iſt) auß dem blinden Heydenthum 
zum wahren Glauben / ſonderen auch eine 
unbeſchreibliche Anzahl gottloſer Ehriſten 
zur reumuͤthigen Buß gebracht. Alle diſe 
Miracklen / fo Francifcus durch die Krafft 
Gottes in diſem Land gewuͤrcket / erforderte 
zuerzehlen ein ganzes Buch; hieher werden 
alſo nur etwelche auß denen beſonders denck⸗ 
wuͤrdigen gezogen / welche alle durch aydliche 
ran Sag in dem auß Befelch Pabſtens 
Irbani VIII. angefangenen und nachge⸗ 
hends continuierten Inquifitions-Procels bes _ 
kraͤfftiget worden. 
29. Das erſte und beſtaͤndige Wunder 
mit deme er in diſem Land ben groͤſten Seelen⸗ 
Nutzen ſchaffte / ware die ſonderbare Gnad 
vom Himmel / wordurch er die ſo ſchwere / 
und unterſchidliche Sprachen diſer Nation / 
nit anderſt als durch Einguß deß H. Geiſts / 
ohne Gebrauch einiger Zeit dergeſtalten er⸗ 
lebrnete / daß / wie Don Andreas Garſia de 
Valdes, ein Haubtmann und Commendant: _ 
zu Talavera bezeuget / welcher Franciſcum in 
der Toconatiſchen tiberauf ſchweren Sprach / 
fo man kaum ſchreiben koͤnne / unterwiſen / 


à 
E 
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derfelbe in 15. &dgen ſolche ſo vollkomment⸗ 
id) begriffen / daß er darinnen offentlich ge⸗ 
srediget Beicht gehoͤret / und beſſer als die 


Indianer ſelbſten / fo keine Toconatenfer 
waren / ſolche außgeſprochen. Einſtens an 
dem. H. Grünen, Dofſerſtag würckte Gott mik 
mietem Wunders Mann ein augenſcheinli⸗ 
C Stade 
Vora ein Keiegsheer von bil tauſend India⸗ 
eren wider die Chriſten verſammlet / begabe 
ich Francifcus unter dieſelbige und uneracht 
t ihre unterſchivliche Sprachen nit kondte 
nachte ſelber ihnen eine Sermon mit ſolchem 
Nachtrück / daß fie ihne alle wohl verſtun⸗ 
en / und eben ob diſem Wunder [o erſtaun⸗ 
en / daß auff der Stell über 9600. diſer 
Barbaren fid) bekehret / den H. Sauf begeh⸗ 
et / und empfangen / auch noch folgende 
Nacht darauff als den H. Ehatfreptag vil 
erſelben mit Francifcó und denen Neuß be⸗ 
ehrten ſich gegeiß let / welche Difciplin diſe 
ifrige neue Ehriſten zu Ehren der ſchmertz⸗ 
jafften Geiß lung unſers Erloͤſers an gemel⸗ 
en H. Charfienfag zumachen pflegten. 
30. Auß we (chem abzımes amen / was Ein⸗ 
gangs gemeldter K. P. Rafsler fol, 288. er⸗ 
nneret / wie groß nemlich / ja unzahlbar dis 
Menge der jenigen muſſe geweſen ſeyn / wels 
de Franciſcus Solapus in feiner uber o. Jahr 
vrtgeſetzten Millions Arbeit in Tucumanı- 
n zur H. Tauff gebracht / wann nur in eme 
8 Ea Gag 65 
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30 S. VI. Verrichtungen in Tucumagien / 
Tag uͤber 9000. bekehret worden; Indeme 
bekannt / wie derſelbe ſowohl auß brinnen⸗ 
dem Seelen⸗Eyfer / als Begierd der Marter 
die wildiſte Barbarn diſer Indianer / ſo ohne 
Geſatz / ohne Glauben / wilder als das un⸗ 
vernuͤnfftige Vich lebten / aller Orthen in ih⸗ 
ten Hütten / Waͤlderen / Einoͤden aufſgeſu⸗ 
chet / und ihnen / wo er nur beykommen kon⸗ 


te / zugangen. 


31. Es erzehlt Hr. Chriftoph de Valdes 
ein Beneficiat, daß er ſelbſten mitgangen / wie 


Francifcus einen Krancken Indianer beſuch 
te / welcher ein gantz unbekandte Sprach re⸗ 
dete / damahl aber / als ſie zu ihme kommen / 


ſchon gleichſam in den Zuge gantz Sprach⸗loß 


iage. Francifcus ruffte ihm laut zu / er folle 
mit ihm reden / er wolle ihn in ſeiner Sprach 


werhollet / ben H. Tauff begehret / und kaum 


da er ſolchen empfangen / und in dem Glau⸗ 
ben der Nothdurfft nach unterwiſen worden / 
in ihrer Gegenwart gluͤckſeelig geſtorben. 

32. Unweit der Stadt S. Michael im Tu- 
cumaniſchen Gebiet wurde ein verſtorbner 


Knab durch das Gebett Francifci zum Leben 
gebracht / welches alle Anwefende bezeugten / 


und hierauff ihne die Indianer als einen H. 
Mann und Apoſtel verehrten / demſelben / wo 


ſie ihne ſahen / zulieffen / Knye⸗ biegend die 


Hand küßten / von ihm aber mit denen liebe 


kei⸗ k 
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und Wunderwerckallda. 3 
deſcheſten Gebaͤrden tractiert und umfangen 
nnn. en 
33. Petrus Vildofola von Gamboa bezeu⸗ 
get / daß / als er einſtens mit Francifco von der 
Stadt S. Michael auff S. Jacob de Eſtero in 
Tucumanien gienge / komen fie zu einem tieſ⸗ 
fen Bach / welcher dazumahl ſehr gefährlich 
und unpaſſterlich war / weil es Mitten in dem 
Winter geweſen / derowegen wurden auff 
beeden Seythen vil Waͤgen und Volck auff⸗ 
gehalten / ſo nit durchkommen kondten : bae 
rob fid) alle ſehr betruͤbten / theils weil fte bes 
ſorgten / daß fie biß zu End deß Winters allx 
da werden zuwarten müffen / theils well fie 
don einer Menge der Mucken zu doͤchſter Un⸗ 
gedult Menſchen und Vichs geplaget / theils 
auch an diſem Orth keine Lebens⸗Mittel fan⸗ 
den. Franciſcus ſprache ihnen zu / in Verſi⸗ 
cherung / daß ſie Morgen um 9: Uhr alle den 
Bach ohne Gefahr zurucklegen werden; und 
damit er ſie in ihrer Kleinmüthigkeit noch bes 
fer troͤſtete / nahme er ein Netz / (o er bey ſich 
hatte / warffe es auff den Bach / und zoge ale 
ſogleich eine Menge Fisch darmit herauß / 
welche er denen Anweſenden ſelbſt kochete / 
und fie darmit uͤberfluͤſſig ſpeiſſete / er aber 
aſſe nichts als etliche Kernlein von einem 

Türckiſchen Weitzen. Deß andern Tags 
um die o.fe Stund / war der Bach gantz 

ſeicht und hell / alſo daß alle ohne Mühe mit 

groſſer Verwunderung und Frolocken pallı- 
. WE. ets 
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3 Da fie aber auff das andere Gettatt 
kommen / war ein Prieſter Namens Francie 
fcus Nunez, welcher unferem Francifco groſſe 
Ehr erwiſe / und alle ihme zudancken ermah⸗ 
nete. Sie beobachteten auch / daß alſogleich 
n ber Bach widerum / wie zu vor anges 
ſchwollen / ohne das es damahlen / weder zu⸗ 
vor / weder hinnach — Es wurden 
nicht weniger / fo lang Francifcus an diſem 
Geſtatt bey ihnen ſtunde / keine Mucken mehr 
geſpuret. Als nachgehends obgemelter Pe⸗ 
trus Vildofola mit bem Diener Gottes weis 
ter fortreiſete / und in einen ſtarcken Pink 
Regen kommen / vermerckte Petrus, welcher 
Durchauß genetzt worden / daß auf Franciſcum 
ſaſt kein Tropffen Waſſer gefallen: darab er 
ſich hoͤchlich verwundert / deſſen Habit mit 
der Hand berührt / und mit Ehrenbietigkeit 
gekuͤſſet / vermeldend: Mein Vatter! ihr ſeyd 
— trucken / und ich bin waſchnaß / woher 
ommt doch diſes? Der Heilige antwortete: 
Gott hat es alſo haben wolln. 
34. Nachdeme fie widerum nach 8. Mi⸗ 
chat zuruck gekommen / hatte eben vorge⸗ 
meldter Zeug Petrus mit Augen geſehen / daß 
auff deß Haubtmanns Andrex de Innojofa 
Trayd⸗Kaſten eine ſolche Menge Heuſchre⸗ 
cken geweſen / ſogleich einer dicken Wolcken / 
die Sonne verdeckten. Der Haubtmann 
ruffte Franciſcum um Hulff;; diſer kame mit 
einer Stollen / und Weyh⸗Waſſer; da 1 de 
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nen werden. 

35. R. P. Andreas de Fiza 
auß dem H. Orden B. V. de Mercede Redem · 
ponis Captivorum, welcher über vil Pun⸗ 

eten deß Proceſs aydlich verhoͤrt worden / er? 
zehlet in feiner gerichtlichen Außſag folgende 
1 rr ern — * | 
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24 $.VI. Dert tungen in Tucumanien / 
mit dem H. Francifco Solano von der Stadt 
S. Fidei in Paraquay, gegen der Stadt Cor- 
doua in Tucumanien ſich verfuͤgte / geſelle⸗ 
ten ſich unter Weegs zwey Soldaten zu ih⸗ 
nen / welche drey Taͤg lang mit ihnen reiſe⸗ 
ten; als fie aber den 4. ten Tag nicht einen 
Tropffen⸗ Waſſer zutrincken angetroffen / 
fangten diſe zwey verwegene Kerl dergeſtal⸗ 
gen an zufluchen und zuſchelten / daß Franci⸗ 
ſcus, deme alle Wort diſer Goktslaͤſterungen 
das Marck ſeines Hertzens durchtrangen / be⸗ 
wegt wurde / ihme P. Andreæ heimlich zuſa⸗ 
Nie folle auff ein / ibme angedeutes / Bergl 
hinauff gehen / alldorten werde er auff der eb⸗ 
ne ein halbes Blat Papier finden / und zwey 
Schritt darvon einen Stein / diſen ſolle er 
auffheben / ſo werde er Waſſer genug bekom⸗ 
men. Alles diſes vollzohe gemelter P. An. 
dreas, und traffe ſowohl vor ſich als die Sol⸗ 
daten und andere mitgekommene einen Uber⸗ 
fluß deß beſten Waſſers an / kundte ſich auch 
nit genug bewunderen / daß alle ihme voran⸗ 
gedeute Umſtaͤnd fid) alfo verificiert ; fons 
derbar da er das Papier nacherfuͤlltem Wun⸗ 
derwerck / ungeacht vilen ſuchens / nicht mehr 
gefunden: Im Zuruckgehen von dem Berg⸗ 
lein aber den Heil. Solanum mit brinnendem 
Anugeſicht und abſonderlichen Schönheit ges 
ſehen / woran er nochmehr in Verwunderung 
geſetzt / uffb in ſolcher geſtaͤrckt worden / da 
ſhme Francifcus bald nach diſem bey dem Ein⸗ 
| | 2 5 gang 


und Wunderwerck ella, - 38 
gang in die Stadt Cordoua ſagte / daß diſe 
zwey Soldaten werden gehenckt werden 7 
weiches auch deß andern Tags erfolget iſt. 
36. In Socotonio, einem unter die Stadt 
Talavera in Tucumanien gehörigen Gezirck / 
lebten die Indianiſche Inwohner auß Abs 
gang deß Waſſers dergeſtalten muͤheſeelig / 
daß ſie entſchoſſen waren das Orth / ob zwar 
mit ihrer groͤſten Ungelegenheit / zuverlaſſen. 
Franciſcus hatte diſe Gegend in Unterwei⸗ 
ſung Chriſtlicher Lehr durch ſeinen muͤheſa⸗ 
men Eyſer in ſolchen Stand gebracht / daß 
nach Bezeugung deß Koͤniglichen geheimen 
Raths und Cammer⸗Præſidentens D. Fran- 
eifci de Albaro (welcher die gantze Provinz 
Tucuman als Confultor S. Officii viſitieret 7 
und alles hernachfolgende confirmiert) die 
Indianer von Socotonio alle andere diſer 
Landſchaſſt / in der Frommkeit und guten 
Sitten übertroffen haben. Dahero auß 
Mitleyden und Begierd diſen ſeinen lieben 
Schaͤfflein auch in zeitlicher Noth beyzuſprin⸗ 
gen / erhielte er von Gott die Gnad / gienge 
mit ihnen in ein Feld / wo alle wuͤßten / daß 
nach vilen Nachſuchen kein Tropffen Waſſer 
zufinden / auch menſchlicher Weis nit zuhof⸗ 
fen waͤre; ſprache ihnen ein kraͤfftiges Ver⸗ 
trauen ein auff die Goͤttliche Allmacht / und 
zeigte ihnen gleich ein anderer Moyſes mit (eis 
nem Stab an ein Orth / allwo fie in ſteiffer 
Hoffnung graben T. Sie dorsal 
son, 8 ale 


als ohne das zu aller ſittlichen Willigkeit von 
ihm ſchon unterrichte unſchuldige Seele / und 
kaum da fie die Erden eröffneten / entſprun 
ge ein Brunn von fo hellem und vilen Waſ⸗ 
ſer / daß ſelbiger anjetzo zwey Mühlen trei⸗ 
bet / und der Brunnen S. Solani von denen 
Inwohneren genennet / auch vor ein Heyl⸗ 
Waſſer verehret / und biß nach Potoſi, und 
andere Orth über 7o, Meilweegs weit zu vis 
len „Anligen außgetragen wird. pr 
37. In der Stadt S, Michael in Tucu- 
manien wurde einſtens ein (ogenafite8 Stier⸗ 
Gefecht von wilden Ochſen und Stieren ge⸗ 
halten / in welchem einer von diſen Thieren 
durch den Schau⸗Platz durchgebrochen / vil 
Indianer um das Leben gebracht / und in eis 
ne Gaſſen geloffen / allwo eben Franciſcus So- 
lanus durchgehen mußte. Es laufften zwar 
auß Befelch be Stadthalters, alle Solda⸗ 
ten mit Spieſſen zu / dem H. Mann zuhelf⸗ 
fen: aber alles ware zu ſpatt: Francifcus blis 
be unerſchrocken ſtehen / hielte dem in voͤlll⸗ 
gem Wůten anlauffenden Ochſen ſeine Strick⸗ 
Gürtel vor / welche derſelbe angeſchnarckk / 
und ohne eintzige Verletzung / wie ein ſanfft⸗ 
muͤthiges Schaͤfflein zuruckgekehrt. 
Dergleichen geſchahe auch oͤffters / ſon⸗ 


derbahr einſtens in Gegenwart deß gemel⸗ 
ten Capitans Don Andrez Garziæ de Val- 
des Commendanteus zu Talavera. Als bete 
ſelbe eben einen Weeg zu vitet arat 
"Ww WE Lii» 


vnd DONNDELWERTT 4106. 
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pen / und beebe allda zuſammen kommen / alls 


pitan mit dem Pferdt enttunen 7 auff Fran- 
Fiſcum loßgeloffen: als nun er Capitan zus 

ruck ſahe / fande er / daß der Ochs den Hell, 
Vatter die Hand ableckte / welche er ihm 


! 


auff den Mund und Stirn gelegt / unb die 


erwildte Beftia wie ein Gundi ti wid a | 
endlich da ihne 8ola- 


mit ihme gefpihlet / auch endlich da ihne d 
nus die Crmel ſeines Habits zukuͤſſen / und 


mit der Hand ben Seegen gegeben / ohne jés 


mands Beleydigung feinen Weeg zuruck ges | 


m. 


9 ang 


Krelſſten diſes niemand zuoffenbaren ; mes — 
ches jedoch nad) feinem Tod / in bem Proceſt, 


mit vilen anderen hervorgekommen. 
38. Mit diſen und e Ibibar « 


infreundlich und wild fie auch waren / an ſich / 
ſonderen ſchaffte auch unter denen allda rob: 
nenden Spaniern und anderen briffen durch 
feinen 5. : 


[^ Am 
5 


in 


ren Verrichtungen / fo er als Definitor , und 


als Commiffarius Viſitator diſer Or⸗ 


then. gewuͤrcket / zu weichen Aembteren er nie; 


S 


vermoͤget werden konnen. 


ICH ũ ů QB B 


Fwöhin ſich Francifcus Solanus zu Sub — d 
wo ein wilder Ochs auff fie / und da der Ca⸗ 


en. Franeiſcus batte hierauff nach allen 


| it diſen nnb unzahlbar anderen 
Wunderthaten zohe Francifcus Solanus nicht 
allein faſt alle ucumaniſche Indianer / ſo 


gemeinen Seelen: Nutzen / nebft feinen ande. 


Guardian in unterftbibliden Conventeren / 


mahlen ohne den Zwang deß Gehorſams hat 


N — 
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2 F. VII. Stcudtonfft nacher Lima 


feinem Tod von feinen Oberen nacher Lima 


Endſichen wurde er nach vilen in dem Tus — 
cumaniſchen Diftrict zugebrachten Jahren“ 
durch feine Obrigkeit nacher Lima zuruckbe⸗ 
rufen mit unbeſchreiblichem Leyd und Bez 
keübnuß der verlaffnen Neu⸗ bekehrten Ans 
dianeren / wie wir ſogleich erzehlen werden. 


: 179853. * 
i 
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iin Gurudtonft vnder Lima 
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nb Verrichtungen alda. 


Jahr zu / da er endlich um das 


N 


Convent der Recollection unter bem Tite 
S. MARIA der Englen / in vollkommenem 
Stand zubringen. Unbeſchreiblich war das 
eyd der armen Indianer ſowohl als anderer 


beruffen wurde / um das alldort de 


| Lie dics in allen Städten / fo fie ab diſer 


feiner CR erlitten / woran fie ſich nimmer⸗ 


» 
/ 


mehr teöften lieſſen / und ihne vimahl zuruck⸗ 

begehrten. Als er nun von dannen in mede 

gehen begriffen ware / batte einer / fo zu dem 

H. Mann ein grofle Andacht kruge / ihm eine 

Gürtel zubinterlaſſen / fo er auch erhalten / 

nd duch ſolche Mana en Ende ee 
OW C. ws 


n 


nd Perelchkungen. ald. __ 29 
hen / als welche 


und Spil⸗Hauſer ungeſcheubet fi begabe⸗ 


r. Buß ge⸗ 
bracht / 


e g. VII. Wundertweick in Linia n 
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bracht / wovon die Hiſtorien voll ſeynd / Kurs : 


41. Ein genifer s 
alles in dem Procels ſelbſt außgeſagt / und 
feinen Namen zueroͤffnen ſich nicht geſcheu⸗ 
het / ſo doch wegen ſeiner vornehmen Famili 
verſchwigen wird / kame einſtens in das Clo⸗ 
ſter / in Meynung einen bekandten Patrem 
zubeſuchen: als er in dem Creutz⸗Gang wa⸗ 
re / ſahe er / daß Francifcus Solanus, fo auff 


tze halber aber hieher nur folgende beygeru⸗ 


der anderen Seythen ſtunde / in einem Au⸗ 


genblick zu ihme heruͤber kame / und ihn frag ⸗ 
te / ob er komme feinen Freund zuſehen ? 
Der Süngling fagte ja / vermeynend den Pa: 
trem ſo er ſuchte ; Francifcus aber verſetzet / 
daß er nit diſen / ſonderen den wahren Freund 
JESUM Chriſtum verſtunde: ermahnete 
ion darauff mit einem hitzigen Epfer von des 


nen Sünden abzuſtehen / fonberbat von ei⸗ 
ner laſterhafften Gemeinſchafft eines Weibs⸗ 
Bild / fo er ihne mit Namen nennte / und 
batte ihne diſe Nacht nit auß dem Hauß zus . 
gehen / wann er nit um das Leden kommen 
wolte. An allen diſen verborgneſten Sa⸗ 


chen / fo der H. Mann nit anderſt / als durch 


uͤbernatuͤrliche Kundſchafft wiſſen kondte “ 


entſetzte fib der Jüngling Dergeflatten / daß 
er ſogleich feine Suͤnden zubeichten begehrt / 


mit Solano in die Cellen gangen / und weil 


y 


ihme ein General · Beicht zuthun nit alles bey⸗ 


"NS 2 
ER - 
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Dolchen zuermorden. 


Einem anderen ſagte Franciſcus eben | 
Der Gd wiſſe / daß 
der gůtige GOTT gegen feiner Seelen 
groſſe Barmhertzigkeit gebrauche / in⸗ 
Hemer ihm uͤber fo groſſe Miſſethaten ſo 
lang zugewartet. Erinnerte ihne dabey 
aller Laͤnder und Orthen mit allen Umſtaͤn⸗ 


in diſem Convent: 


ben / ir roeldben er durchgerei Bt; u 
tis geſuͤndiget. Diſer Menſch gieng 
von / wußke aber nicht / wer diſer Re 


wäre welcher ihm ſolche Heimlichkeiten ent ⸗ 
decket. Nachdem aber Franciſcus Solanus 
geſtorben / und jedermann julieffe deſſen H. 


Leib zuſehen / kame er auch darzu / und en⸗ 
kennte ihn / daß er eben der jenige geweſen / 
welcher ihme alſo das Gewiſſen gerübrt. — 0 


(allen wolte / wurde er viler ver! perborgnen Sün⸗ ö 
den von dem H. Vatter ſelbſt erinneret / ab⸗ 
ſolviert / und mit wahrer Reu in feine Woh⸗ 
nung zuruck geſchickt allo er nit allein fel» 
bige Nacht ſich verſpoͤrt / ſonderen diſes 
Weibs s Bild völlig quittert. Einige Zeit 
binnad) kante ein verwegner Boͤßwicht zu die 
ſem Juͤngling / und ſagte ihm / daß / wann 
er ſich jenes Weibs (welches bifer gottloſe 
Geſell in feinem Schand Leben ſelbſt bedien⸗ 
te) nit wurde entſchlagen haben / er bereit 
gemwelen waͤre / ihne eben ſelbige Nacht / wie 
ihm Franciſcus Solanus vorgeſagt / mit einem is 


42 $. VIT. Winderwerd in Lima 


ſes har eben gemeldter Zeug hinnach ſelbſt in 


dem Proceſſu apolid) bekennet. Auf mel» 


chem dann / wie auch auß dem / was in diſem 


und folgenden $. noch weiters erzehlt werden 


Tolle / die Gaab der Weiſſagung Francifci gez 


nug ſam erhellet t. 
A. Als Francifcus Afine 1603, zu Tru - 


Lillo predigte / fo ba ware an dem 12. No- 


vember in dem Feſt S. Pidaci, fangte er an 
auff der Cantzel über diſe Stadt / gleichwie 
"Chriftus über Jeruſalem / zuweinen / und die 
Inwohner zur Buß zuermahnen / weil Gott 
wegen ihrer Suͤnden die gantze Stadt veriäls 
gen werde / weiches auch erfolget. Und 
gleichwie die Vorſagung Chriſti wider Je⸗ 


kruſalem erſt nach 40. Jahr erfuͤllet worden / 


alſo wurde auch diſe ſeines Dieners Betro⸗ 
hung erſt im 15. ten Jahr hinnach Anno 1618. 


vollzohen / allwo die gantze Stadt mit allen 


Gebaͤuen / Kirchen / und Haͤuſeren durch eis 
nen entſetzlichen Erdbidem biß in den Boden 
zuſamm gemorffen/unb die mehriſte Inwoh⸗ 
ner erſchlagen / oder lebendig begraben wor⸗ 


den / zu Außführung der ungewohnlichen 


Goͤttlichen Straff wider ihre durch [o gettene 


Wahrnung nicht gebeſſerte ungewohnliche 
Sünden. Bey welchem Fahl auch merck⸗ 
"würdig / daß eben / da Francifcus diſen Greul 


der Verwüſtung der Stadt angetrohet / er 


auch beygeſetzet / daß ob zwar auch die Kits 
chen / in welcher er predigte / pl ine 
n / in re imet 


c 


und Verrichtungen allda. 43 
len / die Cantzel jedoch / worauff er ſtunde 
unverletzt verbleiben werde: welches alles 
der Erfolg wahr gemact. 
43. Fünff Jahr vor feinem Tod / da t$. 
widerum in dem Recolledtions- Convent zu 
Lima ware / gienge er an einem Abend in die 
Stadt auff den groſſen Platz / allwo alles 
Volck zuſammgeloffen / (eine Predig anzu⸗ 


hoͤren. Er nahme den Text S. Joan. 1. C. 2. 


Ss 


Alles was auff der Welt 5 iſt eint⸗ 
weders Wolluſt deß Sleiſches / oder 
Wolluſt der Augen / oder Zoffart deß 
Lebens: Und da er in Außlegung diſer 
Wort / die in ſelbiger Stadt offenbahr übers 
g Lap serico / und Soffart beſtraff⸗ 
fe; auch die Zuhörer zur Buß ermahnte / re⸗ 
dete der Geiſt Gottes durch den Mund ſei⸗ 
nes Dieners mit ſolch Feur⸗brinnenden nach⸗ 
trucklichen Worten in die Hertzen der Anwe⸗ 
ſenden / daß nicht allein alle uͤberlaut die 
Barmhertzigkeit anrufften / ſonderen es ver⸗ 
haͤngte G Ott zugleich / daß fie die Wort do- 
Jani dahin verſtunden / als waͤre ihnen der 
völlige Untergang diſer Stadt wuͤrcklich ane 
getrohet worden. Indeme nun diſes Epfer⸗ 
vollen Manns Heiligkeit und Propheriſcher 
Geiſt aller Orthen bekandt ware / entſtunde 
auß diſer Predig eine allgemeine unbeſchreibe⸗ 
liche Beſtuͤrtzung , Je 
ER s. ; | ers 
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44 8. VII. Wunderwerdin Lima 
dermann ruffte und lauffte zu der Buß / alle 
Kirchen und Beicht Stuhl wurden angefuͤl⸗ 
let mit Poenitenfen: in allen Gaͤſſen ſahe man 
jange Proceſſionen mit offentlichen Buß⸗ 
rcken: in allen Haͤuſeren und Wincklen 
hoͤrete man nichts als Heulen / und Wei⸗ 
nen: mit einem Wort alles wurde allda ge⸗ 
pflogen / was einſtens auff di Betrohung deß 
Propheten Jonæ die Stadt Ninive unter⸗ 
nommen. Diſer Laͤrmen kame vor den Vi- 
re · Koͤnig in Peru Don Cafpar de Zuniga 


Grafen von Monterey, welcher hieruͤber nif 
dem damahligen Gottſeeligen und nunmehr / 


wie oben $. V. n. 23. geſagt worden / würd» 
lich canonizierten heiligen Ertz⸗ Biſchoffen 


Don Turibio Alphonfo Megrovejo darüs 
ber conferierfe. Der heilige Fuͤrſt / und 
Kirchen s Haubt Turibius , von dem bif 
Orths mehr zumelden nit Raum iſt / als was 


in der Lebens⸗Beſchreibung unſers H. Fran- 
- eifei Solani angeführt worden / daß er nem⸗ 
lich ein ſolch vortrefflich heiliger Mann gewe⸗ 


ſen / in welchem gleichſam als in einem 
Centro die jenige Gaaben und Tugen⸗ 
den zufinden waren / fo der . Apo⸗ 


ſtel Paulus von einem Biſchoffen und 


Jürſten der Birchen erfordert / ver⸗ 
ſtunde ſich mit gemeldtem Vice-$önig dahin / 
daß man den P. Francifcum Solanum durch 
feine Obere conſtituieren laſſen / und verneh⸗ 
re | me 


und Verrichtungen alld⸗ 4 


men ſolle was er dann geprebiger/fo zu mem 


ſolchen Auflauff Urſach gabe. Der Befelch 


wurde durch den Weyh⸗Biſchoff Hern Mi. 


chael Salinas vollzohen / und Franciſcus Sola- 
nus zu den P. Commiffarium Generalem bez 
ruffen / bep welchem vil Religioſen / auch ans 
der Geiſtſich und Weltliche vornehme Herz 
ren beyſammen waren / deſſen Außſag zuer⸗ 
warten. Als Solanus dahin gienge / begeg⸗ 
nete ihme der Seel. Leyen Bruder Joannes 
Gomez, welcher mit anderen ihme zuſprache / 
er folle fid) nicht foͤrchten / dann diſes fepe ein 
Werck deß Allerhoͤchſten : Franciſcus ante 
wortete: Wer gethan hat / was Gott 
befolchen / hat nicht Urſach ihm zu. 
foͤrchten: Eylte alſo unerſchrocken in deß 
. Commiffarii Zimmer / und da er alldort Des 
fragt wurde / widerhollte er ſeine Predig mit 
ſelchem Eyfer und Goͤttlicher Wuͤrckung / 
daß alle Anweſende nit weniger / als zuvor 
das gemeine Volck in der Stadt / hierob erzit⸗ 
kerten / vil von ihnen ſich offentlich anklag⸗ 
ten / und in ſolchen Schroͤcken geſetzt wurden / 
daß der Weph⸗Biſchoff Dlerob ein ordentli⸗ 
ches authentiſches Inſtrument verfaſſen laf 
ſen / welches er denen beeden Furſten porge⸗ 
wiſen: darauff der H. Ertz⸗Biſchoff betol⸗ 
chen / diſe Predig auff allen Cantzlen zuver⸗ 
kunden; und als der Gottsfoͤrchtige Vice- 


Konig ſagte: Laſſet uns nicht balpfläre 
| | | D 2 | ug 
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46 . $ VIL Don unterſchidlichen 
rig ſeyn / dann diſes iſt ein Werck Got⸗ 
D tes / welcher difes Mittel ergriffen hat / 
Die harte zertzen der Sünder zubewe⸗ 
geen / und widerum in feine Gnad zue 
d bringen ꝛc. wurden die offentliche Buß⸗ 
a Werck durch die gange Stadt etlich Tag hin⸗ 
nach continuiert / der Zorn Gottes abge⸗ 
wendet / unzahlbar vil Suͤnder zu Gott be⸗ 
kluſſen / und em ungemeiner Seelen Nutzen / 
u ſo aroſſem Stepb der Hollen / als Ruhm 
o UB O. Franciſci Solani herben geſchaffet. 


[9^ 
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V.oununterſchidliche anderen un, 


nin ſeinem Leben. 


44. ur Zeit daFrancifeus Solanus noch 
i Spanien in dem Cloſter 8. 

— Gu Francifci de Monte ware / tuis 

„ deein Kind durch fein Gebett 


zum Leben erwecket. Das Mirackel war gar 
zu unlaugbahr / und von ſo vilen Zeugen geſe⸗ 
hen / welche es durchgehends außbreiteken / 
noch Franciſcus durch alle ſeine angewendte 
Muͤhe ſolches vertuſchen kondte / ſo ihme dan 
einen ſtarcken Antrib gegeben / dem ſchon zim. 
lich außgeſprengten Lob feiner REM | 


 YOusberrpaten deß d Frane. Sol, 47 
in die andere / fogcnannte/ neue Welt zuent⸗ 
fliehen / allwo ihme aber eben dergleichen in 
Tucumaniẽ begegnet / da er unweit der Stadt 


S. Michael einen todten Knaben zum Leben 


gebracht / wie oben $. VI. n. 32. erzehlet wor⸗ 
W 
4. Eben allda ſagte er dem vorhin ſchon 


angeruͤhmten P. Ludovico Ferrer de Ayals 


S. J. als derſelbe noch ein Jüngling ware / 
diſe Wort: Ser Her: folle wiſſen / daß 
er werde Geiſtlich werden / welches ih⸗ 
me damahlen gar nit gelegen zuſehn bedunck⸗ 
te / und doch erfüllet wurde; allermaſſen er 
nit allein in wohlgedachter loblichen Societet 
ein vortrefflicher Prediger und Miſſionarius 
worden / ſonderen auch in viien Begebenheis 
ten / ſonderbar in dem Schiff⸗Bruch bey Gor- 
gona, unſers H. Solani Reiß Geſpann ges 
weſen / wie §. IV. n. 19. bemercket worden / 
und er ſelbſt vilmahl bekraͤfftiget. 


46. Die Frau Mencia de Sylva, Don Ge- 


‚orgii de Lara Cavaliers deß Ordens S. Jacobi 


und Koͤniglichen Raths Ehe⸗Frau / ware in 
Geburts Noͤthen nahe beym Tod / und von 
denen Medicis vor deſperat gehalten; Man 
ruffte Franciſcum Solanum, welcher gleich 
bey ſeinem Eintritt meldete / man ſolle ohne 
Sorg ſeyn / die Frau werde einen ſchoͤnen 
Sohn gebaͤhren. Indeſſen wurde diſe / faff 
ſchon mit dem Tod ade Bean; auſſe al⸗ 


* 


48 S. VIII. Verſchidene Wunderthaten 
len Anzei en emes Lebens geſetzet: die Bes 
diente lauſſten in das Zimmer / in welchem 
Franciſcus mit anderen Anweſenden ſich be⸗ 
fande / rufften mit groͤſten Lamentiren / ihre 
Frau lige bereits in denen letzten Zügen ; So- 
lanus widerholte feine Wort / die Frau wer⸗ 
de gar bald eines Sohns geneſen / mit ihret 
aller Freud; die Gegenwaͤrtige jedoch mache 
ten ſovil / daß ſie von ihme feine Strick⸗Guͤr⸗ 
fel erlangten / mit welcher die dahin ſterbende 
Frau kaum beruhret wurde / ba kame fie aus 
geablicklich zu ſich / und ware der Leibs⸗Burd 
gan glücklich entbunden: Auß voreylendem 
Frolocken der Bedienten entſtunde in dem 
Hauß ein Geſchrey / die Frau habe eine Toch⸗ 
ter zur Welt gebohren / der H. Mann abet 
blibe bey ſeinem Wort / und der Erfolg be⸗ 
ſtaͤttigte feine Prophezeyung / daß diſe Frau 
mit einem Sohn geſeeanet worden. 
47. Einem reichen Mann / und Commen- 
dan en in Tucumanien fagfe Franciſcus So- 
Janus eine zukommende fo groſſe Armuth vor / 
bap ihne zubegruben das Allmoſen werde bez 
gehrt werden muͤſſen; Diſer lachete hierob / 
wohl wiſſend in was vor groſſen Mittlen er 


ſtunde: aber 4. Jahr hinnach wurde er von 
Gott zu einen Entſchluß gezogen / an wels 
chem er vorhin niemahl gedachte / worin er 
ſich reſolvierte alles zuverlaſſen / und den Or⸗ 
den S. Franciſci in dem Convent zu Lima anı — 
zunemmen / darin er als Fr. Joannes M | 


in feinem Leben. E ©, 
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chada tuqendſam gelebt / und / wie in dem Or 


den gebrauchig / den Habit zu feiner Begraͤb⸗ 


nus um Gottes Willen erbitten müflen. — 
48. Frau Joanna de Sylva ware Bethlige⸗ 
rig in ihrer letzten Kranckheit / daran fie auch 

geſtorben: Francifcus Solanus kame eiuſtens 
ſie zubeſuchen / da eben P. Joannes Sebaſtian, 
Provincial der Soc. ESU, gegenwaͤr tig was 
re / und als ein geiſtreicher Mann ie mit 

groſſem Troſt zur Gedult ermahnte. Nach⸗ 
dem die Krancke (id) etwas zu ruhen anlieſſe / 
und mit verſchloſſnen Augen gantz ſtill lage / 
ſetzten ſich diſe beede Patres auff eine Seythen 
zuſammen / und redeten miteinander in aller 
Stille / gleich auch andere Anweſende tharen. 


Unverſehens ſprange Francifcus / gantz im 
Geiſt entzuͤndet / auff / luffe zu dem Beth 
der Krancken / und ſagte ihr : Sie wolle 
ihm doch eroͤffnen / was ihr der Teufel 


anjetzo habe einrathen wollen: dann 
nichts mehr den hoͤlliſchen Seind zu⸗ 
ſchanden mache / als wann man ſeine 


heimliche Ver ſuchungen offentlich be⸗ 


kenne. Sie offenbahrte hierauff / es habe 
der Satan fie überreden wollen / daß ihre 
Schmertzen weit groͤſſer waͤren / als was 
Ehriſtus am Creutz gelitten; dann er nur 
drey Stund gehangen / und von ſeiner Gott⸗ 


heit geſtaͤrcket worden / ſie aber ſchon ſiben 


Monath lang unbeweglich lige &. Jeder⸗ 
3 A4 mann 


M ) 
Woo 
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. $e f. VII. Verſchidene VOutnbertbaten 
mann verwunderte ſich / wie ber H. Mann dis 
ſe / in denen Gedancken der krancken Frauen 
er weckte fo heimliche Anfechtungen habe wiſ⸗ 
fer koͤnnen / worin fie aber noch mehr zu Ver⸗ 
wunderung Uriach bekommen / als Franci- 
Tcus ben bey oiſer Franen / dero el im letzten 
Toos Kampff beygeſtanden / im Geiſt geſe⸗ 
hen wie fi ihr H. Schug⸗Engel getroͤſtet / 
und der Seeliakeit verſichert / fo die ſterben⸗ 
de kurtz vor ihrem Abiruck / ſelbſt offentlich 
bekenne. 1 ^q | 
49. Emanuel Nunez ein Prieſter wurde 
von Franciſco, welches kranck im Beih lage / 
gebetten / Daß er ohne Verweilung in aller 
Eyl in das Feld gehen / und eine Indianerln / 
ſo er alldort / an einem ihme umſtaͤndig ange⸗ 
zetatem Orth / antreffen werde / alſogleich zu 
ihme bringen wolle 3 Als der Prieſter fid). 
dahin begabe / wurde er unter Weegs von eis 
nem Mann / welcher einige Tauben truge / 
im Geſpraͤch ſo lang auffgehatten / datz da 
er an das benennte Orth gelangte / die India⸗ 
nerin eben den Geiſt auffgabe / als welche fid) 
indeſſen erhencket hatte. Wie er zu dem H. 
Var ter zuruckkommen / fande er ſolchen bit⸗ 
terlich weinen / welcher ihm ſogleich feinen 
Verzug mit dem Tauben; Trager vorgehal⸗ 
fen / nachgehends aber erſuchet / denen India⸗ 
neren ine ar daß fie bife verzweiflete 
Y ohn / anderen zum Schtoͤcken / verbren⸗ 
nen ſollen: wormit / und mit einer ig rg | 
M US | 165 


Prediger denen Indianiſchen Weiberendife 


verdamte Gottlotzigkeit / fid) ſelbſt zuerhen⸗ 


25 jo bey ihnen gantz gemein ware / abge⸗ 
o. Die Gaab der Prophezeyung und Er⸗ 


kandtnuß der inneruchen Anligen waren in 
Franciſco ſo gewohnlich / daß ſich einige / ſo 


kein gutes Gewiſſen hatten / ihme zunaͤheren 
nit getrauten / weil ſie erfahren / daß er ihre 


Gedancken wußte: wie er dann Luzerum 
de Savedra, und Franciſcum Alphonſum de 


Caravajal von vorhabenden Duellen (ſo der 


Heilige nit anderſt als im Geiſt wiſſen koͤn⸗ 


nen) abgehalten. Item ein gewiſer Vica- 
rius Generalis ſuchte ihne zu tentieren / und 


lieſſe Franciſcum erſuchen vor ihne zubetten 4 


weiler fid) jehr krauck befinde ; der Heilige 


ſagte denen Abgeordneten / ehe dieſelbe ein 
Wort geredet: Ich weiß ſchon / warum 


ſonderen vom Beth auffſtehe. 
Ji. Es ware diſer H. Mann zugleich eis 


nes freundlich⸗ und munteren Gemuͤths / im 


merdar in dem S Gran frálid) : und gleichwie 
er eine annehmliche Stimm und Gnad zum 


ſingen hatte / componierte er vil liebliche 


SGeſaͤnglein / fo er ſonderbahr zu Ehren deß 
Chriſt⸗Kindleins / und der Seeligiſten Jung⸗ 
frauen ſange / auch RR ſich alfo f I: 


à AMA S 


- 
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fie kommen: fagen fie dem Generale — 
Vicario, er folle &tt nit verſuchen / 


"-—— 4 


- 


52 S. VIII. Derfbibene Wunderthaten se. 


bezeigte / daß we einſtens fein Oberer P. 
Joannes Navarette ein frommer / doch gar 
ſtrenger Religtos / darum beſtraffte; Fran- 
ciſcus herentgegen ladete ihne mtt fo beweg⸗ 
licher Sittſamkeit ein / das Lob MARIA 
fortzuſetzen / daß diſer / immerdar traurig 
und ernſthaffte Mann / zu aller Gegenwaͤr⸗ 
tigen hoͤchſter Verwunderung / in Geiſtliche 
Herzens Freud völlig verwandlet / ſelbſt mit⸗ 


zuſingen beredet wurde. 


2. Das Opffer der H. Meß verrichtete 
Solanus mit folcher Andacht / daß nit allein / 
unter andern der vornehme und andaͤchtige 
Don Ludovicus de Velaſco, Marcheſe de Sa- 
linas, als et in Peru Vice - König ware / den 
groͤſten Troſt empfande / wann er in hoͤchſter 
Per ſohn felbft ihme zu Altar diente: ſonderen 
als er einsmahls auff dem Altar S. Antonii 


einer Frauen / wegen einer verlohrnen Clas 


vin / Meß leſete / ſahe man vor feiner ein hel 

des Kiecht dahergehen / nit anderſt / als wann 

ihm ein Bedienter mit einem Wind⸗ 
Liecht vorleichtete. 


Von deſſen Tod: auch nach dem⸗ 


ſelben erfolgten Wunderwercken. 


„ Kos 
n 
eee: er 


ſes ware der 14. Julij in dem 16 10. ten Jahr / 
als der Feſt⸗ Tag be H. Bonaventuræ, wels 
chen Solanus vor ſeinen abſonderlichen Patron 


verehret / und daß er an diſem Tag ſterben 


werde / oͤffters vorgeſagt. 


Gleichwie alles an diſem H. Mann Wun⸗ 
der⸗ und Geheimnuß⸗ voll ſcheinete / alfo ers 


folgte auch ſein Tod; Etliche Naͤcht vor ſei⸗ 


nem Ableiben ver ſammleten fid) um fetneG els 


len unterſchidliche Voͤgelein / von ſo unbekan⸗ 
ten Farben / und ſeltzamen lieblichen Geſang / 
dergleichen weder in Spanien noch Indien jez 
mahl geſehen / noch gehoͤret worden. Es 
ware auch eine ungewohnliche Sach / daß di⸗ 
ſe himmliſche Muſicanten Mitten im Win⸗ 
ter (der in diſen Laͤnderen um (olde Zeit eine 
triffet) und um Mitternacht fid) fo rg 


Lu 


7 


bey dem Fenſter eingefunden / mit ihrer Nez 
lichkeit aller Anweſenden Hertzen berühret / 


ſich von niemand vertreiben laſſen / und nach 
deſſen Abscheiden den heiligen Leib big in die 
Todten⸗Capellen / allwo er außgeſetzt wor⸗ 
de / mit ſtetter annehmlichſtẽ Muſic begleitet. 
Den 11. Julij begehrte und empfienge er 
die H. Oelung: lieſſe ihme das Evangelium 
Joannis von jenen Worten anfangend: Ante 
diem feſtũ Paſchæ: gantz langſam vorleſen / 
wobey er bey jedem Wort unbeſchreibliche 
Liebs⸗ und Tugends⸗Act gegen Gott aufi 
übte: mit welchen / und andern ihme vorge⸗ 
leſenen Pſalmen er diſen und folgenden Tag 
im beſtaͤndigen Lob Gottes / ungeachtet als 
ler Schmertzen / zubrachte; ſo offt das Glo- 
ria Patri &c. außgeſprochen wurde / ers 
hebte er feine ſterbende Hand und Augen ges 
gen Himmel mit feinem beſtaͤndigen Spruch: 
Glorificetur Deus! Da er vermerckte / 
daß einige Patres bor feiner Cellen wachen 
wolten / batte er ſie / nacher Hauß zugehen / 
dann er vor dem Tag S. Bonaventuræ nicht 
ſterben werde. Beruffte nachgehends alle 
Mit Bruder / batte ſie um Verzeyhung / den 
P. Guardian aber um einen ſchlechten Habit 
zur Begrabnus. Me ign 

. $34. Den 13. darauff geriethe er in eine 
langwuͤrige Verzuckung / daß man ihne (bon 
vor verſchiden hielte; als er aber wider di ſich 

! MEN NUIT NR 14 
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| felbfien kan kame / ruffte er mit Freuden auf: Lac- 
tatus fum in his, que dicla ſunt mihi, 
in domum Domini ibimus : Ich ers 
freue mid) der Sing / fo mir geber 
ſeynd / wir werden in das Hauß deß 
HSErrn eingeben: Da nun die anweſen⸗ 
de Religioſen diſen und andere Pſalmen / auff 
fein Verlangen / big auff den gemeldten 14. 
Julij proſequierten / endlich auch das Credo 
bey feinem Todt⸗ Beth vorſingen muͤßten / 

und auf die Wort kamen: Et incarnatus 
eſt de Spiritu Sandto ex MARIA Virgi- 


ne & c. wurde eben in der Kirchen das Zei⸗ 
chen zur Auffwandlung bey dem / zu Ehren 
gemeldten H. Bonaventuræ, gehaltenen fo-. 
lennen Lob⸗Ambt gelitten / und in ſelbigem 
Augenblick / nachdeme er feinen aemo hnlichen 
Spruch: Glorificetur DEUS : Biß auff 
die ler Sylben außgeſprochen / fuhre feine 

gebenedeyte Seel zur ewigen Glory ab / und 
wurde hiedurch ſeine dreyfache Andacht recht 
wunderbahrlich erklaͤret / nemlich zu dem al⸗ 
lerheiligiſten Sacrament deß Altars / da er 
eben unter deſſen Elevation verftorben : zu 
der heiligiſten Mutter Gottes / da er unter 
den Worten: Ex MAR A Virgine : und 

zu dem H. Bonaventura, feinen Special - Pa. 
KA er an feinem Sehr Tag verſchiden 


35: 


Claræ und — . 
cher Stadt in dem G 


35 FL. IX. Von deſſen Tod 
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Ff. Es wurden vor und nach diſem Tode 


unterſchidliche feurige Facklen / auch ein feu⸗ 


riges Creutz von denen Cloſter⸗Frauen S, 


u Lima gefcben / in wel⸗ 
S onvent S. Franciſci à IE. 
SUYdiſer feeltge Hintritt erfolget: und da der 
H. Leib zu Grab getragen wurde / ſtunden 


alle krancke Brüder von ihrem Beth: Lager 


auff / und begleiteten denſelben friſch und ge⸗ 


fund. Der H. Leichnam blibe unter deß Vi- 
ce- Königs Leib Guarde auf deſſen Befelch eis 
nige Zeitlang außgeſetzet / und uneracht es 


Mitten im Winter (welcher in diſem Orkh im 


Juni anfangek) geweſen / ware derſelbe doch 


gantz warm / und beweglich / auch dergeſtal⸗ 


ken weis / und wohlriechend / daß jedermann / 


ſo ihne vorhero gekennet / ſolches vor eine mi⸗ 


 saculofe Veranderung erachten muͤſſen. Es 
machten die Medici und Chirurgi allerhand 


Proben / fanden auch nach 24. Stunden auf 


gemachte Inciſionen / hellfriſches Blut. Und 
da einer auß ihnen etwas unachtſamers deſ⸗ 


fen Fuß entbloͤſſete / zuckte der H. Leib tems 


ſelben mit ſolchem Gewalt an fid) / daß alle 


darob erſchracken / und als wann er lebendig 
Wäre / ein augenſchemliches Mirackel er ken⸗ 


rd 


neten. NEN, | 
Js. Nebſt einer unzahlbahren Menge deß 
zulauffenden Volcks fanden fid) auch Hauf⸗ 
adele ein allerhand Geiſtlich⸗un Weltliche 
Ordens⸗ und Stands⸗Perſohnen / jader Vi- 


ce- 


_ unberflgeen wundere, 7 
ge. Koͤnig ſelbſt / Don Joannes Mendecius 
Luna Marcheſe de Montes claros nebſt dem 


damahligen Ertz⸗Biſchoffen zu Lima Don 
Bartholomæo Lupo de Guerrero; nachdeme 
fie den Heil. Leichnam mit groſſer Aufferbau⸗ 
lichkeit andaͤchtiglich verehret / nahmen fie die 
Sarch auff ihre Fuͤrſtliche Schulteren / und 
nebſt ihnen trugen alle Vorſteher der Ordens⸗ 
Ständen in Lima ſolchen biß sur Begraͤb⸗ 
nuß. Unter diſen ware auch der durch ſeine 


Geiſt⸗volle Bücher der alt⸗ und neuen Welt 


bekandte gottſeelige P. Jacobus Alvarez de la 
Paz, damahlen Provincial der Societet in 


Peru, welcher nit allein dem Tod / und Leich⸗ 
Begangnuß / ſonderen auch das wunderba⸗ 
re Leben unſers H. Franciſci Solani in einem 


dem Pabſt Paulo V. dedicierten vortrefflichen 


Werck in Compendio mit fo ſchoͤnen Umſtaͤn⸗ 
den beſchreibet / daß deſſelben als mit und 
beygeweſten unverwerfflichen Zeugens / Er. 
zehlung allein genug wahrmachete / was von 
vilen anderen vorgetragen wurdet. Son⸗ 
derbar wann man ſolche in der von R. P. Ri. 
badencira Spaniſch beſchribner / und von R. 
P. Maximiliano Rafsler ermelter Societet ins 


Teutſche uͤberſetzter Triumphierender 
Tugend P. 5. fol. 904. leſet / aUmo der 


in der erſten Edition eingefloſſner Fehler mes 


gen beB Tags erleutert zuſehen / und auß al⸗ 
en Kundtſchafften beftáttiget vd iM 
m | xin ia à " 


"T 3 
7 
4 


ners Gott gewuͤrcket / leidet der enge Platz 


| diſer Blaͤtteren mehr nicht / als nur folgen 


EEUU TI 


Heil. Leibs. 


i Orbené B. V. M. de Mercede 


7 il had: | 


quibel Sohn / fo an einem gefährlichen Fie⸗ 
ber lage / ſchrye eben / da der H. Francifcus ge⸗ 


| vor beſtaͤndig euriert worden. | 


Joannes de Azagna, und P. Joannes Seda- 
no wurdẽ beede von unlepdentliche Schmer⸗ 
Gen erlófet / da fie den Heiligen vor der Bes 

graͤbnuß andächtialich beſuchend deſſen 


Haͤnd und Fuͤtz gekuͤſſet. 


a ga Durch 


daß Francifcus an keinem anderen Tag als 
nn 


. Von denen Miracklen / welche bey⸗ und 
au nach der Begraͤbnuß diſes feines Heil. Dies 


Diurch andachtige Berührung deß 


on einem boppleten langwiri⸗ 
gen Fieber vor ſein Lebenlang 


0 Ein Knab von 7. Jahren / Joannes de Ef. 


" puc über laut auff: Tragt mich zu 


| 


Diurch Religu " vom fm © 8 
W sse Habie. 15044 
UA Ya dan 4 3 

4 J Wen de Pro Gange auge lid 
Ah Yu d My Dion an einem 10. 0 


120 "Defgteihen ein Kind von 6. Mo nath Je Jo- 
annis Stephani! Perea Tochter: welche an ei⸗ 
ner chadhafften Hand Tag und Nacht ſchrey⸗ 
ete / aber durch ein uͤbergebundenes Flecklein 
von dem Habit deß Heiligen 1. ien 
geſtillet wurde ER 
pes durch dergleichen Partic Hen v wurde 
Frau Eleonora de Abreu an eine m Todts⸗ 
p. a fte ſchon faſt an 


14 f Eleonora de Coca, 


Pflaſter we Poetam) po vinci D 
à uch S. Francifci Soláni ub Bert 
en eee hen / daß ſie alle M 

woch / als an dem Tag deß genden b 
leibens / dem H. zu Ehren faſten / und einen 
ad beiten a , u ©» fie E" 


60 8 IX. Von deſſen Tod / | 
Stund an voͤllig erledigek. Es geſchaße a⸗ 
ber nach 18. Jahren / daß / als die Paͤbſtliche 
Commiflarien einen offentlichen Befelch ers 
gehen lieſſen / daß ein jeder die Wunderwerck⸗ 
b er von diſem Diener Gottes wußte / of⸗ 
ſenbahren folle; bife Frau ihre wunderhar⸗ 
lich erlangte Geſundheit nit anzeigen wolte: 
babero Gott ihre Undanckbarkeit geſtraffet / 


und fie von dem vorigem Zuſtand überfallen — 


Laſſen . Da ſie nun leicht ihren Fehler erkeñ⸗ 
te / begabe ſie ſich zu dem Grab deß H. Sola - 
'til; bereuete ihre Nachlaͤſſigkeit / und verſpra⸗ 
che alſogleich die genoſſne Gutthat der obrig ; 
lichen Inquiſition vorzutragen / worauff fie 
widerum erhoͤrt / der Schmertzen ihr abge⸗ 
nommen / und alles rechtmaͤſſig auffgezeich⸗ 


net worden. 
f | Todten. X 
&o, WN der Stadt Truxillo fiele ein 
z wey⸗aͤhriges Mägdlein uber eis 

nen F. Baden hohen Gang au 


nen zulauffenden Perſohnen ware Catharina 
‚Gomez, welche ein Heiligthum von dem Ha⸗ 
bir deß Heiligen bey ſich hatte / und ſolches 
dem Kind mit groſſen Vertrauen auff den 
Kopff legte / worauff daſſelbe augen 


* 


Miracklen in Erweckung der 


einen Stein fid) zu todtz unter des 


^ 
ww 


erfolgten Wunderwercken. 6 — pF 


Verletzung geſund 


te Kind allda ligen laffen ; deß and 
ger Geſtalt / lieffe hierauff eine H. Meß zu 


Ehren deß Seeligen Solani leſen / und eben 
da die H. Hoſtia auffgewandlet wurde / fang⸗ 
te das Kind an zuweinen / zuleben / und die 
Mutter zuumfangen / ſo auch noch lebte / da 
die Hiſtory diſes Heiligen das erſtemahl be⸗ 
ſchriben worden. 
6. Als die Hollander Anno 1624. in 
dem Meer Zur , einige Hoſtilieten wider 
Spanten verubten / war ep ihnen unter atte 
EU Hore E deren 


a 
i 
A van 


fund auffgeſtanden / mit Verwunderung der 
Calviniſten felbf. © | 
64. 1631. Ware ein Knab oon ro. Mo⸗ 
nath alt Francifcus genannt C welchen kurtz 
zuvor feine Elteren dem Seeligen Francifco 
Solano auffgeopffert) durch Nachlaſſigkeit 
feines Kinds⸗Weib in einen Muͤhl⸗Bach ges 
fallen / welcher durch etliche Haͤuſer der Stadt 
Lima, durch unterſchidliche Waſſer, Faͤhl 
und Muͤhl⸗Gaͤng / ranne / ſo daß das atme 
Kind ſchier ein halbe Meilweegs unter der 
Erden durch allerhand Rib und Umweeg ge⸗ 
triben wurde / biß ſolches endlich bey dem 
Convent der Elofter: Frauen de Conceptio- 
ne durch eine Mohrin erfeben / und auß dem 
Waſfer geriſſen / auch als todter an dem gan» 
gen Leib zerquetſchet / dem Kinds; Weib eite 
gehaͤndiget worden / welche — - 
| A 


Ec à 


Ww und inb erfolgten Wunderwercken. = : Ou 


das Kind ins Waſſer gefallen / t daſſelbgge al al⸗ 
ſogleich Francifco Solano beſolchen ; Nach⸗ 
dem ſie nun das ertrunckene Kind auff den 
Armben haltend / den Seeligen Solanum mit 
Heulen und Weinen inſtaͤndig angeruffen / 
und eine halbe Stund lang darmit verhar⸗ 
ret / wurde das Kind lebendig / und im Ge⸗ 
ſicht auch an allen geſchaͤdigten Glidmaſſen / 
ſo ſchoͤn / und ohne eintziges Zeichen / daß alle 
Gegenwärtige darob erſtaunten. 

65. Eben auff oberzehlte Weis iſt es mit 
einem Soͤhnlein der Lucretiæ de Eſpinoſa An- 
no 1634. ergangen / welches auch in einen 
tieſſen Mühl: Bach gefallen / darinnen er⸗ 
truncken / und von denen Steinen im Bach 
jämmerlich zertiſſen worden. Nach getha⸗ 
nem Geluůbd bey dem Grab Solani 9. Heil. 
Meſſen leſen zulaſſen / wurde das Kind er⸗ 


wecket / und blibe geſund es: cintige Ma⸗ 5 


fen. 


Dergleichen / und andere Mack ; 10 


len / ſo durch die Bildnuß deß $9. 
Franciſci Solani erfolget. 


PT 8: denckwürdig iſt jenes Wun⸗ 


der / welches ſich Anno 163 1. mit 

den Spaniſchen Gallionen zuge⸗ 

; agen. Diſe ſchifften mit der gez 

wohnlichen en. Beladung von 8 
E na 


64 IN. Von deffen Tod / 
nach Panama ab: hatten aber ein vil Tag 
AR anhaltende Meer: Stille/ daß fie weder 
| Fürfich / noch hinterſich ſeeglen kondten. Der 
General in dem Haubt Schiff begehrte an 
dem Bruder Alphonfo Queto Franciſcanern 
auß dem Recollections - Convent zu Lima 
Cwelcher die eingehollte Erfahrung von de⸗ 
nen Wunderthaten Solani nacher Rom auti» 
berbringen abgeſandtet wurde) daß er das 
groſſe Contrefait von dem voͤlligen Leib Fran⸗ 
ciſci Solani, fo der Vice-Koͤnig abmahlen laſ⸗ 
ſen / und diſem Bruder mitgegeben worden / 
herfuͤr thun ſolle. Man machte diſe Bild⸗ 
ni an den mitteren Seegel auff / und alle 
Otficier mit der Soldateſca verehreten ſelbi⸗ 
ge Bildnuß / und batten ihnen einen guten 
Wind tee Von Stund an erhebte 
ſich derſelbe / mit welchem ſie biß in das Koͤ⸗ 
nigreich Terra Ferma fortgefahren. Da nun 
in weiterer diſer Schiffarth widerum einige 
Taͤg der Wind ermanglete / die Bildnuß S. 
Solani aber auff obige Weis auffgemacht 
wurde / geſchahe ſogleich voriges Wunder / 
und ſetzte die Schiff Armee ihren Weeg gluck⸗ 
lich fort biß auff 30. Meil gegen Panama zu. 
67. Allda verhengte Gott ein Ungluͤck / 
welches zu mehrer Prob der Gutthaten diſes 
Heiligen gedienet. Dann es lauffte das Ge- 
neral - Schiff in finſterer Nacht auff einige 
Stein⸗Klippen / und gienge zugrund. Die 
jenige [o auff bem Haubt⸗Schiff waren / und 


und erfolgten Wunderwercken. 

eben in dergleichen Gefahr ſtunden / auch das 
Geſchrey deren aufi dem General - Schiff hoͤ⸗ 
reten / eyleten die Bildnuß S. Solani auffzus: 
hengen / dene fie auch / mit Schröcken und In⸗ 
brüͤnſtiakeit / um ihr / und der auff dem ande⸗ 
ren Schiff nothleydenden Heyl epfrigiſt ans; 
rufften: ſie wurden auch damahl erhoͤret / und 
erledigten nebſt ihnen / alle / ſo auff bem Ges: 
neral Schiff in dem Untergang ſtunden / uber 
400: Perſoh nen. 
68. Es kame noch weiter an / und geriethe 
das Haubt, Schiff ſelbſt / (amt denen kurtz 
vorhin erloͤßten Schiff⸗bruͤchigen durch einen 
Contrar - Wind in aͤuſſerſte Gefahr an einen 
Felſen angeworffen zuwerden: biß fie mebra 
mahlen ihre Zuflucht zu den Heil. Solanum 
nahmen / deſſen Bildnus widerum offentlich 
außhengten / und verſprachen bey gluͤcklicher 
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Anlendung in Panama feinen Namen zu 


ren einen Feſt⸗ Tag zuhalten worauff ſie 
dann nach ſogleich gewendtem Wind mit vol⸗ 
len Seeglen im gemeldten Port erfreulichiſt 
eingeloffen. jf ^ 


60. Eben zu diſer Zeit / ba Don Alvaros 
de Quinonnes General - Lieutenant bef Ks 
nigreichs Terra Firma den Untergang der 
General-Gallion, und was die übrige durch 
Vorbitt S. Solani vor eine Hülff erlanget / 
vernommen / ruffte er den Heiligen eben( ;...4 
um Beyſtand in feinem Vorhaben an / k ga⸗ 
be fid) darauff die ingen gegangene Eu 
T: 4 à 
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ru — — —— curte an. — IRAN 


züſuchen / und den darin enthaltnen Schaß 
der ſogenannten ſilbernen Platen heraußzu⸗ 
fiſchen ſo ihme auch alles gegluͤcket / und al⸗ 
le Kuͤſten (amt dem Geſchuͤtz zu Handen ge⸗ 
bracht worden. Worauff diſer General- 
Lieutenant ſowohl / als der General Don Ber. 
nardinus Hurtado de Mendoza, welcher die 
Flótta commandierte / den H Franciſcum 
Solanum vor einen Patron der Koͤniglichen 
Armeen auf dem Meer Zur erwaͤhlet / und 
um die Koͤnigliche Ratification nacher Hof 
fuppliciert. Die übrige Reiß⸗Ende aber / 
haben nach ihrer gluͤcklichen Anlendung in Pa ⸗ 
Hama ihrem Gelübd gemeß / eine ſolenne Fe- 
ftivirer in dem Franciſcaner⸗ Cloſter S. Fran- 
eiſci allda / mit einem Hoch Ambt / Predig / 
Feurwerck und anderen begangen / die Bild⸗ 
nuß S. Franciſci Solani koſtbar geziehrt auff 
den Altar aufgemacht / das allerhoͤchſte Gutt 
außgeſetzt / und mit einer Procellion, und 
Abfeurung alles grob und kleinen Geſchuͤtzes 
beſchloſſen; es ware auch die Andacht deren 
Inwohner in Papama ſo groß / daß man ein 
Kantzes Monath lang Tag und Nacht das 
Kirchen⸗Thor offen ſtehen laſſen muͤſſen / we⸗ 


n 


gen der Krancken / fo in diſer Zeit vilfaͤltige 
Hülferworden — id 
70. Jofephus Garcia, ein Stnáblein von 1. 
Jahr Alters / fiele von einem Tiſch auff den 
Boden / dergeſtalten / daß ihme das Hirn 
zerſchmettert / von Augen und — | 
1 A MM 28 ut b 


rwercken. 6 — B 


Todts verblichen 
nerte ſich ſein 


Schlaß⸗Cammer hatte: nahme ſolches / und 
ſetzte es dem Kind / mit groſſem Vertrauen 
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6» von deſſen Tod / 
der zerſpaltene Kopff richtete ſich zu ſammenñ / 
und das Kind wurde lebendig und geſund / 
als ob ihme niemahlen etwas geweſen waͤre. 
72. Wegen ſo viler und unzahlbar anderer 
Gnaden / und Wunderthaten / ſo GOTT 
durch die Verdienſt deß H. Francifci Solani, 
leich als eines anderen H. Antonii von Pa- 
ua durch Erlöfang der Gefangnen: Bey⸗ 
ſtand im Schiff: Bruch und Waſſers⸗Ge⸗ 
fahren: in Feürsbrunſten: Erdbidem / und 
Peſtilentzen / ſonderbar aber denen Kinderen / 
und gebaͤhrenden Frauen / zukommen laſſen 
Cworvon nur die vornehmſte alle beyzubrin⸗ 
gen diß Orths eine Unmoͤglichkeit iſt) haben 
alle hernachfolzende Orth diſen groſſen Hei⸗ 
ligen vor ihren Special- Schuß; Patton ers 
waͤhlet: Nemlichen MM 1 
Anno 1629, den 26. Syunij die Haubt⸗ 
und Koͤnigl. Reſidentz⸗ Stadt Lima in Peru: 
welche ſich mit einem Ayd verbunden / bey er⸗ 
folgter Paͤbſtl. Canonization fein Feſt folen- 
niter zuhalten. * n | 
Anno 163 1. den 24. Julij die Stadt Pa- 
nama. | Hyd 
Anno 163 1: den 25. Febrnarij die Stadt 
Plata im Land Charcas. 
Anno 163 f. den 11. October die Stadt 
Cartagena. 


Anno 163 1. den 30. December die Stadt 
Ano 


Caſtrouirreina, in Guarnanga, 


und d erfolgten Wunderwercken. 6 r 68. * 


Anno 1632. den 23. n23. Marsij die dis tat | 
Potofi, . | | 
Anno 1632. die Stadt Cuꝛco. 
Anno 1633. den 26. Auguſti die“ Statt S. 
Jacobi in Chile. 
Anno 1634. die Stadt Leon de e 
Anno 1631. das Meer Zur, wie oben ge⸗ 
ſagt worden. Und vil andere Orth / er 
Mamen nicht beſchriben ſeynd / weil ihre In- 
ſtrumenta publica nit eingeſchickt worden. 
73. Insgemein aber wird diſer H. Francie — 
— ein Apoſtel deß Koͤnigreichs Peru, und 
l'usumanien genennt / wie er dann in allen 
E reiben / Erfahrungen / und Memoriglen 
der 3 Mann / der Apoſtoli 
che Prediger geſchriben würdet. Unter 
welchem Titel der Bischoff zu Chili, li; Don Lu- 
dovicus. Hieronymus. de Ore , welcher auß 
dem Orden S. Francifci; zur Ze eit de Sola. 
ni in America gelebt / folgende Antiph on er 
po und gebettet hat. 


| ORATIO. 
AdB, Francifcum Solanum In- 
diarum Concionatorem Apoſto- 


licum. 
I 


Antiphon a. 5 
te homo ſine querela, verus DEI 
1 abſtinens ſe ab omni opere 

ar: 


I" 


8. IX. von deſſen Ted / 
malo, & permanens in Innocentia 1 
intercede pro peccatisomnium popu- 


lorum. 


Y. Amaviteum Dominus & orna- 
vit eum. 


e Stolam glorise induit eum. 
PIM Oremus, | 


Ius qui Eccleſiæ tuæ Funde 
uſque ad mare, & propagines e- 


jusufque ad terminos orbis terrarum 


extendere voluifti ; concede propitius, 


ut vineam electam , quam eet 


San, de coelo refpicere , 


bmi inum M no Amen. iu MED: 
E Zu Teutſch. 
Gehett zu den Seeligen Franci- 


ſcum Solanum der Indianer Apo⸗ N 
ſtoliſchen Prediger. - 


Antiphon, 
o ia Wager her Gottes de 


Der 


r 


und erfolgten Wunderwercken. ^t n 
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Der ſich vom Boͤſen that abkehrnd 0 
Und blib allzeit in der Unſchuld / 
Erwerb uns bey GOtt alle Huld. 


. Der Der pat ibu geliebt / und 
geehrt. | 


. Erber angethan das Kieyd 


be ala 
e Mi — Gbett. 


e Gott / der du deiner Kirchen 
e Gewaͤchs biß an das Meer / und 
ſeine Zweig biß an alle End der Welt 
haſt wollen außſtrecken; verleyhe gnaͤ⸗ 
— daß du deinen außermählten 


ni —.— ee en 
mit deiner Gnad vollkommen zuma⸗ 
chen dich wuͤrdigen wolleſt. Durch 
Ehriftum unſern HErꝛn / Amen. 
74. Dahero obbenennte Stadt und Pro- 
vinzen / ja die Koͤnig in Spanien Philippus 
III. Philippus IV. und Carolus II. ſelbſten 
von Anno 1612. an big Anno 1674. bey dem 
Pabſtl. Hof um deſſen — fid 
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722 $ IX. DondeflenTod/ . — 
inſtaͤndig bemuͤhet; biß endlich den 6. Ocko⸗ 
ber 1674. das Indultum Apoſtolicum, das 
Officium von dem Seel. Solano zubetten / er⸗ 
folget: Anno 1575. aber den 25. Januar⸗ 
vom Pabſt Clemente X. das Breve Beatifi- 
cationis außgefertiget / und den 30. Junij 
darauff die Solennitet in dem Vaticano ji 
Rom celebriert worden. 
75. Dieweil dann a S. Congregatione Ri- 
tuum ſchon ben 25. September 1674. tff ers 
kennet worden / daß allzeit zu deſſen Canoni⸗ 
zation ſicherlich geſchritten werden koͤnne / als 
haben ſowohl Pabſt Clemens XI. den 12. 
April 1712 als Innocentius XIII. ven 10.4 
September 1723. diſe / ſchon fo lang geſuch⸗ 
te / und durch contfhuierlihhe Wunderwerck 
ſich ſelbſt befoͤrderende Canonization vorzu⸗ 
nehmen beſchloſſen / und zu diſem Ende die / 
feith deſſen Beaufication fid) ereignende / vile 
fate Mirackel / mit gewohnlicher Behut⸗ 
amkeit unter obgemeldten Datis auf das ge⸗ 
naueſte zu unterſuchen anbefolchen: Was 
aber bife beede allerheiliaiſte Vaͤtter von dem 
Tod uͤbereylet nicht zur Werckthetigkeit brin⸗ 
en koͤnnen / haben endlich im verfloſſenen 
ahr / Seine jetzt glorwuͤrdigiſt regierende 
Paͤbſtl. Heiligkeit BENEDICTUS XIII. 
vollzohen / welcher den 9. Juli erſagtem 
1726.ten Jahrs / beruͤhrtes ſcharffes Exa- 
men vorqenommen / und den 14. deſſelbigen 
Monaths / als an dem Feſt⸗Tag deß Es Kir⸗ 
en⸗ 


und erfolgten Wunderwercken. 2 FM 
chen⸗Lehrers Bonaventure (an welchem So. 
lanus, wie gemeldtet worden / die heilige € 
wigkeit angetretten) in einem offenen Brevi 
einige neue Miracklen unter denen eine wun⸗ 
derbarlich augenſcheinliche Eeledigung 
der Stadt Montilla von der Peſt ber 
griffen ware / ordentlich approbiert / und dem⸗ 
nach zur wuͤrcklicher Canonization zu ſchrei⸗ 
ten ſich erklaͤret / welche dan im mehrgemelten 
entfloſſnen Jahr den 27. December in der Va- 
tican - Kirchen zu Rom auff das herzlichifie 
ſolenniſiert / und zu allgemeinem Troſt 
der heiligen Catholiſchen Kirchen * 
feyrlichiſt begangen wor⸗ ! 
a ! ; | 3 
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